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SÉANCE PLÉNIÈRE PLENUMVERGADERING 
 

du 

 

JEUDI 01 DÉCEMBRE 2022 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DONDERDAG 01 DECEMBER 2022 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La séance est ouverte à 14 h 32 par Mme Eliane 

Tillieux, présidente. 

 

De vergadering wordt geopend om 14.32 uur en 

voorgezeten door mevrouw Eliane Tillieux, 

voorzitster. 

 

Ministres du gouvernement fédéral présents lors de 

l'ouverture de la séance: MM. Alexander De Croo et 

Vincent Van Peteghem et Mmes Annelies Verlinden 

et Nicole de Moor. 

 

Aanwezig bij de opening van de vergadering zijn de 

ministers van de federale regering: de 

heren Alexander De Croo en Vincent Van 

Peteghem en de dames Annelies Verlinden en 

Nicole de Moor. 

 

01 Éloge funèbre – Mme Paula D'Hondt 

 

01 Rouwhulde – mevrouw Paula D'Hondt 

 

La présidente (devant l'Assemblée debout): Le 

mercredi 23 novembre 2022, nous avons appris le 

décès de la ministre d’État Paula D’Hondt, à l’âge 

de 96 ans. Avec elle disparaît une grande pointure 

de la politique, dont le sens social et le dynamisme 

politique forçaient le respect. 

 

Paula D’Hondt est née à Kerksken, en Flandre 

orientale, au sein d’une famille d’agriculteurs. Au 

terme de sa formation d’assistante sociale, elle 

exerce ce métier auprès de la Société Nationale 

des Chemins de fer Belges pour la région d’Alost-

Audenarde, de 1948 à 1974. 

 

En parallèle, elle est également un membre actif du 

K.A.V. (Kristelijke Arbeiders Vrouwenbeweging) et 

elle entretient des liens étroits avec le syndicat 

chrétien de la fonction publique. Après 20 années 

de présidence locale du K.A.V., Paula D’Hondt 

devient membre de la direction nationale de cette 

association, de 1968 à 1971. 

 

En 1974, sa cooptation en tant que sénatrice 

provinciale est considérée par beaucoup comme le 

couronnement d’une carrière fructueuse, qui 

témoigne d’un grand engagement social. Très vite, 

Paula D’Hondt se révèle être un membre très actif 

de la Haute assemblée. Elle s’intéresse 

particulièrement à l’enseignement, estimant que 

De voorzitster (voor de staande vergadering): Ons 

bereikte op woensdag 23 november 2022 het 

bericht dat op 96-jarige leeftijd minister van staat 

Paula D’Hondt is overleden. Met haar verdwijnt een 

politica van formaat, wier sociale bewogenheid en 

politieke veerkracht eerbied afdwongen. 

 

Paula D’Hondt werd geboren in het Oost-Vlaamse 

Kerksken, als dochter van landbouwers. Zij volgde 

een opleiding van maatschappelijk assistente. Van 

1948 tot 1974 oefende zij haar beroep uit bij de 

Nationale Maatschappij der Belgische Spoorwegen 

voor het gewest Aalst-Oudenaarde. 

 

Ondertussen was ze eveneens actief in de K.A.V. 

en onderhield zij nauwe banden met de christelijke 

vakbond van de overheidsdiensten. Na 20 jaar 

plaatselijk voorzitster van de K.A.V. te zijn geweest, 

werd Paula D’Hondt van 1968 tot 1971 lid van het 

nationaal bestuur van deze vereniging. 

 

 

Haar coöptatie in 1974 tot provinciaal senator werd 

door velen beschouwd als de kroon op een 

vruchtbare carrière, die getuigde van een grote 

sociale inzet. Vrij vlug ontpopte Paula D’Hondt zich 

in de Senaat tot een bijzonder actief lid. Haar 

belangstelling ging vooral uit naar onderwijs. 

Volgens haar lag de sleutel van zoveel gemiste 
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c’est dans l’enseignement que se situe la clé de tant 

d’occasions manquées. 

 

Paula D’Hondt abordait souvent les problèmes de 

manière très spontanée et avec bon sens, en partie 

dans le souci d’accroître l’apport des femmes en 

politique. En 1980, elle présentait une proposition 

de loi à la Chambre des représentants pour imposer 

le quota d'un quart de places réservées aux 

femmes sur les listes communales. Cette 

proposition est rejetée par le Conseil d’État qui la 

jugeait incompatible avec la Constitution… On a 

toujours tort d’avoir raison trop tôt! 

 

 

Au fil des ans, elle était de plus en plus appréciée 

pour sa compétence et sa détermination, mais 

aussi parce qu’elle avait le courage de ses opinions. 

 

kansen immers in het onderwijs. 

 

 

Paula D’Hondt pakte de problemen vaak zeer 

spontaan en met gezond verstand aan, mede vanuit 

de bekommernis om de inbreng van vrouwen in het 

beleid te vergroten. In 1980 diende zij in de Kamer 

een wetsvoorstel in voor een quotum voor vrouwen 

op de gemeentelijke lijsten, met de bedoeling de 

aanwezigheid van een kwart te kunnen garanderen. 

Dit voorstel werd echter verworpen door de Raad 

van State, die het onverenigbaar achtte met de 

Grondwet… Het is altijd verkeerd om te vroeg gelijk 

te hebben!  

 

Met de jaren werd zij steeds meer gewaardeerd 

voor haar onderlegdheid, voor haar 

vastberadenheid en voor het feit dat ze voor haar 

mening durfde uitkomen. 

 

De 1981 à 1988, Paula D’Hondt devient secrétaire 

d’État aux Postes, Télégraphes et Téléphones dans 

les gouvernements Martens V, Martens VI et 

Martens VII. 

 

Sa principale mission est d’assainir la Poste et 

d’accroître son autonomie de gestion. 

 

 

Au départ, cette démarche suscite des tensions 

parmi de nombreuses catégories de personnel, 

ainsi qu’avec le ministre de tutelle de l’époque. 

Toutefois, elle sait prendre sa place, entre autres en 

développant une relation de confiance avec le 

personnel pour établir une collaboration fructueuse. 

 

 

En 1988, Paula D'Hondt devient la dernière ministre 

nationale des Travaux publics, compétence qui fut 

ensuite transférée aux Régions après la troisième 

réforme de l'État. Dans ce département, sa 

préoccupation première est d'assurer une sécurité 

optimale aux usagers de la route.  

 

Bien que la régionalisation de son département ne 

l'enchantait guère et n'était pas sans danger selon 

elle, elle a joué le jeu avec loyauté pour offrir aux 

Régions de nouvelles perspectives. 

 

Van 1981 tot 1988 was Paula D’Hondt 

staatssecretaris voor Posterijen, Telegrafie en 

Telefonie in de regeringen-Martens V, -Martens VI 

en –Martens VII. 

 

Haar voornaamste opdracht bestond erin de post te 

saneren en een ruimere beheersautonomie te 

verlenen. 

 

Dit leidde aanvankelijk tot spanningen in heel wat 

geledingen en ook met de toenmalige 

toezichthoudende minister. Toch wist ze voor 

zichzelf de nodige ruimte op te eisen door onder 

meer een goede vertrouwensrelatie met het 

personeel op te bouwen om tot een gezonde 

samenwerking te komen. 

 

In 1988 werd Paula D’Hondt de laatste nationale 

minister van Openbare Werken, een bevoegdheid 

die met de derde staatshervorming overgeheveld 

werd naar de gewesten. Haar eerste bekommernis 

op dit departement was het waarborgen van de 

optimale veiligheid van de weggebruikers.  

 

Hoewel zij persoonlijk niet zo gelukkig was met de 

regionalisering van haar departement en erop wees 

dat zulks gevaren inhield, speelde zij het spel loyaal 

om de gewesten aldus nieuwe kansen te geven. 

 

Le 9 mars 1989, elle prendra en quelque sorte un 

nouveau départ. Paula D'Hondt sera nommée 

Commissaire royale à l'Immigration. En acceptant 

ce mandat, elle avait précisé qu'elle ne servirait pas 

"d'alibi aux responsables politiques ne sachant que 

faire de ces problèmes". Pour briser l'indifférence et 

l'inertie politiques dans ce domaine, Paula D'Hondt 

n’hésitait pas à s’exprimer sans détour! 

 

Op 9 maart 1989 begon voor haar als het ware een 

nieuw leven. Paula D’Hondt werd benoemd tot 

Koninklijk Commissaris voor het Migrantenbeleid. 

Bij haar ambtsaanvaarding had Paula D’Hondt 

duidelijk te kennen gegeven dat zij niet "als alibi 

wilde dienen voor politici die met deze problemen 

geen blijf weten". Om de politieke onverschilligheid 

en inertie ter zake te doorbreken, gebruikte Paula 

D’Hondt geregeld krasse taal.  
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Fin 1989, elle remet son premier rapport, une sorte 

de note d’avis contenant des propositions très 

concrètes: quelque 80 "propositions d'intégration" 

fondées sur une vision à long terme. 

 

Après novembre 1989, Paula D'Hondt ne siège plus 

au Sénat, mais elle conserve son mandat de 

Commissaire royale afin de pouvoir proposer, avec 

encore plus de détermination, des mesures 

concrètement réalisables. 

 

Elle livre son deuxième rapport en juin 1990, un 

document volumineux qui énumère 

181 propositions visant à favoriser l’adaptation des 

migrants à la société belge. 

 

Le troisième rapport, qu'elle présente en décembre 

1990, est davantage un bilan de ce qui a été mis en 

œuvre et de ce qui doit encore l’être. Son mandat 

de Commissaire royale à l’Immigration s'est achevé 

en 1993. Ce commissariat royal est à l'origine du 

Centre pour l'égalité des chances et la lutte contre 

le racisme, créé en février 1993. 

 

 

En 1992, Paula D’Hondt est nommée ministre d'État 

par le Roi Baudouin. 

 

Paula D'Hondt était en quelque sorte l’incarnation 

visible de la "bienveillance" au sein de notre société. 

Ses prises de position ne faisaient pas l'unanimité 

et dès lors, elle n'a elle-même pas toujours trouvé 

l'écho qu'elle espérait. Elle n’en a pas moins été à 

la base d’une évolution décisive dans notre pays. 

 

Les innombrables personnes qui l'ont connue ne 

sont pas près de l'oublier. Paula D'Hondt était une 

grande dame. J’ai transmis les condoléances de 

notre assemblée à sa famille. 

 

 

Eind 1989 leverde zij haar eerste rapport af: een 

soort adviesnota met zeer concrete voorstellen: een 

80-tal 'inpassingsvoorstellen', die steunen op een 

langetermijnvisie. 

 

Na november 1989 maakte Paula D’Hondt geen 

deel meer uit van de Senaat. Zij bleef haar opdracht 

als Koninklijk Commissaris evenwel behouden om 

met nog meer kracht concreet uitvoerbare 

maatregelen voor te stellen. 

 

In juni 1990 volgde haar tweede lijvige verslag. 

Daarin worden 181 voorstellen uitgestippeld om de 

aanpassing van migranten aan de Belgische 

samenleving te bevorderen. 

 

Het derde rapport van december 1990 was eerder 

een evaluatie van wat er al uitgevoerd was en van 

wat er nog moest worden uitgevoerd. Haar mandaat 

van Koninklijk Commissaris voor het 

Migrantenbeleid liep ten einde in 1993. Dit koninklijk 

commissariaat vormde de oorsprong van het 

Centrum voor gelijkheid van kansen en voor 

racismebestrijding, opgericht in februari 1993. 

 

In 1992 benoemde koning Boudewijn haar tot 

minister van staat. 

 

Paula D’Hondt was zowat het zichtbare symbool 

van de goodwill in onze samenleving. Niet iedereen 

kon met haar stellingen akkoord gaan. Zijzelf vond 

dan ook niet altijd de verhoopte weerklank. Toch is 

zij de grondlegger geweest van iets 

doorslaggevends in ons land.  

 

Talloze tijdgenoten zullen haar niet gauw vergeten. 

Paula D’Hondt was een edel mens. Namens de 

Kamer heb ik haar familie onze oprechte 

deelneming betuigd. 

 

01.01 Alexander De Croo, premier ministre (en 

néerlandais): Au nom du gouvernement, je me joins 

aux paroles de la présidente pour rendre hommage 

à Paula D'Hondt. Elle était une femme du peuple et 

pour le peuple, une personnalité très populaire dans 

sa région, à laquelle elle a toujours été très 

attachée. "Notre Paula", disait-on souvent. Ou 

"Tante Poste", en raison de son dévouement pour 

les facteurs en tant que secrétaire d'État, comme 

vient de le rappeler la présidente. 

 

Paula D'Hondt était dotée d'une grande intelligence 

intuitive. Elle avait le cœur sur la main, était capable 

d'exposer son point de vue avec beaucoup de 

passion et prenait toujours en compte l'aspect 

humain dans ses discours et dans ses actes. Elle 

était aussi une pionnière sur le plan politique. 

01.01 Eerste minister Alexander De Croo 

(Nederlands): Namens de regering sluit ik mij aan 

bij de woorden van de voorzitster om Paula D'Hondt 

te gedenken. Zij was iemand van en voor het volk, 

erg graag gezien in haar streek, een streek waar ze 

altijd zeer nauw mee verbonden was. "Ons Paula", 

werd er vaak gezegd. Of "Tante Post", omdat ze 

zich als staatssecretaris zo had ingezet voor de 

postbodes, zoals de voorzitter daarnet heeft 

aangehaald. 

 

Paula D'Hondt had een grote intuïtieve intelligentie. 

Ze had het hart op de tong, kon met veel passie 

haar standpunt uiteenzetten en had altijd oog voor 

de mens in haar spreken en haar handelen. Ze was 

ook politiek een trendsetter. Toen zij in 1988 

minister werd, was zij zelfs de enige vrouw in die 
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Lorsqu'elle est devenue ministre en 1988, elle était 

même la seule femme à occuper cette fonction. Elle 

a également joué un rôle important en tant 

qu'exemple. C'est à juste titre qu'elle a milité sans 

relâche pour l'émancipation des femmes. 

 

C'est toutefois dans son rôle de Commissaire royale 

à l'Immigration qu'elle a accompli un travail 

véritablement novateur. Elle a rédigé des rapports 

dont elle disait parfois elle-même, avec un certain 

dédain, que trop peu de personnes les avaient lus. 

Était-ce parce qu'ils ne suscitaient pas d'intérêt? Ou 

parce que peu de personnes voyaient, ou plutôt 

voulaient voir, à l'époque, la pertinence de ses 

analyses et de ses propositions parfois très 

concrètes pour relever les défis? Paula D'Hondt 

indiquait pourtant la voie à suivre. Elle a un jour 

résumé sa vision de la politique migratoire comme 

suit: pas de paternalisme, mais un discours axé sur 

les droits et les devoirs, formulé de manière 

humaine et non hautaine, dans le respect mutuel. 

De par sa formation d'assistante sociale, elle savait 

très bien que l'intégration des nouveaux arrivants 

passerait par l'enseignement, le travail, la langue et 

des quartiers vivables. Il s'agit de recettes et de 

fondements auxquels nous travaillons toujours à 

l'heure actuelle, afin que chacun reçoive une place 

dans notre pays. 

 

functie. Ze had ook een belangrijke 

voorbeeldfunctie. De aandacht voor de emancipatie 

van de vrouw zou zij, terecht, nooit loslaten.  

 

 

 

Met haar rol als Koninklijk Commissaris voor het 

Migrantenbeleid leverde zij pas echt baanbrekend 

werk. Ze schreef rapporten waarvan ze soms zelf 

smalend zei dat niet genoeg mensen die gelezen 

hadden. Was het omdat er geen interesse voor 

was? Of was het omdat weinigen op dat moment de 

relevantie van haar analyses en haar soms zeer 

concrete voorstellen om de uitdagingen het hoofd te 

bieden, onder ogen zagen of, beter nog, wilden 

zien? Paula D'Hondt wees nochtans de weg. Ze 

vatte haar visie op het migrantenbeleid ooit als volgt 

samen: geen betutteling, maar een discours van 

rechten en plichten, menselijk geformuleerd, niet 

hautain, maar in wederzijds respect. Vanuit haar 

achtergrond als maatschappelijk assistente wist ze 

zeer goed dat de integratie van nieuwkomers er zou 

komen via onderwijs, werk, taal en leefbare 

buurten. Dit zijn recepten en bouwstenen waaraan 

wij vandaag nog altijd werken, om eenieder een 

plaats te geven in ons land.  

 

Avec son plaidoyer en faveur du concept de 

tolérance, alors très répandu, et sa lutte contre le 

racisme et pour l'égalité des chances, elle est 

parfois devenue une cible dans un débat très 

polarisé. Mais soyons clairs: Paula D'Hondt avait 

raison! Elle savait que notre société se diversifiait et 

voulait créer les conditions nécessaires à une 

coexistence réussie.  

 

Je conclus avec ce que Paula D'Hondt elle-même a 

appelé un jour sa grande leçon de vie: celui qui 

n'aime pas l'humain, celui qui n'aime pas tous les 

humains parce qu'ils sont tous l'enfant d'une mère 

et d'une source suprême de bonté, n'aime pas 

vraiment son propre peuple non plus. Gardons 

toujours bien à l'esprit ces mots de Paula D'Hondt. 

 

Met haar pleidooi voor het toen gangbare begrip 

van verdraagzaamheid en haar strijd tegen racisme 

en voor gelijke kansen, werd zij soms een 

schietschijf in een zeer gepolariseerd debat. Maar 

laat ons duidelijk zijn: Paula D'Hondt had gelijk! Zij 

wist dat onze maatschappij diverser aan het worden 

was en wilde de noodzakelijke voorwaarden voor 

een succesvol samenleven creëren.  

 

Ik besluit met wat Paula D'Hondt ooit zelf haar grote 

levensles noemde: wie niet van de mens houdt, wie 

niet van alle mensen houdt, omdat ze allen een kind 

zijn van een moeder en van een hoogste bron van 

goedheid, die houdt ook niet wezenlijk van zijn 

eigen mensen. Laat ons die woorden van Paula 

D'Hondt altijd goed in ons achterhoofd houden. 

 

La Chambre observe une minute de silence. 

 

De Kamer neemt een minuut stilte in acht. 

 

Questions 

 

Vragen 

 

02 Questions jointes de 

- Raoul Hedebouw à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "Le blocage des salaires et la colère 

de Deborah" (55003010P) 

- Tania De Jonge à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "L'accord salarial" (55003011P) 

- Anja Vanrobaeys à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "L'accord sur l'enveloppe bien-être 

02 Samengevoegde vragen van 

- Raoul Hedebouw aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De loonblokkering en de woede 

van Deborah" (55003010P) 

- Tania De Jonge aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "Het loonakkoord" (55003011P) 

- Anja Vanrobaeys aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "Het akkoord over de 
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et les salaires" (55003012P) 

- Björn Anseeuw à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "L'accord salarial" 

(55003013P) 

- Sophie Thémont à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "L'accord salarial" (55003028P) 

 

welvaartsenveloppe en de lonen" (55003012P) 

- Björn Anseeuw aan Pierre-Yves Dermagne (VEM 

Economie en Werk) over "Het loonakkoord" 

(55003013P) 

- Sophie Thémont aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "Het loonakkoord" (55003028P) 

 

02.01  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): En 2021, 

les 5 000 plus grandes entreprises de notre pays 

ont engrangé pas moins de 36 milliards d'euros de 

bénéfices! Dans sa proposition de conciliation, le 

premier ministre suggère pourtant une 

augmentation salariale de... 0,0 %. À l'heure où le 

pouvoir d'achat n'a jamais été aussi menacé et 

alors que les citoyens doivent débourser des 

montants colossaux pour leurs factures d'énergie, 

leur alimentation et leurs transports, le premier 

ministre est-il sérieux? En outre, la prime de 

750 euros offerte en guise de cadeau de 

saint Nicolas ne fait pas partie du salaire réel. 

Lorsqu'un tel cadeau, de 500 euros cette fois, avait 

aussi été promis voici quelque temps, la moitié des 

travailleurs de notre pays n'en ont pas vu la couleur 

et le montant moyen versé n'a pas été de 500, mais 

de 280 euros.  

 

Pendant ce temps, le premier ministre bloque les 

salaires. Si je puis le comprendre de la part d'un 

représentant de l'Open Vld, c'est inconcevable de la 

part de partis tels que Vooruit, le PS, Groen et 

Ecolo. Les syndicats redescendront prochainement 

dans la rue. Ils demandent de ne pas signer l'arrêté 

royal, à l'heure où nos industriels réalisent des 

milliards de bénéfices... (Le micro est coupé, le 

temps de parole étant dépassé) 

 

02.01  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): In 2021 

boekten de 5.000 grootste bedrijven in ons land 

liefst 36 miljard euro winst! In zijn 

bemiddelingsvoorstel biedt de premier echter een 

loonsverhoging van… 0,0 % aan. Meent hij dat nu 

echt, nu er zoveel koopkrachtproblemen zijn en de 

mensen torenhoge energie-, voeding- en 

transportfacturen moeten betalen? Het 

sinterklaascadeautje van 750 euro is bovendien 

helemaal geen echt loon. Toen er een tijdje geleden 

ook zo'n cadeautje, deze keer van 500 euro, in het 

vooruitzicht werd gesteld, heeft liefst 50 % van de 

werknemers in ons land helemaal niets gekregen 

en het gemiddelde bedrag was zeker niet 500 euro, 

maar wel 280 euro.  

 

 

 

 

Ondertussen blokkeert de premier de lonen. Van 

iemand van Open Vld kan ik dat nog begrijpen, 

maar dan toch niet van partijen als Vooruit, de PS, 

Groen en Ecolo. De vakbonden zullen binnenkort 

opnieuw op straat komen. Ze vragen om het KB niet 

te tekenen op een moment dat er in onze industrie 

miljarden aan winsten worden geboekt… (De 

microfoon wordt uitgeschakeld wegens 

overschrijding van de spreektijd) 

 

02.02  Tania De Jonge (Open Vld): D'aucuns 

pensaient que la discussion sur les salaires serait 

une pomme de discorde pour le gouvernement. Or, 

il a pris ses responsabilités après l'échec du Groupe 

des 10. Compte tenu de la conjoncture 

économique, la proposition de 0 % est normale. 

L'affectation de l'enveloppe bien-être montre qu'on 

a prêté attention au piège à l'emploi, les salaires 

minimums augmentent et les allocations de 

chômage les plus basses peuvent augmenter de 

manière limitée. Les entreprises qui se portent bien 

et qui en ont la capacité peuvent octroyer une prime 

à leurs salariés. Nous protégeons ainsi le pouvoir 

d'achat des ménages tout en garantissant la 

compétitivité de nos entreprises. Nous devons 

cependant poursuivre les réformes et mettre 

davantage de personnes au travail. 

 

Le premier ministre peut-il confirmer que tant 

l'indexation que la loi sur la norme salariale 

resteront en vigueur? L'octroi d'une prime 

supplémentaire ne sera-t-il possible que dans les 

02.02  Tania De Jonge (Open Vld): Sommigen 

dachten dat de loondiscussie een splijtzwam voor 

de regering zou worden. De regering heeft echter 

haar verantwoordelijkheid genomen nadat de Groep 

van Tien er niet was uitgekomen. Gelet op de 

economische conjunctuur is het voorstel van 0 % 

logisch. In de besteding van de welvaartsenveloppe 

gaat er aandacht naar de werkloosheidsval, worden 

de minimumlonen verhoogd en kunnen de laagste 

werkloosheidsuitkeringen beperkt stijgen. Bedrijven 

die het goed doen en ook de ruimte ervoor hebben, 

kunnen aan hun werknemers een premie 

toekennen. We beschermen daardoor de 

koopkracht van onze gezinnen en vrijwaren tevens 

de concurrentiepositie van onze bedrijven. We 

moeten wel blijven hervormen en meer mensen aan 

de slag krijgen.  

 

Kan de premier bevestigen dat zowel de index als 

de loonnormwet van kracht zullen blijven? Zal de 

extra premie alleen mogelijk zijn in de 

ondernemingen die het goed hebben gedaan? 
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entreprises qui ont enregistré de bons résultats? 

 

 

02.03 Anja Vanrobaeys (Vooruit): Il est 

franchement incroyable de voir comment certains 

responsables politiques profitent des 

préoccupations légitimes de nos concitoyens et 

déforment la vérité. Le PTB va apparemment tout 

résoudre, la semaine dernière avec un 

plafonnement magique des prix, aujourd'hui avec 

une augmentation tout aussi magique des salaires. 

Si Deborah se met en colère, M. Hedebouw, c'est à 

cause de vos chimères! Vooruit souhaite également 

que la loi sur la norme salariale soit modifiée, mais 

tant qu'aucune majorité ne se dégage pour ce faire, 

nous continuerons à nous battre tous les jours pour 

le pouvoir d'achat de la population. Laissons 

Deborah décider de ce qu'elle en pense. Dans 

aucun autre pays le pouvoir d'achat n'est aussi bien 

protégé que dans le nôtre. Toutefois, il est temps 

d'agir. Une proposition de conciliation est sur la 

table. Comment le premier ministre s'assurera-t-il 

que l'argent parvienne le plus rapidement possible 

dans le portefeuille des citoyens? 

 

02.03  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Het is toch echt 

ongelooflijk dat sommige politici hier van de 

terechte zorgen van de mensen misbruik maken en 

de waarheid verdraaien. De PVDA gaat blijkbaar 

alles oplossen, vorige week met een magisch 

prijsplafond, vandaag met een even magische 

stijging van de lonen. Als Deborah ergens boos van 

wordt, mijnheer Hedebouw, dan is het van uw 

luchtkastelen! Ook Vooruit wil een aanpassing van 

de loonnormwet, maar zolang er daarvoor geen 

meerderheid is, blijven wij elke dag voor de 

koopkracht van de mensen strijden. Laat Deborah 

maar beslissen wat ze daarvan vindt. In geen enkel 

land wordt de koopkracht zo goed beschermd als bij 

ons. Toch is het tijd voor actie. Er is nu een 

bemiddelingsvoorstel. Hoe zal de premier ervoor 

zorgen dat het geld zo snel mogelijk tot bij de 

mensen komt? 

 

02.04  Björn Anseeuw (N-VA): Le gouvernement 

est enfin d'accord sur quelque chose. Toutefois, il 

n'y a pas de quoi se réjouir de l'accord salarial car il 

est tout simplement nuisible à notre prospérité. Une 

fois de plus, les allocations de chômage sont 

relevées et les coûts salariaux bruts vont 

augmenter davantage que dans les pays voisins. 

On laisse de nouveau tomber les personnes qui 

travaillent dur tous les jours pour gagner leur vie. Je 

me demande toujours pourquoi le gouvernement ne 

parvient pas à octroyer un salaire net plus élevé à 

ces personnes tout en faisant en sorte que les 

coûts salariaux bruts n'augmentent pas davantage. 

 

Le premier ministre donne l'impression que les 

personnes dont le salaire est bas conserveront un 

peu plus d'argent à la fin du mois, alors qu'en 

réalité, par le biais de la fiscalité, il fait en sorte que 

ce qui compte vraiment, à savoir un travail et le 

salaire qui l'accompagne, parte à l'étranger. Les 

libéraux ne ratent pas une occasion de plaider en 

faveur d'un taux d'emploi de 80 %, alors que la 

première mesure d'activation prise par ce 

gouvernement se fait toujours attendre. C'est 

pourtant simple: activez les personnes qui sont en 

mesure de travailler mais qui ne veulent pas le faire 

et aidez les personnes qui veulent travailler mais qui 

ont besoin d'aide pour y parvenir. Récompensez 

ceux qui font tourner notre économie. Monsieur le 

premier ministre, combien de temps ces personnes-

là devront-elles encore attendre? 

 

02.04  Björn Anseeuw (N-VA): De regering is het 

eindelijk een keer over iets eens. Dit loonakkoord 

verdient echter helemaal geen hoerakreten, want 

het is ronduit schadelijk voor onze welvaart. 

Opnieuw worden de werkloosheidsuitkeringen 

verhoogd en zullen de brutoloonkosten meer stijgen 

dan in onze buurlanden. De mensen die elke dag 

keihard werken voor hun loon, vallen nog maar 

eens uit de boot. Mijn vraag is en blijft waarom de 

regering er maar niet in slaagt om die mensen een 

hoger nettoloon te gunnen zonder de 

brutoloonkosten verder te laten stijgen. 

 

 

De premier wekt de indruk dat mensen met een 

laag loon straks aan het einde van de maand iets 

meer gaan overhouden, terwijl hij in werkelijkheid 

het enige wat er écht toe doet – een baan en het 

bijhorende loon – wegbelast naar het buitenland. De 

liberalen pleiten bij elke gelegenheid voor een 

werkzaamheidsgraad van 80 %, maar ondertussen 

moet de regering haar eerste activerende maatregel 

nog nemen. Het is nochtans eenvoudig: activeer de 

mensen die kunnen werken, maar dat niet willen en 

help de mensen die wél willen werken en daarbij 

hulp nodig hebben. Beloon hen die onze economie 

doen draaien. Mijnheer de premier, hoelang moeten 

zij nog wachten? 

 

02.05 Sophie Thémont (PS): Je comprends la 

colère des travailleurs. Comment peuvent-ils 

02.05  Sophie Thémont (PS): Ik begrijp de woede 

van de werknemers. Hoe kunnen zij aanvaarden dat 
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accepter que leur salaire stagne quand les 

entreprises engrangent des bénéfices? Ils 

s'inquiètent de savoir s'ils obtiendront la prime 

énergie et de son montant, et si les négociations 

sectorielles aboutiront. Cela me hérisse quand la 

FEB dit que débattre de la prime énergie lors des 

discussions entre partenaires sociaux est un 

mauvais signal. Mais j'en déduis que tout n'est pas 

à jeter dans cet accord. La FEB s'offusque de 

l'indexation automatique des salaires, à laquelle le 

gouvernement n'a pas touché comme il s'y était 

engagé. C'est en effet le meilleur soutien pour les 

travailleurs face à l'inflation. La FEB critique la prise 

en compte de la compétitivité, mais ce 

gouvernement augmentera de nouveau le salaire 

minimum.  

 

Qu'en est-il de cette proposition de médiation? 

Qu'obtiendront les travailleurs?  

 

hun lonen stagneren terwijl bedrijven winst maken? 

Ze vragen zich bezorgd af of ze een energiepremie 

zullen ontvangen en hoeveel die zal bedragen en ze 

maken zich zorgen over het welslagen van de 

sectoronderhandelingen. Mijn haren rijzen te berge 

als het VBO zegt dat onderhandelingen over de 

energiepremie tussen de sociale partners een 

verkeerd signaal zijn. Ik leid daar echter uit af dat 

het akkoord ook goede punten bevat. Het VBO 

stoort zich aan de automatische loonindexering, 

waaraan de regering zoals beloofd niet heeft 

geraakt. Die loonindexering biedt de werknemers 

immers de beste bescherming tegen de inflatie. Het 

VBO heeft kritiek op het in aanmerking nemen van 

de concurrentiekracht, maar deze regering zal het 

minimumloon opnieuw verhogen.  

 

Hoe staat het met dat bemiddelingsvoorstel? Wat 

zullen de werknemers krijgen? 

 

02.06  Alexander De Croo, premier ministre (en 

néerlandais): Grâce à l'indexation, Deborah 

bénéficiera d'une hausse de salaire d'environ 12 % 

en fonction du secteur dans lequel elle est active. Si 

Deborah avait habité non pas à Nieuport, mais à 

Scheveningen ou à Dunkerque, elle aurait reçu 0 % 

étant donné que l'indexation automatique n'y existe 

pas. Ce système permet de compenser la perte de 

pouvoir d'achat et forme un équilibre avec la 

compétitivité. 

 

 

Il est regrettable que pour la deuxième fois, les 

partenaires sociaux n'aient pas réussi à conclure un 

accord sur cet équilibre crucial qui contribue à notre 

prospérité depuis la Seconde Guerre mondiale. Le 

gouvernement a de nouveau assumé sa 

responsabilité, comme il y a deux ans, en concluant 

un accord équilibré. En premier lieu, l'indexation est 

maintenue et cet aspect n'a d'ailleurs jamais été 

remis en question. 

 

02.06 Eerste minister Alexander De Croo 

(Nederlands): Deborah zal dankzij de index een 

loonsverhoging krijgen van ongeveer 12 %, 

afhankelijk van de sector waarin ze werkt. Als 

Deborah niet in Nieuwpoort had gewoond, maar in 

Scheveningen of in Duinkerke, had ze niet meer 

dan 0 % gekregen, want de automatische 

indexering bestaat daar niet. Dat systeem zorgt 

voor een compensatie voor het verlies van 

koopkracht en staat in evenwicht met de 

competitiviteit.  

 

Het is jammer dat de sociale partners er voor de 

tweede keer niet in zijn geslaagd om akkoorden te 

maken rond dat cruciale evenwicht dat sinds de 

Tweede Wereldoorlog mee voor onze welvaart 

heeft gezorgd. De regering heeft opnieuw, net als 

twee jaar geleden trouwens, haar 

verantwoordelijkheid genomen en een evenwichtig 

akkoord gesloten. Vooreerst blijft de indexering 

behouden. Dit is trouwens nooit een onderwerp van 

discussie geweest 

 

En outre, nous créons la possibilité pour les 

entreprises qui ont réalisé des profits élevés voire 

exceptionnels de partager une partie de ces 

bénéfices avec leurs collaborateurs d'une manière 

fiscalement avantageuse. C'est une mesure 

défendable, qui est également accueillie 

positivement par de nombreux entrepreneurs. 

 

Nous souhaitons également rendre le travail plus 

attractif pour les personnes qui touchent un salaire 

minimum. Nous n'utilisons qu'une partie de 

l'enveloppe bien-être pour augmenter de manière 

limitée les allocations de chômage les plus basses. 

Avec l'autre partie, nous assurerons un traitement 

des salaires minimums plus intéressant sur le plan 

Daarnaast creëren we de mogelijkheid voor 

bedrijven die hoge of zelfs uitzonderlijke winsten 

hebben gemaakt, om een deel van die winst op een 

fiscaal vriendelijke manier te delen met hun 

werknemers. Dat is een verdedigbare maatregel, 

die ook bij veel ondernemers positief wordt 

onthaald.  

 

Tevens willen we werken attractiever maken voor 

mensen die werken voor een minimumloon. We 

gebruiken slechts een deel van de 

welvaartsenveloppe om de laagste 

werkloosheidsuitkeringen beperkt te verhogen, 

maar met het andere deel gaan we de 

minimumlonen fiscaal voordeliger behandelen. 
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fiscal. Nous mettons ainsi en œuvre les 

recommandations que nous a adressées la 

Commission européenne la semaine dernière: nous 

réduisons le piège à l'emploi. C'est une première 

étape. 

 

M. Hedebouw veut raviver la lutte des classes, mais 

il se trompe d'ennemi. Depuis la Seconde Guerre 

mondiale, notre pays a pu constituer une large 

classe moyenne, construire une prospérité et 

développer les soins de santé en favorisant la 

collaboration des employeurs et des travailleurs. 

M. Hedebouw prône un modèle conflictuel; alors 

que la prospérité de notre pays est le fruit d'un 

modèle de concertation. 

 

Daarmee doen we wat de Europese Commissie ons 

vorige week nog heeft aanbevolen: we zorgen 

ervoor dat de werkloosheidsval kleiner wordt. Dit is 

een eerste stap. 

 

 

De heer Hedebouw wil hier de klassenstrijd 

aanwakkeren, maar hij vergist zich van vijand. 

Sinds de Tweede Wereldoorlog heeft ons land een 

brede middenklasse, welvaart en gezondheidszorg 

kunnen opbouwen door ervoor te zorgen dat 

werkgevers en werknemers samenwerken. De 

heer Hedebouw stuurt aan op een conflictmodel, 

terwijl we de welvaart in ons land te danken hebben 

aan een overlegmodel. 

 

Dans notre pays, le pouvoir d'achat de la population 

est bien protégé, mais cette protection n'est 

possible que si nous préservons également la 

compétitivité de nos entreprises. Le gouvernement 

précédent a réformé la loi sur la norme salariale de 

1996 afin de parvenir à un meilleur équilibre entre le 

pouvoir d'achat et la compétitivité. Le gouvernement 

en fonction respecte et exécute cette loi. La seule 

variation est que nous offrons aux entreprises, dans 

la période difficile que nous traversons, la possibilité 

de verser une prime d'énergie. 

 

À la question de M. Anseeuw, désireux de savoir ce 

que le gouvernement actuel a fait en termes de 

création d'emplois, je réponds que depuis le début 

de la législature, le secteur privé a créé 

200 000 emplois supplémentaires, et ce en pleine 

période de crise! Cela n'a été possible que parce 

que le gouvernement a créé les conditions propices 

pour ce faire: un environnement stable, une liquidité 

suffisante, la paix sociale et des mesures qui offrent 

aux personnes en incapacité de travail la possibilité 

de retravailler. Telle est la politique que je me plais 

à défendre! 

 

In ons land wordt de koopkracht van de mensen 

goed beschermd, maar dat is alleen mogelijk als we 

ook het concurrentievermogen van onze 

ondernemingen vrijwaren. De vorige regering heeft 

de loonnormwet van 1996 hervormd om een beter 

evenwicht tussen koopkracht en concurrentiekracht 

tot stand te brengen. Deze regering respecteert die 

wet en voert ze uit. Alleen bieden we in deze 

moeilijke omstandigheden de mogelijkheid aan 

bedrijven om een energiepremie uit te keren. 

 

 

De heer Anseeuw vraagt wat deze regering heeft 

gedaan op het vlak van jobcreatie. Wel, sinds het 

begin van de regeerperiode heeft de private sector 

200.000 bijkomende jobs gecreëerd, en dat in een 

crisisperiode! Dat was maar mogelijk omdat de 

regering daarvoor de juiste voorwaarden heeft 

geschapen: een stabiele omgeving, voldoende 

liquiditeit, sociale rust en maatregelen die 

arbeidsongeschikte mensen de kans geven 

opnieuw te werken. Dat beleid wil ik graag 

verdedigen! 

 

02.07 Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Le PTB n'a pas inventé la lutte des 

classes, elle se déroule sous nos yeux aujourd'hui! 

Dans cette lutte, mon parti se range du côté de la 

classe ouvrière et non de la classe aisée, comme 

l'Open Vld. 

 

En attendant, nous constatons que Vooruit ne 

souhaite plus entendre la voix de la rue. Ils ont 

expulsé la FGTB du bureau de leur parti et lorsque 

nous disons que les salaires sont bloqués, ils 

prétendent que nous diffusons des fausses 

informations. Si le message ne parvient plus au 

bureau du parti, nous le proclamerons dans les 

rues! 

 

02.07  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De PVDA heeft de klassenstrijd niet 

uitgevonden, die klassenstrijd vindt vandaag voor 

onze ogen plaats! Mijn partij kiest daarbij voor de 

werkende klasse en niet voor de rijke klasse, zoals 

Open Vld. 

 

Ondertussen stellen we vast dat Vooruit de stem 

van de straat niet meer wil horen. Ze hebben het 

ABVV uit hun partijbureau gezet en als wij zeggen 

dat de lonen worden geblokkeerd, dan beweren ze 

dat wij fakenieuws verkondigen. Als de boodschap 

niet meer op het partijbureau geraakt, zullen wij ze 

wel op de straat verkondigen! 

 

02.08  Tania De Jonge (Open Vld): M. Hedebouw 02.08  Tania De Jonge (Open Vld): De 
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fait une caricature, parce que ce gouvernement 

tient compte des travailleurs comme des 

employeurs.  

 

Je déplore l'annonce d'une nouvelle journée 

d'action qui nuira à notre économie. En outre, 

j'appelle les partenaires sociaux à rechercher enfin 

une solution avec le même zèle qu'ils mettent à 

rejeter la proposition de conciliation du 

gouvernement. 

 

heer Hedebouw maakt er een karikatuur van, want 

deze regering houdt rekening met werknemers én 

werkgevers.  

 

Ik betreur dat er voor de zoveelste keer een 

actiedag wordt aangekondigd die onze economie 

zal schaden. En ik roep de sociale partners op om 

met dezelfde ijver waarmee ze het 

verzoeningsvoorstel van de regering afschieten, 

eindelijk naar een oplossing te zoeken. 

 

02.09  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Dans quel pays 

le pouvoir d'achat est-il mieux protégé qu'en 

Belgique? M. Hedebouw est incapable de répondre 

à cette question. 

 

Se focalisant sur Vooruit, il a occulté le plaidoyer en 

faveur d'un saut d'index qu'a prononcé de facto la 

N-VA au Parlement. La menace vient de la droite! 

 

En tant que militante FGTB et représentante de 

Vooruit, je suis partisane d'une modification de la loi 

sur la norme salariale. Mon parti mène, au 

quotidien, un combat constructif afin de renforcer le 

pouvoir d'achat des citoyens. 

 

02.09  Anja Vanrobaeys (Vooruit): In welk land 

wordt de koopkracht beter beschermd dan in 

België? Daarop kan de heer Hedebouw niet 

antwoorden. 

 

Door zich te focussen op Vooruit, heeft hij niet 

gehoord dat de N-VA hier de facto heeft gepleit voor 

een indexsprong. De dreiging komt van rechts! 

 

Als ABVV-militant en mandataris van Vooruit 

verdedig ik een aanpassing van de loonnormwet. 

Mijn partij voert elke dag een constructieve strijd om 

de koopkracht van de mensen te versterken. 

 

02.10  Björn Anseeuw (N-VA): Le premier ministre 

raconte des mensonges. Les chiffres de l'ONSS 

montrent qu'à peine 18 000 emplois ont été créés 

dans ce pays depuis l'entrée en fonction du 

gouvernement.  

 

Ce gouvernement entend parvenir à une 

augmentation de plus de 6 milliards d'euros des 

recettes provenant des cotisations sociales, alors 

que l'emploi stagne, voire recule. Cela signifie que 

les citoyens qui travaillent devront payer 

1 200 euros d'impôts supplémentaires par 

personne, l'année prochaine. Voilà ce que fait le 

gouvernement: prendre l'argent des travailleurs 

pour ensuite le distribuer. Cette politique est plus à 

gauche que ce dont peuvent rêver les partis de 

gauche au gouvernement. 

 

02.10  Björn Anseeuw (N-VA): De premier vertelt 

onwaarheden. Uit cijfers van de RSZ blijkt dat er 

sinds het aantreden van de regering amper 

18.000 jobs zijn bijgekomen in dit land.  

 

 

Deze regering wil meer dan 6 miljard euro 

bijkomende inkomsten halen uit sociale bijdragen, 

terwijl de werkgelegenheid stagneert of zelfs daalt. 

Dat betekent dat mensen die werken volgend jaar 

1.200 euro per persoon extra belasting moeten 

betalen. Dat doet deze regering: geld afpakken van 

mensen die werken om het vervolgens te kunnen 

uitdelen. Dit beleid is linkser dan waar de linkse 

partijen in de regering van kunnen dromen.  

 

02.11 Sophie Thémont (PS): Certains, au sein du 

gouvernement, devraient comprendre que défendre 

l'intérêt général, c'est veiller à ce que les grands 

actionnaires n'accaparent pas les richesses 

produites par les travailleurs. Mais le gouvernement 

s'est rassemblé autour du maintien de l'indexation 

des salaires et a encouragé l'octroi d'une prime. Le 

salaire minimum a été augmenté, ce qui n'avait plus 

été fait depuis 2008. Ce sont de grandes avancées 

pour les travailleurs. 

 

02.11  Sophie Thémont (PS): Sommige 

regeringsleden zouden moeten begrijpen dat het 

algemeen belang verdedigen inhoudt dat men erop 

toeziet dat de grote aandeelhouders niet alle door 

de werknemers geproduceerde rijkdom opstrijken. 

De regering heeft zich echter geschaard achter het 

behoud van de loonindexering en heeft de 

toekenning van een premie aangemoedigd. Het 

minimumloon werd opgetrokken, wat al sinds 2008 

niet meer gebeurd was. Dat zijn grote stappen 

voorwaarts voor de werknemers.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 
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03 Question de François De Smet à Alexander 

De Croo (premier ministre) sur "Les grèves à 

répétition qui éclaboussent la coalition Vivaldi" 

(55003017P) 

 

03 Vraag van François De Smet aan Alexander 

De Croo (eerste minister) over "De stakingen die 

de vivaldicoalitie keer op keer beschadigen" 

(55003017P) 

 

03.01  François De Smet (DéFI): Votre calendrier 

de l'avent est celui de la colère sociale dans tous 

les secteurs: grève nationale du 9 novembre, 

manifestation des policiers, grève de la SNCB, 

manifestation nationale du 16 décembre et 

manifestation à venir des avocats et des agents 

pénitentiaires. Des réformes structurelles du 

marché du travail et de la fiscalité s'imposent, de 

même que l'augmentation du taux d'emploi. Il faut 

aussi réguler les prix de l'énergie pour protéger les 

ménages et les entreprises.  

 

 

Quelles réponses apporterez-vous à cette colère 

sociale?  

 

03.01  François De Smet (DéFI): Uw 

adventskalender is er een van sociale onvrede in 

alle sectoren: nationale staking van 9 november, 

betoging van de politie, staking bij de NMBS, 

nationale betoging op 16 december en een op 

handen zijnde betoging van de advocaten en van de 

cipiers. Een structurele hervorming van de 

arbeidsmarkt enerzijds en van de fiscaliteit 

anderzijds is geboden, en de werkzaamheidsgraad 

moet omhoog. Voorts moeten de energieprijzen 

gereguleerd worden om de gezinnen en de 

bedrijven te beschermen.  

 

Welke antwoorden zult u bieden om die sociale 

onvrede weg te nemen? 

 

03.02  Alexander De Croo, premier ministre (en 

français): La période, caractérisée par les crises du 

covid et de la guerre en Ukraine, est compliquée. 

Beaucoup de gens en ressentent de l'inquiétude et 

des retombées sur le coût de la vie. En ces temps 

troublés, le gouvernement se doit d'intervenir quand 

la concertation sociale est en panne. C'est ce qu'il a 

fait. 

 

03.02 Eerste minister Alexander De Croo (Frans): 

We maken moeilijke tijden door, met de 

coronacrisis en de oorlog in Oekraïne. Veel mensen 

zijn ongerust en voelen de stijgende kosten van 

levensonderhoud in hun portemonnee. In deze 

woelige tijden moet de regering ingrijpen wanneer 

het sociaal overleg vastloopt. Dat heeft ze ook 

gedaan. 

 

J'ai reçu les syndicats des policiers et des 

boulangers, et divers partenaires sociaux. 

 

Manifester est un droit et doit le rester. Mais dans 

une période aussi difficile, j'appelle à plus de 

dialogue et à moins de slogans.  

 

Ik heb de politievakbonden en de bakkersfederaties 

ontvangen, evenals verscheidene sociale partners.  

 

Betogen is een recht en dat moet ook zo blijven. In 

deze erg moeilijke tijden roep ik echter op tot meer 

dialoog en minder slogans.   

 

03.03  François De Smet (DéFI): Nous vous 

rejoignons sur l'appel au dialogue. Votre coalition 

est tellement large que, pour trouver des solutions, 

elle est obligée de recourir à la dépense publique, 

pour soutenir les citoyens mais aussi satisfaire 

chaque aile du gouvernement. La largeur de sa 

composition freine toute réforme qui permettrait 

d'anticiper les dépenses publiques pour résoudre le 

problème à long terme. En l'absence de réforme 

fiscale, nous sommes dans un cercle vicieux. 

 

03.03  François De Smet (DéFI): Wij 

onderschrijven uw oproep tot dialoog. Uw coalitie is 

echter zo bont samengesteld dat ze in haar 

zoektocht naar oplossingen verplicht is om met 

overheidsgeld te strooien, niet alleen om de burgers 

te ondersteunen, maar ook om elke vleugel van de 

regering tevreden te stellen. Door de brede 

samenstelling van deze coalitie wordt de rem gezet 

op elke hervorming die u in staat zou stellen om de 

overheidsuitgaven beter in te schatten en het 

probleem op lange termijn op te lossen. Bij gebrek 

aan een fiscale hervorming blijven we rondjes 

draaien. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Questions jointes de 

- Georges Dallemagne à Alexander De Croo 

(premier ministre) sur "Le veto de membres du 

gouvernement à la livraison de matériel sensible 

à la Grande-Bretagne" (55003019P) 

04 Samengevoegde vragen van 

- Georges Dallemagne aan Alexander De Croo 

(eerste minister) over "Het veto van bepaalde 

regeringsleden op de levering van gevoelig 

materieel aan Groot-Brittannië" (55003019P) 
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- Anneleen Van Bossuyt à Alexander De Croo 

(premier ministre) sur "Le refus de délivrer une 

licence d’exportation et les relations 

diplomatiques avec le Royaume-Uni" (55003034P) 

- Anneleen Van Bossuyt à Alexander De Croo 

(premier ministre) sur "Le refus de délivrer une 

licence d’exportation et le blocage d'une 

commande auprès de la FN Herstal" (55003033P) 

 

- Anneleen Van Bossuyt aan Alexander De Croo 

(eerste minister) over "De weigering van een 

exportvergunning en de diplomatieke relatie met 

het Verenigd Koninkrijk" (55003034P) 

- Anneleen Van Bossuyt aan Alexander De Croo 

(eerste minister) over "De weigering van een 

exportvergunning en de blokkering van een 

bestelling bij FN Herstal" (55003033P) 

 

04.01  Georges Dallemagne (Les Engagés): Votre 

gouvernement a posé son veto à la livraison à la 

Grande-Bretagne d'une presse isostatique par une 

entreprise flamande. En 2004, il avait pourtant 

autorisé une telle livraison vers l'Iran. 

Paradoxalement, le ministre de l'époque, 

M. Reynders, avait indiqué que l'avis de la 

Commission d’avis pour la non-prolifération des 

armes nucléaires (CANPAN) n'était pas nécessaire. 

La Grande-Bretagne est un allié dans l'OTAN. C'est 

le monde à l'envers! On dirait que la Belgique ne 

sait pas que l'Iran cherche à acquérir l'arme 

atomique. 

 

Officiellement, les Anglais n'ont pas encore réagi, 

mais des commandes à la FN pourraient être 

empêchées. La crédibilité et la fiabilité du pays au 

sein de l'OTAN sont en jeu, ainsi que des emplois. 

 

 

 

La composition de la CANPAN est très politique. 

Hier, vous avez indiqué qu'elle comptait une dizaine 

de représentants de membres de gouvernement. A-

t-elle rendu un avis? Avez-vous eu des échos de la 

Grande-Bretagne et de l'impact économique pour 

notre pays? Qu'en est-il de notre réputation? 

 

04.01  Georges Dallemagne (Les Engagés): Uw 

regering heeft haar veto geplaatst op de levering 

van een isostatische pers aan Groot-Brittannië door 

een Vlaams bedrijf. In 2004 had de Belgische 

regering nochtans wél groen licht gegeven voor een 

soortgelijke levering aan Iran. Paradoxaal genoeg 

stelde toenmalig minister Reynders dat het advies 

van de Commissie van advies voor de niet-

verspreiding van kernwapens (CANVEK) niet nodig 

was. Groot-Brittannië is een NAVO-bondgenoot. 

Dat is de omgekeerde wereld! Men zou haast 

geloven dat België niet weet dat Iran kernwapens 

wil verwerven. 

 

Officieel hebben de Britten nog niet gereageerd, 

maar er zouden bestellingen bij FN Herstal in het 

water kunnen vallen. De geloofwaardigheid en 

betrouwbaarheid van ons land bij de NAVO staan 

op het spel, en het gaat hier ook om de 

werkgelegenheid. 

 

De CANVEK is bij uitstek politiek samengesteld. 

Gisteren zei u dat er een tiental vertegenwoordigers 

van regeringsleden in de commissie zitting hebben. 

Heeft de commissie een advies uitgebracht? Heeft 

Groot-Brittannië al gereageerd en hebt u een idee 

van de economische impact op ons land? Heeft 

onze reputatie een deuk gekregen? 

 

04.02 Anneleen Van Bossuyt (N-VA): 

L'exportation d'une presse isostatique au Royaume-

Uni nécessite une autorisation de la ministre de 

l'Énergie, mais elle se heurte à un refus pour des 

motifs dogmatiques. Le Royaume-Uni est pourtant 

un allié important au sein de l'OTAN. En 2004, une 

telle presse a été exportée en Iran. Quelle est la 

différence entre l'Iran et le Royaume-Uni? 

 

 

Cette situation a un impact néfaste sur nos relations 

avec le Royaume-Uni. Contact a-t-il déjà été pris 

avec le premier ministre britannique ou avec 

l'ambassade britannique? 

 

04.02  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Voor de 

uitvoer van een isostatische pers naar het Verenigd 

Koninkrijk is een machtiging van de minister van 

Energie nodig, maar die wordt om dogmatische 

redenen geweigerd. Het Verenigd Koninkrijk is 

nochtans een belangrijke NAVO-bondgenoot. In 

2004 werd een dergelijke pers wel uitgevoerd naar 

Iran. Wat is het verschil tussen Iran en het Verenigd 

Koninkrijk?  

 

De relaties met het Verenigd Koninkrijk lijden onder 

de situatie. Is er al contact geweest met de Britse 

premier of met de Britse ambassade?  

 

04.03  Alexander De Croo, premier ministre (en 

néerlandais): Il n'y a aucun nouvel élément dans ce 

dossier. Je ne vais pas répéter la réponse que j'ai 

donnée la semaine dernière. 

 

04.03 Eerste minister Alexander De Croo 

(Nederlands): Er zijn geen nieuwe elementen in dit 

dossier. Ik zal mijn antwoord van vorige week niet 

herhalen.  
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(En français) La CANPAN est composée de 

représentants des administrations. Cette 

commission, qui n'est pas politique mais composée 

de fonctionnaires, n'a pas encore formulé son avis, 

or le ministre ne peut prendre de décision sans 

avoir obtenu celui-ci. Il n'est donc pas possible qu'il 

y ait eu un veto au sein du gouvernement. 

 

(Frans) De CANVEK bestaat uit vertegenwoordigers 

van de administraties. Die commissie, die niet 

politiek is samengesteld, maar enkel ambtenaren in 

haar rangen telt, heeft nog geen advies 

geformuleerd. De minister kan pas een beslissing 

nemen nadat hij dat advies ontvangen heeft. Het 

kan dus niet dat men daarover in de regering zijn 

veto heeft uitgesproken. 

 

(En néerlandais) Ces exportations sont régies par 

une loi depuis 1981. Depuis 2000, la société 

concernée a livré des machines similaires à la 

Chine, à Taïwan, à l'Inde, à l'Iran et à la Russie. Un 

avis n'est pas nécessaire pour l'exportation vers des 

États membres de l'UE, mais bien vers le 

Royaume-Uni depuis le Brexit. En ce qui me 

concerne, le Royaume-Uni reste un allié 

commercial et politique important, ainsi qu'un 

partenaire de sécurité important. Il est crucial 

d'avoir des pays amis sur la scène internationale, et 

notre appartenance à l'OTAN est une bonne chose. 

 

L'administration se base cependant sur la loi et le 

gouvernement ne peut pas préjuger de l'avis de la 

commission. 

 

(Nederlands) Sinds 1981 wordt deze uitvoer 

geregeld door een wet. Sinds 2000 heeft de 

betrokken firma gelijkaardige machines geleverd 

aan China, Taiwan, India, Iran en Rusland. Voor de 

export naar EU-lidstaten is er geen advies nodig, 

voor het Verenigd Koninkrijk sinds de Brexit wel. 

Wat mij betreft, blijft het Verenigd Koninkrijk een 

belangrijke commerciële en politieke bondgenoot en 

een belangrijke veiligheidspartner. Goede vrienden 

hebben in de wereld, is cruciaal en het is goed dat 

we deel uitmaken van de NAVO. 

 

 

De administratie baseert zich echter op de wet en 

de regering kan niet vooruitlopen op het advies van 

de commissie.  

 

04.04  Georges Dallemagne (Les Engagés): Vous 

essayez d'en faire un problème purement légal. Un 

membre de votre gouvernement a demandé l'avis 

de la CANPAN alors que ce n'était pas nécessaire. 

Cela n'a pas été le cas lorsque du matériel a été 

fourni à l'Iran, la Chine, Taïwan ou la Russie. C'est 

donc un problème politique.  

 

Je crains que ce camouflet infligé à un allié 

important ne porte atteinte à notre réputation. Il est 

temps de reconnaître nos alliés, qui risquent d'être 

fragilisés, y compris en matière de dissuasion, par 

la non-fourniture de ce matériel, alors que la Russie 

n'hésite pas à brandir la menace nucléaire! 

 

04.04  Georges Dallemagne (Les Engagés): U 

probeert er een puur juridische kwestie van te 

maken. Een lid van uw regering heeft het advies 

van de CANVEK ingewonnen terwijl dat niet nodig 

was. Dat werd eerder niet gedaan toen er materieel 

geleverd werd aan Iran, China, Taiwan of Rusland. 

Dit is dus een politieke kwestie.  

 

Ik vrees dat deze klap in het gezicht van een 

belangrijke bondgenoot onze reputatie zal schaden. 

Het is tijd om te erkennen wie onze bondgenoten 

zijn, want zij lopen door het niet leveren van dit 

materieel het risico verzwakt te worden, ook op het 

vlak van afschrikking, terwijl Rusland niet aarzelt 

om te schermen met de nucleaire dreiging! 

 

04.05  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Le premier 

ministre se retranche derrière l'administration pour 

dissimuler le dogmatisme au sein du 

gouvernement. S'il faut blâmer l'administration, 

pourquoi le premier ministre cherche-t-il une 

disposition du Traité de sortie autorisant 

l'exportation? Le dogmatisme a des conséquences. 

Nous avons préparé une proposition de loi visant à 

sortir de cette impasse. Si le premier ministre 

attache de l'importance à l'OTAN, il peut 

l'approuver. 

 

04.05  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): De premier 

verschuilt zich achter de administratie om het 

dogmatisme binnen de regering te verhullen. Als het 

aan de administratie zou liggen, waarom zoekt de 

premier dan naar een bepaling in het 

uittredingsverdrag die de export mogelijk maakt? 

Dogmatisme heeft gevolgen. Wij hebben een 

wetsvoorstel klaar om uit de impasse te geraken. 

Als de premier de NAVO belangrijk vindt, kan hij het 

goedkeuren.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Yngvild Ingels à Alexander 

De Croo (premier ministre) sur "L'issue de la 

05 Vraag van Yngvild Ingels aan Alexander 

De Croo (eerste minister) over "Het resultaat van 
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concertation entre le premier ministre et les 

syndicats de police" (55003021P) 

 

het overleg van de premier met de 

politievakbonden" (55003021P) 

 

05.01 Yngvild Ingels (N-VA): Les temps sont durs 

pour la police et lundi dernier, des dizaines de 

milliers de policiers ont exprimé leur 

mécontentement dans les rues de Bruxelles. Il y a 

deux semaines, le premier ministre a encore insisté 

dans cette assemblée sur le fait que l'ensemble du 

gouvernement et lui-même soutenaient la police. Il 

semble pourtant que les policiers n'y croient plus.  

 

Les policiers n'étaient pas satisfaits de l'entretien 

qu'ils ont eu avec le premier ministre et les 

ministres de l'Intérieur et de la Justice à l'issue de la 

manifestation. Ils ont déclaré que la question de la 

promesse rompue concernant l'accord salarial et le 

régime NAPAP n'avait même pas pu être abordée. 

La police a perdu confiance dans le gouvernement. 

 

 

Que compte faire le premier ministre pour rétablir 

cette confiance? Pourquoi la police est-elle la seule 

visée lorsqu'on parle des aménagements de fin de 

carrière? Pourquoi le gouvernement n'attend-il pas 

l'harmonisation, comme prévu? En fin de compte, la 

Justice a-t-elle oui ou non participé aux 

négociations concernant le protocole et l'a-t-elle oui 

ou non cosigné? 

 

05.01  Yngvild Ingels (N-VA): De politie krijgt het 

zwaar te verduren en afgelopen maandag hebben 

tienduizenden politiemensen hun ongenoegen laten 

blijken in de straten van Brussel. Twee weken 

geleden heeft de premier hier nog benadrukt dat hij 

en de hele regering aan de kant van de politie 

staan. Het ziet ernaar uit dat de politiemensen dat 

niet meer geloven.  

 

De politiemensen waren niet tevreden met het 

onderhoud dat ze na de manifestatie met de 

premier en de ministers van Binnenlandse Zaken 

en Justitie hebben gehad. Ze zeiden dat over de 

woordbreuk in het dossier over het loonakkoord en 

over de NAVAP-regeling zelfs niet mocht worden 

gepraat. De politie is haar vertrouwen in de regering 

kwijt.  

 

Wat zal de premier doen om dat vertrouwen te 

herstellen? Waarom wordt alleen de politie 

geviseerd als het over de eindeloopbaanuittreding 

gaat? Waarom wacht de regering niet op de 

harmonisatie, zoals afgesproken was? Heeft Justitie 

nu al dan niet mee onderhandeld over het protocol 

en het mee ondertekend?  

 

05.02  Alexander De Croo, premier ministre (en 

néerlandais): Depuis le début de la législature en 

cours, le gouvernement s'attache à ne tolérer 

aucune forme de violences à l'égard de la police ou 

des services de secours. Une circulaire à ce sujet a 

été envoyée, en son temps, aux parquets. Comme 

il subsiste des problèmes, nous avons revu les 

syndicats lundi.  

 

Le gouvernement a formulé un certain nombre de 

propositions supplémentaires: extension de la 

tolérance zéro à la rébellion entraînant une 

incapacité de travail, accélération de l'instauration 

de peines plus sévères pour les infractions contre la 

police, instauration d'un cadre pour les caméras-

piétons (bodycams), extension de la procédure 

accélérée pour les violences contre la police. 

 

Nous investissons par ailleurs des sommes très 

importantes dans la police. Les conditions salariales 

seront encore renforcées à concurrence de 

140 millions d'euros. Cela représente, par exemple, 

une augmentation de salaire de 140 à 150 euros 

par mois pour un aspirant. Cette augmentation 

salariale intervient à un moment où de nombreux 

autres secteurs ne peuvent rien accorder de plus 

que l'indexation. Nous préparons également une 

réforme très graduelle du régime d'aménagement 

05.02 Eerste minister Alexander De Croo 

(Nederlands): Van bij het begin van deze 

regeerperiode tolereert de regering geen enkele 

vorm van geweld tegen politie of hulpverleners. 

Daarover werd toen een rondzendbrief gestuurd 

naar de parketten. Omdat er nog altijd problemen 

zijn, hebben wij maandag de vakbonden opnieuw 

gezien.  

 

De regering doet een aantal bijkomende 

voorstellen: een uitbreiding van de nultolerantie 

naar weerspannigheid met arbeidsongeschiktheid 

tot gevolg; de versnelde invoering van strengere 

straffen bij misdrijven tegen de politie; de invoering 

van een kader voor bodycams; de uitbreiding van 

het snelrecht voor geweld tegen de politie. 

 

 

Wij investeren ook bijzonder veel in de politie. De 

loonvoorwaarden worden bijkomend versterkt met 

140 miljoen euro. Dat is, bijvoorbeeld, een 

loonsverhoging van 140 à 150 euro per maand voor 

een aspirant. Die loonsverhoging vindt plaats op 

een moment dat in vele andere sectoren niets 

mogelijk is boven op de indexering. Er komt ook 

een zeer graduele hervorming van de 

eindeloopbaanregeling.  
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de fin de carrière.  

 

Je pensais que la N-VA était favorable à des 

réformes progressives permettant de maintenir les 

travailleurs plus longtemps sur le marché de 

l'emploi. Est-elle en faveur d'un système qui offre la 

possibilité de cesser de travailler à l'âge de 58 ans? 

 

 

 

Ik dacht dat de N-VA voorstander was van 

stapsgewijze hervormingen om ervoor te zorgen dat 

er langer gewerkt wordt. Is zij voorstander van een 

systeem waardoor men op de leeftijd van 58 jaar 

kan stoppen? 

 

05.03  Yngvild Ingels (N-VA): Je défends le 

respect des accords. Je suis résolument favorable 

aux réformes, mais lorsque le régime NAPAP a été 

créé, il avait été convenu qu'il ne serait modifié que 

lorsque tous les systèmes du pouvoir fédéral 

seraient harmonisés. Ce principe a été une nouvelle 

fois confirmé dans le protocole signé cet été par les 

départements de l'Intérieur et de la Justice. La 

réponse du premier ministre montre donc que les 

engagements ne sont pas tenus. 

 

05.03  Yngvild Ingels (N-VA): Ik ben er 

voorstander van dat men zich houdt aan de 

afspraken. Ik ben absoluut voor hervormingen, 

maar toen de NAVAP-regeling tot stand kwam, 

werd afgesproken dat er pas aan zou worden 

geraakt wanneer alle stelsels bij de federale 

overheid geharmoniseerd zouden worden. In het 

protocol dat deze zomer door Binnenlandse Zaken 

en Justitie werd ondertekend, werd dat opnieuw 

bevestigd. Het antwoord van de premier is dus 

woordbreuk. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Questions jointes de 

- Christophe Bombled à Pierre-Yves Dermagne 

(VPM Économie et Travail) sur "La manifestation 

du 16 décembre vs la paix sociale" (55003018P) 

- Nathalie Muylle à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "La nouvelle 

manifestation syndicale" (55003025P) 

 

06 Samengevoegde vragen van 

- Christophe Bombled aan Pierre-Yves Dermagne 

(VEM Economie en Werk) over "De manifestatie 

van 16 december vs. de sociale vrede" 

(55003018P) 

- Nathalie Muylle aan Pierre-Yves Dermagne (VEM 

Economie en Werk) over "De nieuwe 

vakbondsbetoging" (55003025P) 

 

06.01  Christophe Bombled (MR): Faute d'accord 

entre les partenaires sociaux, le gouvernement s'est 

accordé sur deux dossiers fondamentaux: l'AIP et 

l'enveloppe bien-être. La marge salariale pour la 

période 2023-2024 est fixée à 0 %. Une prime 

unique non taxée est autorisée pour les entreprises 

affichant de beaux résultats. L'enveloppe bien-être 

sera utilisée à 100 %. Les allocations et les 

pensions les plus basses seront augmentées de 

2 %. Nouveauté, on tient compte des pièges à 

l'emploi. On augmente uniquement les plus basses 

allocations de chômage de 1,3 % et le différentiel 

sera utilisé pour relever les salaires minimums. 

 

 

 

 

Les syndicats émettent beaucoup de critiques et le 

banc patronal n'est pas satisfait. Peut-être est-ce le 

signe que l'accord est équilibré? Toujours est-il que 

les syndicats annoncent déjà une manifestation 

nationale le 16 décembre prochain. En tant que 

ministre de la Concertation sociale, allez-vous vous 

employer à désamorcer cette manifestation dont il 

n'est nul besoin et qui fait le jeu des partis 

extrêmes? 

 

06.01  Christophe Bombled (MR): Bij gebrek aan 

een akkoord tussen de sociale partners, is de 

federale regering het eens geworden over twee 

fundamentele dossiers: het ipa en de 

welvaartsenveloppe. De loonmarge voor de periode 

2023-2024 wordt op 0 % vastgesteld. Er wordt een 

eenmalige niet-belastbare premie toegestaan voor 

de bedrijven met mooie resultaten. De 

welvaartsenveloppe zal voor 100 % gebruikt 

worden. De laagste uitkeringen en pensioenen 

zullen met 2 % opgetrokken worden. Een 

nieuwigheid is dat er rekening gehouden wordt met 

de werkgelegenheidsvallen. Alleen de laagste 

werkloosheidsuitkeringen zullen met 1,3 % 

opgetrokken worden en het verschil zal gebruikt 

worden om de minimumlonen te verhogen.  

 

De vakbonden stellen zich zeer kritisch op en de 

werkgevers zijn niet tevreden. Misschien wijst dat 

erop dat het akkoord evenwichtig is? De vakbonden 

kondigen echter nu al een nationale betoging op 

16 december aanstaande aan. Zult u in uw 

hoedanigheid van voor het sociaal overleg 

bevoegde minister inspanningen doen om ervoor te 

zorgen dat die betoging, die geenszins nodig is en 

de partijen aan de uiteinden van het politieke 

spectrum in de kaart speelt, niet plaatsvindt?  
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06.02  Nathalie Muylle (cd&v): Les syndicats 

annoncent de nouvelles actions, réclamant une 

augmentation des salaires, un véritable 

plafonnement européen pour le gaz et l'électricité, 

ainsi que l'élargissement du tarif social à la classe 

moyenne. Cette semaine, entre autres, l'accord 

salarial a été conclu et l'indexation automatique a 

été préservée pour des millions de travailleurs.  

 

Toutefois, 45 % des entreprises se trouvent 

actuellement dans la zone dangereuse en matière 

de compétitivité. Nos salaires augmentent plus 

rapidement, de 5,7 %, par rapport à nos pays 

voisins. Notre budget vire au rouge.  

 

Au cours de la première période de crise sanitaire, 

le gouvernement a pris des mesures à très large 

portée mais nous devons à présent travailler de 

manière plus ciblée et mener des réformes. 

 

Le ministre veut-il en convaincre les syndicats dans 

les prochaines semaines? Quelles réformes 

pouvons-nous attendre de lui? Le cd&v souhaite 

une réforme fiscale, en plus d'une réforme du 

marché de l'emploi et des pensions. 

 

06.02  Nathalie Muylle (cd&v): De vakbonden 

kondigen opnieuw acties aan en vragen hogere 

lonen, een echt Europees plafond op gas en 

elektriciteit en de uitbreiding van het sociaal tarief 

voor de middengroep, terwijl deze week onder meer 

het loonakkoord werd gesloten en de automatische 

indexering werd gevrijwaard voor miljoenen 

werknemers.  

 

Momenteel zit 45 % van de bedrijven echter in de 

gevarenzone op het vlak van competitiviteit. Onze 

lonen stijgen 5,7 % sneller dan die in onze 

buurlanden. Onze begroting kleurt rood.  

 

 

In de eerste coronaperiode heeft de regering zeer 

brede maatregelen genomen, maar nu moeten we 

gerichter werken en hervormingen doorvoeren. 

 

 

Wil de minister de vakbonden daarvan in de 

komende weken overtuigen? Welke hervormingen 

mogen we van hem verwachten? Cd&v wil een 

fiscale hervorming, naast een 

arbeidsmarkthervorming en een 

pensioenhervorming.  

 

06.03 Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

français): Le gouvernement est parvenu, à défaut 

d'accord émanant des partenaires sociaux, à 

s'accorder quant à la répartition des enveloppes 

bien-être et sur des éléments relatifs à l'évolution 

des salaires. J'estime cet accord équilibré, en ces 

temps difficiles pour une partie de la population et 

de nos entreprises.  

 

 

Le front commun syndical a décidé de mener 

différentes actions le 16 décembre, dont une 

manifestation pour défendre le pouvoir d'achat.  

 

06.03 Minister Pierre-Yves Dermagne (Frans): Na 

het uitblijven van een akkoord tussen de sociale 

partners is de regering erin geslaagd 

overeenstemming te bereiken over de verdeling van 

de welvaartsenveloppes en over een aantal punten 

met betrekking tot de evolutie van de lonen. Dit is in 

mijn ogen een evenwichtig akkoord, in deze voor 

een deel van de bevolking en van onze bedrijven 

moeilijke tijden. 

 

Het gemeenschappelijk vakbondsfront heeft beslist 

om op 16 december actie te voeren. Een van de 

geplande acties is een manifestatie om de 

koopkracht te verdedigen. 

 

(En néerlandais) Ces derniers mois, le 

gouvernement a fourni d'énormes efforts pour 

limiter la hausse des coûts énergétiques pour les 

consommateurs et continuera de le faire. Il 

comprend que les syndicats se plaignent de 

l'inefficacité de l'Europe à limiter les hausses de prix 

et du refus de certains États membres de réguler le 

marché de l'énergie. 

 

La récente proposition de la Commission 

européenne est inacceptable. Le gouvernement 

soutient la proposition initiale visant à geler les prix 

de l'énergie. Nous devons faire fléchir les pays qui 

rejettent toute forme de régulation du marché. 

 

(Nederlands) De regering heeft de voorbije 

maanden enorme inspanningen gedaan om de 

stijgende energiekosten voor de consument te 

beperken en zal dat blijven doen. Ze heeft er begrip 

voor dat de vakbonden klagen over de inefficiëntie 

van Europa inzake het beperken van de 

prijsstijgingen en over de weigering van bepaalde 

lidstaten om de energiemarkt te reguleren.  

 

Het recente voorstel van de Europese Commissie is 

onaanvaardbaar. De regering steunt het initiële 

voorstel om de energieprijzen te bevriezen. Wij 

moeten de landen die elke regulering van de markt 

afwijzen, doen plooien. 
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(En français) Concernant le blocage des salaires, je 

partage une partie des revendications du monde du 

travail, dans un contexte difficile mais où certaines 

entreprises continuent à faire d'importants 

bénéfices. Je pense que cette richesse doit être 

équitablement répartie entre travailleurs et 

actionnaires. 

 

Nous devons continuer à favoriser le dialogue entre 

interlocuteurs sociaux. Et des accords, il y en a tous 

les jours, heureusement. Chaque jour de grève est 

un constat d'échec de la concertation sociale. Mais 

c'est aussi l'exercice et l'expression de droits 

démocratiques fondamentaux.  

 

(Frans) Ik kan me deels vinden in de eisen op de 

werkvloer met betrekking tot de loonblokkering. In 

deze moeilijke omstandigheden blijven bepaalde 

bedrijven immers veel winst boeken. Ik vind dat die 

rijkdom billijk verdeeld moet worden tussen 

werknemers en aandeelhouders. 

 

 

We moeten de dialoog tussen de sociale partners 

blijven bevorderen. Gelukkig komen er elke dag 

akkoorden uit de bus. Elke stakingsdag is een 

mislukking voor het sociaal overleg, maar betekent 

ook dat fundamentele democratische rechten 

uitgeoefend en naar voren gebracht worden. 

 

06.04  Christophe Bombled (MR): Les travailleurs 

ne sont pas les seuls à souffrir de la hausse du coût 

exorbitant de l'énergie. Nos indépendants sont 

exsangues et les PME encaissent la crise, mais eux 

n'ont pas décidé de bloquer le pays une énième 

fois, alors que ce n'est vraiment pas le moment.  

 

 

 

Je pense qu'en multipliant les grèves, les syndicats 

se trompent de cible. Ils font le jeu des partis 

extrêmes en laissant entendre que c'est la faute du 

gouvernement, alors même que des milliards ont 

été dépensés pour soutenir le pouvoir d'achat. Il est 

de votre devoir de tout entreprendre pour éviter ce 

nouveau blocage du pays, et nous vous 

soutiendrons! 

 

06.04  Christophe Bombled (MR): De werknemers 

zijn niet de enigen die onder de stijging van de 

buitensporig hoge energiekosten gebukt gaan. 

Onze zelfstandigen lopen op hun tandvlees en de 

kmo's moeten de klappen van de crisis incasseren, 

maar zij hebben niet beslist om het land een 

zoveelste keer lam te leggen terwijl het moment 

daarvoor hoogst ongelegen is.    

 

Volgens mij vergissen de vakbonden zich van 

doelwit door het aantal stakingen op te voeren. 

Door te laten uitschijnen dat het de fout van de 

regering is, spelen ze in de kaart van de 

extremistische partijen, terwijl er net miljarden 

euro's uitgegeven werden om de koopkracht te 

ondersteunen. Het is uw plicht om alles in het werk 

te stellen opdat het land niet opnieuw geblokkeerd 

wordt en wij zullen u daarin steunen! 

 

06.05  Nathalie Muylle (cd&v): J'ai peu confiance 

dans l'issue de la concertation sociale des 

prochaines semaines. J'attends toutefois des 

initiatives du gouvernement. Au cours de la période 

à venir, nous devrons mettre en œuvre des 

réformes structurelles et ciblées sur notre marché 

de l'emploi. Le travail doit être récompensé. À 

l'heure actuelle, le tarif social crée un piège à 

l'emploi. Il faut absolument trouver une solution à ce 

problème. 

 

06.05  Nathalie Muylle (cd&v): Ik heb weinig 

vertrouwen in de resultaten van het sociaal overleg 

van de komende weken. Ik verwacht wel initiatieven 

van de regering. In de komende periode moeten we 

structurele, gerichte hervormingen doorvoeren op 

onze arbeidsmarkt. Werken moet lonen. Vandaag 

leidt het sociaal tarief tot een werkloosheidsval. 

Daar is echt een oplossing voor nodig.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Question de Jean-Marie Dedecker à Georges 

Gilkinet (VPM Mobilité) sur "L'installation 

d'éoliennes à proximité des aéroports" 

(55003007P) 

 

07 Vraag van Jean-Marie Dedecker aan Georges 

Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De plaatsing van 

windmolens in de buurt van luchthavens" 

(55003007P) 

 

07.01 Jean-Marie Dedecker (INDEP): Le ministre 

veut modifier la loi pour que des éoliennes – que je 

qualifie de minarets climatiques – puissent être 

implantées à côté des aéroports. 

 

D'après un rapport de skeyes, aucune éolienne ne 

07.01  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): De 

minister wil de wet veranderen opdat windmolens – 

ik noem ze klimaatminaretten – naast de 

luchthavens geplaatst zouden kunnen worden. 

 

Volgens een rapport van skeyes mogen er geen 
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peut être érigée dans un rayon de 10 kilomètres 

autour d'un aéroport parce qu'elles perturbent les 

radars et parce que les procédures et les 

opérations de vol doivent être protégées. L'objectif 

est désormais d'installer autour de l'aéroport 

d'Ostende des éoliennes d'une hauteur de 

252 mètres, pales incluses. 

 

Le ministre modifiera-t-il vraiment la loi? 

 

windmolens geplaatst worden in een straal van 

10 kilometer rond de luchthaven, omdat ze de radar 

verstoren en omdat de vliegprocedures en 

-operaties moeten worden beschermd. Het is nu de 

bedoeling rond de luchthaven van Oostende 

windmolens te plaatsen die met de wieken 

inbegrepen 252 meter hoog zijn. 

 

Gaat de minister echt de wet veranderen? 

 

07.02  Georges Gilkinet, ministre (en néerlandais): 

Un développement plus rapide des sources 

d'énergie renouvelables est crucial non seulement 

pour notre population, qui paie aujourd'hui 

beaucoup trop cher sa facture énergétique, mais 

aussi pour notre sécurité d'approvisionnement et 

notre indépendance énergétique. Le 18 mars, le 

cabinet restreint a fixé un objectif d'augmentation de 

la production d'énergie renouvelable de 1,5 GW. 

Jusqu'à présent, des restrictions techniques 

s'appliquaient à l'implantation d'éoliennes à 

proximité des aéroports, mais avec l'enveloppe de 

6 millions d'euros que le gouvernement approuvera 

demain, skeyes pourra les réduire à un minimum, 

grâce à de nouveaux radars. La guerre en Ukraine 

illustre une fois de plus comment les combustibles 

fossiles peuvent être utilisés comme une arme 

géostratégique. Les énergies renouvelables sont 

importantes pour nos objectifs en matière de climat 

et d'énergie, et en termes d'énergies renouvelables, 

nous sommes au sommet du classement, avec des 

milliers d'emplois également. 

 

07.02 Minister Georges Gilkinet (Nederlands): Een 

snellere ontwikkeling van bronnen voor 

hernieuwbare energie is niet enkel cruciaal voor 

onze bevolking, die vandaag veel te veel betaalt 

voor energie, maar ook voor onze 

bevoorradingszekerheid en onze 

energieonafhankelijkheid. Het kernkabinet heeft 

zich op 18 maart tot doel gesteld de productie van 

hernieuwbare energie met 1,5 GW op te trekken. 

Tot dusver waren er technische beperkingen voor 

de plaatsing van windmolens in de nabijheid van 

luchthavens, maar met de 6 miljoen euro die de 

regering morgen zal goedkeuren, kan skeyes die tot 

een minimum herleiden, dankzij nieuwe radars. De 

oorlog in Oekraïne illustreert nog maar eens hoe 

fossiele brandstoffen kunnen worden ingezet als 

geostrategisch wapen. Hernieuwbare energie is 

belangrijk voor onze klimaat- en 

energiedoelstellingen en op het vlak van 

hernieuwbare energie staan we aan de top, met ook 

duizenden jobs.  

 

07.03  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Ce que dit 

le ministre est insensé! Ma commune compte 

399 "minarets climatiques" en mer mais aujourd'hui, 

ces éoliennes sont à l'arrêt. Heureusement que 

nous avons les centrales nucléaires. À environ 

30 kilomètres de là, nos autorités fédérales ont 

intenté une action en justice contre les Français, 

parce que leurs éoliennes sont installées à moins 

de 10 kilomètres des côtes. Le ministre voudrait 

implanter 88 de ces éoliennes dans l'arrière-pays, à 

3 kilomètres du littoral, alors qu'à 20 kilomètres des 

côtes, la mer est déjà remplie d'éoliennes. 

 

07.03  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): De 

minister vertelt onzin! In mijn gemeente staan 

399 klimaatminaretten in zee, maar vandaag 

draaien ze niet. Gelukkig hebben we kerncentrales. 

Zowat 30 kilometer verder heeft onze federale 

overheid een rechtszaak aangespannen tegen de 

Fransen, omdat hun windmolens minder dan 

10 kilometer ver in zee staan. De minister wil in het 

achterland van de kust 88 dergelijke windmolens 

plaatsen op 3 kilometer van de kustlijn, terwijl het 

20 kilometer verder in zee al vol windmolens staat.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Questions jointes de 

- Joris Vandenbroucke à Georges Gilkinet (VPM 

Mobilité) sur "La réponse du gouvernement aux 

grèves à la SNCB" (55003008P) 

- Josy Arens à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) 

sur "La grève à la SNCB et la politique du 

gouvernement" (55003020P) 

- Chanelle Bonaventure à Georges Gilkinet (VPM 

Mobilité) sur "Les grèves à la SNCB" (55003026P) 

- Frank Troosters à Georges Gilkinet (VPM 

08 Samengevoegde vragen van 

- Joris Vandenbroucke aan Georges Gilkinet 

(VEM Mobiliteit) over "Het antwoord van de 

regering op de stakingen bij de NMBS" 

(55003008P) 

- Josy Arens aan Georges Gilkinet (VEM 

Mobiliteit) over "De staking bij de NMBS en het 

regeringsbeleid" (55003020P) 

- Chanelle Bonaventure aan Georges Gilkinet 

(VEM Mobiliteit) over "De stakingen bij de NMBS" 
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Mobilité) sur "La nouvelle grève à la SNCB du 

29 novembre" (55003032P) 

- Tomas Roggeman à Georges Gilkinet (VPM 

Mobilité) sur "L'action syndicale à la SNCB" 

(55003030P) 

- Maria Vindevoghel à Georges Gilkinet (VPM 

Mobilité) sur "Les grèves à la SNCB et leurs 

conséquences" (55003031P) 

 

(55003026P) 

- Frank Troosters aan Georges Gilkinet (VEM 

Mobiliteit) over "De nieuwe spoorstaking op 

29 november" (55003032P) 

- Tomas Roggeman aan Georges Gilkinet (VEM 

Mobiliteit) over "De syndicale actie op het spoor" 

(55003030P) 

- Maria Vindevoghel aan Georges Gilkinet (VEM 

Mobiliteit) over "De spoorstakingen en de 

gevolgen ervan" (55003031P) 

 

08.01  Joris Vandenbroucke (Vooruit): En cette 

troisième journée de grève du rail, on peut conclure 

que du personnel en nombre insuffisant doit 

accomplir des tâches trop nombreuses sur un 

réseau ferroviaire soumis à une très forte pression. 

Il faut donc un plan pour rétablir la confiance des 

voyageurs et du personnel, car nous avons 

effectivement besoin de trains fiables à un prix 

abordable comme alternative à la voiture. Là où les 

gouvernements précédents ont échoué, le ministre 

est prêt à prendre des engagements contraignants 

pour les dix prochaines années en ce qui concerne 

la qualité des services et les investissements 

prévus dans le matériel, les infrastructures et le 

personnel. Quelle est, en substance, la teneur de 

l'accord conclu avec Mme Dutordoir, qui est prêt à 

être signé? Quand en verrons-nous les premiers 

résultats? 

 

08.01  Joris Vandenbroucke (Vooruit): Op de 

derde dag van de stakingen bij het spoor kan men 

concluderen dat te weinig mensen te veel moeten 

klaarspelen op een spoornet dat onder heel grote 

druk staat. Dat vraagt om een plan om het 

vertrouwen bij de reizigers en het personeel te 

herstellen, want we hebben wel degelijk 

betrouwbare en betaalbare treinen nodig als 

alternatief voor de wagen. Waar vorige regeringen 

hebben gefaald, staat de minister klaar met 

bindende afspraken voor de komende 10 jaar over 

de kwaliteit van de dienstverlening en de 

voorgenomen investeringen in materieel, 

infrastructuur en personeel. Wat is de essentie van 

zijn akkoord met mevrouw Dutordoir, dat klaarligt 

ter ondertekening? Wanneer zien we daarvan de 

eerste resultaten? 

 

08.02  Josy Arens (Les Engagés): Les grèves de 

plus en plus nombreuses et longues à la SNCB sont 

catastrophiques pour tous. Vos ambitions sont 

formidables mais vos moyens, fort minables. Entre 

2020 et 2023, les budgets en crédit d'engagement 

n'ont augmenté, malgré 15 % d'inflation, que de 

50 millions sur des budgets de 3,5 milliards. Le 

budget 2023 intègre le plan de transition de 

250 millions mais ce plan s'étale sur deux ans. Le 

fonds européen de 365 millions s'étale, lui, sur cinq 

ans (2022-2026). Le sous-financement génère un 

manque de personnel et la multiplication des 

retards de trains, et mènera à une réduction des 

fréquences, à une suppression de lignes et à 

l'augmentation des tarifs. 

 

 

 

 

Comment réduirez-vous l'écart entre vos ambitions 

et vos réalisations? 

 

08.02  Josy Arens (Les Engagés): De steeds vaker 

voorkomende en steeds langere stakingen bij de 

NMBS zijn rampzalig voor iedereen. Uw ambitie is 

formidabel, maar uw middelen zijn ontoereikend. 

Tijdens de periode 2020-2023 zijn de 

vastleggingskredieten ondanks een inflatie van 

15 % met niet meer dan 50 miljoen euro 

toegenomen, op een budget van 3,5 miljard. Het 

transitieplan staat weliswaar voor een bedrag van 

250 miljoen euro ingeschreven in de begroting 

2023, maar dat plan bestrijkt twee jaar, terwijl de 

Europese middelen (365 miljoen euro) voor een 

periode van vijf jaar (2022-2026) uitgetrokken 

werden. De onderfinanciering veroorzaakt een 

personeelstekort en steeds meer treinvertragingen 

en zal ertoe leiden dat er minder treinen zullen 

rijden, er lijnen geschrapt zullen worden en de 

tarieven verhoogd zullen worden. 

 

Hoe zult u de kloof tussen uw ambities en uw 

verwezenlijkingen dichten?  

 

08.03  Chanelle Bonaventure (PS): Alors que le 

gouvernement a dégagé de nouveaux moyens pour 

le rail, les cheminots n'avaient pas d'alternative aux 

trois jours de grèves de cette semaine. Les 

syndicats dénoncent les cadences infernales, la 

hausse des burn-out et les congés postposés. Ils 

08.03  Chanelle Bonaventure (PS): Terwijl de 

regering nieuwe middelen voor het spoor heeft 

uitgetrokken, zag het spoorwegpersoneel geen 

andere uitweg meer dan deze week drie dagen te 

staken. De vakbonden hekelen het helse 

werktempo, de toename van het aantal burn-outs 
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réclament un nouveau contrat social améliorant 

l'emploi et les conditions de travail. Les navetteurs, 

eux, sont très insatisfaits. 

 

 

Nous soutenons les ambitions du gouvernement. 

Les contrats de gestion donneront à la SNCB et à 

Infrabel une vision à dix ans. Mais l'urgence est 

d'améliorer le quotidien des travailleurs et des 

navetteurs. Il faut un discours vérité et un calendrier 

clair et réaliste. 

 

 

Comment améliorerez-vous les conditions de travail 

sur le rail? Comment éviterez-vous la fermeture de 

lignes? 

 

en de achterstallige vakantiedagen. Ze eisen een 

nieuw sociaal contract om de werkgelegenheid en 

de arbeidsomstandigheden te verbeteren. De 

reizigers van hun kant zijn zeer misnoegd. 

 

We steunen de ambities van de regering. De 

beheerscontracten zullen de NMBS en Infrabel een 

tienjarig perspectief bieden. De dagelijkse realiteit 

van werknemers en reizigers moet echter dringend 

verbeterd worden. We moeten er geen doekjes om 

winden en er moet een duidelijk en realistisch 

tijdschema op tafel worden gelegd. 

 

Hoe zult u de arbeidsomstandigheden van het 

spoorwegpersoneel verbeteren? Hoe zult u 

voorkomen dat er lijnen geschrapt moeten worden? 

 

08.04  Frank Troosters (VB): Ce jeudi est le 

troisième jour consécutif de grève. Il s'agit d'une 

situation inédite. Les travailleurs de la SNCB 

protestent contre la pénurie structurelle de 

personnel, les mauvaises conditions de travail et le 

manque de propension à investir du gouvernement 

en fonction. Je les comprends et je déplore que les 

victimes soient, une fois de plus, les voyageurs. En 

commission, le ministre a sorti hier de son chapeau 

un plan de crise contenant trois mesures, qui 

n'apporteront toutefois aucun changement 

substantiel. Que fera-t-il concrètement pour 

résoudre les problèmes et éviter de nouvelles 

grèves? 

 

08.04  Frank Troosters (VB): Vandaag wordt voor 

de derde dag op rij gestaakt en dat is ongezien. Het 

spoorpersoneel mort wegens het structurele 

personeelstekort, de slechte 

arbeidsomstandigheden en het gebrek aan 

investeringsbereidheid van deze regering. Ik begrijp 

hen en ik betreur dat de treinreiziger daarvan 

opnieuw de dupe is. In de commissie van gisteren 

kwam de minister plots aanzetten met een 

crisisplan met drie maatregelen, die echter niets 

wezenlijks veranderen. Wat zal de minister concreet 

ondernemen om de problemen op te lossen en 

nieuwe stakingen te voorkomen? 

 

08.05 Tomas Roggeman (N-VA): Jamais le train 

n'a été aussi cher et aussi peu fiable que sous la 

direction écologiste du ministre en fonction. Avec un 

troisième jour de grève d'affilée, le malaise est à 

son comble. Le personnel est à bout. Par ailleurs, le 

personnel roulant peut pourtant partir à la retraite à 

55 ans après 30 ans de service. Une solution 

apparaît donc déjà comme une évidence: il faut 

moderniser le cadre du personnel et la gestion des 

ressources humaines, mais le ministre a toujours 

refusé catégoriquement d'emprunter cette voie. 

 

Dans sa note de politique générale, un collègue du 

ministre évoque cependant un possible alignement 

de l'âge de la pension en vigueur à la SNCB, alors 

que les notifications budgétaires font état d'une 

modernisation de la gestion du personnel. Il s'agit 

en tout état de cause d'un signal politique fort, mais 

le ministre est-il véritablement prêt à revoir le statut 

du personnel des chemins de fer? 

 

08.05  Tomas Roggeman (N-VA): De spoordienst 

was nog nooit zo duur en onbetrouwbaar als onder 

het groene bestuur van deze minister. Met een 

derde stakingsdag op rij is de malaise compleet. De 

personeelsleden zitten op hun tandvlees. Anderzijds 

kan het rijdend personeel wel op 55 jaar met 

pensioen, na 30 jaar dienst. Eén oplossing ligt dus 

al voor de hand: we moeten het personeelskader en 

het personeelsbeheer moderniseren, maar dat heeft 

de minister altijd drastisch geweigerd.  

 

 

In een beleidsnota van een van zijn collega's is nu 

echter sprake van een mogelijke gelijkschakeling 

van die pensioenleeftijd bij de NMBS, terwijl in de 

begrotingsnotificaties wordt gesproken over een 

modernisering van het personeelsbeheer. Dat is 

alvast een sterk politiek signaal. Maar is de minister 

ook werkelijk bereid om het statuut van het 

spoorpersoneel te herzien?  

 

08.06  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Le 

ministre apprécie peut-être l'attention portée cette 

semaine au rail, mais c'est loin d'être le cas pour les 

voyageurs et pour les travailleurs de la SNCB. La 

charge de travail est tellement élevée que le 

08.06  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Voor de 

minister is de aandacht van deze week voor het 

spoor misschien prettig, voor de reizigers en de 

NMBS-werknemers is het dat allerminst. De 

werkdruk is zo hoog dat het personeel niet eens 



 01/12/2022 CRABV 55 PLEN 218 

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

20 

personnel ne parvient même plus à prendre un jour 

de congé pour se rendre chez le médecin. Les 

voyageurs se retrouvent face à 3 500 trains 

supprimés chaque mois.  

 

Le budget 2023 n'ayant pas encore été approuvé, 

on peut encore faire bouger les lignes. Nous avons 

présenté un amendement pour la création d'un 

fonds de garantie ferroviaire de 240 millions 

d'euros. Le ministre nous suivra-t-il dans cette 

démarche? 

 

een dag verlof kan nemen om naar de dokter te 

gaan. De reiziger wordt elke maand geconfronteerd 

met 3.500 afgeschafte treinen.  

 

 

De begroting voor 2023 is nog niet goedgekeurd, er 

kan nog iets gedaan worden. Wij hebben een 

amendement ingediend voor een 

spoorgarantiefonds van 240 miljoen euro. Zal de 

minister ons daarin volgen? 

 

08.07  Georges Gilkinet, ministre (en français): Je 

regrette cette grève du rail et ses répercussions sur 

les voyageurs qui en sont les premières victimes.  

 

08.07 Minister Georges Gilkinet (Frans): Ik betreur 

deze spoorstaking en de impact ervan op de 

reizigers, die er de eerste slachtoffers van zijn.  

 

(En néerlandais) Cette grève est paradoxale. 

Depuis son entrée en fonction, le gouvernement a 

injecté 2 milliards d'euros dans le rail et il investira 

2 milliards d'euros supplémentaires ces dix 

prochaines années. Nous développons en 

collaboration avec les entreprises ferroviaires 

l'avenir de la mobilité, avec le train comme épine 

dorsale. 

 

(Nederlands) Deze staking is een paradox. De 

regering investeerde sinds haar aantreden 2 miljard 

euro in het spoor en investeert nog eens 2 miljard 

euro de 10 volgende jaren. Samen met de 

spoorbedrijven werken wij de toekomst van de 

mobiliteit uit met de trein als ruggengraat.  

 

(En français) Malgré le respect que je porte aux 

travailleurs du rail et pour le droit de grève, ces trois 

jours de grève ont abîmé l'image du secteur 

ferroviaire. 

 

(Frans) Ook al heb ik veel respect voor het 

spoorwegpersoneel en het stakingsrecht, deze drie 

stakingsdagen hebben het imago van de 

spoorwegsector beschadigd. 

 

(En néerlandais) Avec cette grève, on encaisse un 

but contre son camp. 

 

(Nederlands) Deze staking is een own goal. 

 

(En français) Cette grève nous engage à préparer 

l'avenir. J'entends les demandes des travailleurs qui 

rejoignent celles des dirigeants des deux 

entreprises, comme les miennes. Nous travaillons 

d'arrache-pied depuis deux ans pour y répondre.  

 

(Frans) Deze staking zet ons ertoe aan de toekomst 

voor te bereiden. Ik hoor de eisen van de 

werknemers, die overeenkomen met die van de 

directie van de twee ondernemingen, en met die 

van mijzelf. We werken al twee jaar ontzettend hard 

om daaraan tegemoet te komen.  

 

La SNCB et Infrabel ont mis en place un plan 

d'action pour stabiliser l'offre en fonction du matériel 

et du personnel disponible, pour accélérer le 

recrutement de personnel roulant et disposer d'une 

réserve de 300 travailleurs mobilisables en cas de 

besoin.  

 

De NMBS en Infrabel hebben een plan van aanpak 

uitgewerkt om afhankelijk van het beschikbare 

materieel en personeel een stabiel aanbod te 

garanderen, de aanwerving van rijdend personeel te 

versnellen en te kunnen beschikken over een 

reserve van 300 medewerkers die in geval van 

nood ingezet kunnen worden.  

 

Les directions se sont engagées à poursuivre la 

discussion, une fois conclu leur contrat avec l'État. 

L'accord devra respecter la possibilité pour les 

travailleurs de prendre le temps de repos qui leur 

revient. On ne peut les empêcher de prendre leurs 

congés.  

 

De directies hebben zich ertoe verbonden de 

besprekingen voort te zetten nadat het contract met 

de Staat gesloten werd. In het akkoord moeten de 

rusttijden voor de werknemers gerespecteerd 

worden. Men mag hen niet beletten hun 

vakantiedagen op te nemen. 

 

C'est le sens de mon action depuis deux ans: 

quitter le court terme, faire de meilleurs choix de 

gestion, réinvestir dans le réseau, négocier des 

Dat is wat ik de afgelopen twee jaar gedaan heb: 

afstand nemen van het kortetermijndenken, betere 

beheerskeuzes maken, opnieuw in het netwerk 
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contrats à dix ans et garantir les moyens 

nécessaires pour les mener à bien. Demain, le CA 

de la SNCB se penchera sur le contrat de service 

public; le contrat de performance d'Infrabel est dans 

sa dernière phase. Avant la fin de l'année, le 

gouvernement approuvera ces contrats attendus 

depuis dix ans.  

 

investeren, over tienjarige contracten 

onderhandelen en in de nodige middelen voorzien 

om ze uit te voeren. Morgen bespreekt de raad van 

bestuur van de NMBS het openbaredienstcontract. 

Het performantiecontract van Infrabel bevindt zich in 

de eindfase. Vóór het eind van het jaar zal de 

regering deze contracten, waarop er tien jaar 

gewacht werd, goedkeuren. 

 

(En néerlandais) Aucun gouvernement n'a fait 

autant d'efforts pour le rail, et surtout pas la 

coalition suédoise. Je respecterai mes 

engagements, malgré le contexte budgétaire 

difficile. Nous sommes dans les derniers kilomètres 

d'un marathon. Ensemble avec la direction et le 

personnel, je veux prendre les bonnes décisions 

pour l'avenir, en dégageant plus de moyens 

financiers, mais également en demandant plus 

d'efficacité et en assurant de meilleures conditions 

de travail.  

 

(Nederlands) Geen enkele regering, zeker de 

Zweedse niet, heeft zo veel inspanningen gedaan 

voor het spoor. Ik zal mijn engagementen nakomen, 

ondanks de budgettair moeilijke context. We zitten 

in de laatste kilometers van een marathon. Ik wil 

samen met de directie en het personeel de juiste 

beslissingen nemen voor de toekomst, door meer 

geld te geven, maar ook door meer efficiëntie te 

vragen en door betere werkomstandigheden te 

waarborgen.  

 

(En français) Donner un avenir au train, c'est la 

meilleure réponse à la grève et aux inquiétudes des 

travailleurs du rail.  

 

(Frans) De trein een toekomst geven is het beste 

antwoord op de staking en op de bezorgdheden van 

het spoorwegpersoneel.  

 

08.08 Joris Vandenbroucke (Vooruit): 

M. Roggeman veut-il vraiment que le personnel 

ferroviaire travaille plus pour une pension moindre? 

Est-ce là sa solution à la pénurie de personnel? 

Nous, en revanche, assurons des investissements 

et du personnel supplémentaires. Nous demandons 

au ministre de continuer à mettre en œuvre son 

plan ambitieux, car nous avons besoin des chemins 

de fer pour éviter l'impasse totale de la mobilité. 

 

08.08  Joris Vandenbroucke (Vooruit): Wil de 

heer Roggeman werkelijk dat het spoorpersoneel 

meer werkt voor minder pensioen? Is dat zijn 

oplossing voor het personeelstekort? Wij 

daarentegen zorgen voor extra investeringen en 

extra personeel. Wij vragen de minister om zijn 

ambitieuze plan door te zetten. Wij hebben het 

spoor immers nodig om te voorkomen dat de 

mobiliteit compleet vastloopt. 

 

08.09  Josy Arens (Les Engagés): L'examen du 

budget me conforte dans l'impression qu'il y aura 

peu de moyens supplémentaires pour le rail. Nous 

sommes heureux de voir arriver les contrats de 

gestion mais très peu sera réalisé avant la fin de la 

législature. Si vous n'obtenez rien de plus du 

gouvernement, il y aura d'autres grèves.  

 

08.09  Josy Arens (Les Engagés): De bespreking 

van de begroting versterkt mijn indruk dat er weinig 

bijkomende middelen uitgetrokken zullen worden 

voor het spoor. We zijn blij dat de 

beheerscontracten eraan zitten te komen, maar er 

zal erg weinig verwezenlijkt kunnen worden voor het 

einde van de legislatuur. Als u niet meer gedaan 

krijgt van de regering, zullen er nog meer stakingen 

volgen.  

 

08.10  Chanelle Bonaventure (PS): Nous 

soutenons vos ambitions à long terme pour le rail 

mais l'épuisement et l'inquiétude s'accumulent chez 

les travailleurs. Nous vous invitons à faire face à la 

situation: vous aurez notre appui.  

 

08.10  Chanelle Bonaventure (PS): We steunen 

uw ambitieuze langetermijnplannen voor het spoor, 

maar het personeel zit op zijn tandvlees en de 

ongerustheid onder het personeel groeit. We 

vragen u de situatie aan te pakken: u kunt op onze 

steun rekenen.  

 

08.11 Frank Troosters (VB): Nous entendons sans 

cesse que le ministre a toutes sortes de plans, mais 

sans aucune garantie financière en contrepartie. Il 

faut recruter énormément de personnes, mais il n'y 

a pas de ressources. Le ministre va traîner ce 

problème jusqu'à la fin de son mandat. 

08.11  Frank Troosters (VB): Wij horen steeds 

maar opnieuw dat de minister allerlei plannen heeft, 

maar daar staat geen financiële garantie tegenover. 

Er moeten gigantisch veel mensen worden 

aangeworven, maar er zijn geen middelen. De 

minister zal dit probleem meeslepen tot het einde 
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 van zijn ambtstermijn.  

 

08.12  Tomas Roggeman (N-VA): Le ministre veut 

accroître l'offre, ce qui se traduira donc par une 

augmentation de la charge de travail. Chaque 

réforme est poussée par le ministre à la 

concertation sociale, mais celle-ci est bloquée 

depuis des années. Hormis des dépenses accrues, 

rien ne se passera dans les années à venir. 

 

08.12  Tomas Roggeman (N-VA): De minister wil 

meer aanbod en dus wordt de werkdruk verhoogd. 

Elke hervorming wordt door de minister naar het 

sociaal overleg geduwd, maar dat zit al jaren 

muurvast. Er zal helemaal niets gebeuren de 

komende jaren, er wordt enkel meer geld 

uitgegeven. 

 

08.13  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Ce n'est 

pas la grève qui ternit l'image des chemins de fer, 

c'est la politique du ministre. Le ministre doit se 

donner les moyens de ses ambitions. 

 

08.13  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Niet de 

staking, maar het beleid van de minister geeft het 

spoor een slecht imago. Zonder middelen kan de 

minister zijn ambities niet hardmaken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Barbara Pas à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "La justice de classe et l'extinction des 

peines par le paiement d'une somme d'argent" 

(55003015P) 

 

09 Vraag van Barbara Pas aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De klassenjustitie en het afkopen van 

straffen" (55003015P) 

 

09.01  Barbara Pas (VB): Le parquet fédéral a 

conclu des accords avec dix suspects dans le cadre 

de l'Opération Zéro, le plus grand dossier de fraude 

dans le football belge. Grâce à la loi relative à la 

transaction pénale, les fraudeurs et les criminels 

peuvent en effet racheter leur peine. Cette loi a déjà 

été critiquée précédemment par les socialistes et 

les écologistes. Maintenant qu'ils font eux-mêmes 

partie du gouvernement, ils maintiennent 

simplement ce système, qui consiste à passer outre 

à la justice au profit des gros sous. Quand le 

ministre supprimera-t-il cette loi injuste? 

 

09.01  Barbara Pas (VB): Het federaal parket heeft 

akkoorden gesloten met tien verdachten in 

operatie Zero, het grootste fraudedossier in het 

Belgische voetbal. Dankzij de afkoopwet kunnen 

fraudeurs en criminelen immers hun straf afkopen. 

Eerder was er al kritiek op deze wet van de 

socialisten en de groenen. Nu ze zelf in de regering 

zitten, houden ze het systeem – waarin 

rechtvaardigheid opzij wordt geschoven voor het 

grootkapitaal – gewoon in stand. Wanneer zal de 

minister deze onrechtvaardige afkoopwet 

afschaffen? 

 

09.02 Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Je ne puis m'exprimer sur une 

instruction en cours. La transaction élargie est une 

peine qui a été instaurée par une loi datant de 2011. 

Après la reconnaissance de responsabilité, les 

dommages doivent être intégralement remboursés 

et une amende importante doit être payée. Cette 

peine ne peut pas être prononcée pour des faits 

susceptibles d'être punis d'une peine 

d'emprisonnement supérieure à deux ans. La 

décision doit également être homologuée par un 

juge indépendant. 

 

Je comprends l'indignation que suscite cette 

mesure. J'ai donc demandé une évaluation de la loi. 

Selon l'Institut fédéral pour la protection et la 

promotion des droits humains (IFDH), cette loi n'est 

pas contraire à l'État de droit. L'année prochaine, je 

disposerai de l'examen approfondi réalisé par le 

Conseil supérieur de la Justice. Je modifierai la loi 

sur cette base. 

 

09.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Ik kan mij niet uitspreken over een 

lopend gerechtelijk onderzoek. De verruimde 

minnelijke schikking is een straf die werd ingevoerd 

door een wet uit 2011. Na een schuldbekentenis 

moet de schade volledig worden vergoed en moet 

er een serieuze boete worden betaald. De straf kan 

niet worden uitgesproken voor feiten waarvoor meer 

dan twee jaar gevangenis kan worden uitgesproken. 

De beslissing moet tevens gehomologeerd worden 

door een onafhankelijke rechter. 

 

 

Ik begrijp de verontwaardiging en ik heb om een 

evaluatie van de wet gevraagd. Volgens het 

Federaal Instituut voor de bescherming en de 

bevordering van de rechten van de mens (FIRM) is 

de wet niet in strijd met de rechtsstaat. Volgend jaar 

zal de Hoge Raad voor de Justitie mij een grondige 

doorlichting bezorgen. Op basis daarvan zal ik de 

wetgeving aanpassen. 
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09.03  Barbara Pas (VB): Les nantis réussissent 

toujours à s'en sortir. Il s'agit purement d'une justice 

de classe. J'espère que le ministre décidera de 

mettre fin à cette inégalité de traitement. Les 

fraudeurs doivent aussi être réellement condamnés. 

 

09.03  Barbara Pas (VB): Als je veel geld hebt, dan 

kom je met veel weg in dit land. Dit is pure 

klassenjustitie. Ik hoop dat de conclusie van de 

minister zal zijn dat hij zal stoppen met deze 

ongelijke behandeling. Ook fraudeurs moeten 

daadwerkelijk worden veroordeeld. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Questions jointes de 

- Olivier Vajda à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "La préparation du procès des 

attentats de Bruxelles et le soutien aux victimes" 

(55003016P) 

- Nabil Boukili à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "Le procès des attentats qui débute 

enfin" (55003035P) 

 

10 Samengevoegde vragen van 

- Olivier Vajda aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De voorbereiding van het proces 

over de aanslagen in Brussel en de 

ondersteuning van de slachtoffers" (55003016P) 

- Nabil Boukili aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "Het langverwachte begin van het 

proces over de aanslagen" (55003035P) 

 

10.01  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Lundi, 

débutera à Bruxelles le plus important procès 

judiciaire de notre pays, tant par l'ampleur du choc 

causé par ces attentats que par le nombre de 

parties impliquées.  

 

Sommes-nous prêts, d'un point de vue logistique, à 

accueillir autant de personnes pendant des mois? 

Même s'il sera difficile de pardonner aux terroristes, 

pouvons-nous garantir que les droits de la défense 

s'exerceront selon les principes de l'État de droit? 

Les victimes qui attendent beaucoup de cette 

procédure pour se reconstruire seront-elles 

entendues et accueillies dans de bonnes 

conditions? Recevront-elles les réponses qu'elles 

attendent depuis six ans?  

 

10.01  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Maandag gaat 

in Brussel de belangrijkste rechtszaak in ons land 

van start, zowel wat de omvang betreft van de 

schokgolf die de aanslagen teweegbrachten als wat 

het aantal betrokken partijen betreft. 

 

Zijn we er logistiek klaar voor om zoveel personen 

maandenlang het proces te laten bijwonen? Ook al 

zal het moeilijk zijn om de terroristen te vergeven, 

kunnen we garanderen dat de rechten van de 

verdediging in acht genomen zullen worden volgens 

de principes van de rechtsstaat? Zullen de 

slachtoffers, die veel van deze procedure 

verwachten om de draad van hun leven weer op te 

pakken, gehoord worden en het proces in goede 

omstandigheden kunnen bijwonen? Zullen ze de 

antwoorden krijgen waarop ze al zes jaar lang 

wachten? 

 

10.02  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Hier, lors de la 

composition du jury pour le procès des attentats de 

2016, une des victimes a été tirée au sort. Cela peut 

sembler anecdotique mais cela témoigne du 

manque de considération générale envers ces 

victimes. La liste des déceptions est longue: non-

application des recommandations de la 

Commission d'enquête parlementaire sur les 

attentats; box des accusés non conformes et report 

du procès alors qu'il suffisait de copier ce qui a été 

fait à Paris ou d'écouter les critiques; places 

insuffisantes dans les salles d'audience; démarches 

d'assurance kafkaïennes; coaching qui ne répond 

pas aux besoins des victimes; manque 

d'informations à celles-ci et soutien financier à une 

seule des deux associations d'aide aux victimes.  

 

 

 

 

 

10.02  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Gisteren, tijdens 

de samenstelling van de jury voor het proces over 

de aanslagen van 2016, werd een van de 

slachtoffers bij loting aangewezen. Dat lijkt 

misschien een bagatel, maar het getuigt van een 

algemeen gebrek aan respect voor die slachtoffers. 

De lijst van teleurstellingen is lang: niet-uitvoering 

van de aanbevelingen van de parlementaire 

onderzoekscommissie over de aanslagen; 

beschuldigdenboxen die niet conform waren 

waardoor het proces moest worden uitgesteld, 

terwijl men simpelweg de boxen in Parijs als 

voorbeeld had kunnen nemen of naar de kritiek had 

kunnen luisteren; onvoldoende plaatsen in de 

zittingszalen; kafkaiaanse verzekeringsperikelen; 

coaching die niet beantwoordt aan de behoeften 

van de slachtoffers; gebrekkige 

informatieverstrekking aan de slachtoffers en 

financiële steun voor slechts een van de twee 

slachtofferverenigingen. 
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Vous allez rencontrer l'association Life4Brussels: 

qu'allez-vous lui dire?  

 

U zult binnenkort samenzitten met Life4Brussels: 

wat zult u tegen die vereniging zeggen? 

 

10.03  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Je dois rester humble face à tant de 

souffrance et discret sur un procès en cours. J'ai 

déjà répondu plusieurs fois à M. Boukili en 

soulignant le caractère délicat de ce procès 

important qui touche une des pages les plus noires 

de notre histoire et qui appellera près de 

1 000 parties civiles (impliquant l'aménagement 

d'un site spécial).  

 

 

 

Ce procès prendra des mois et rien dans la sécurité 

n'est laissé au hasard. Nous respecterons à tout 

moment les principes de l'État de droit. La Cellule 

nationale "victimes" du parquet fédéral, en 

coopération avec les maisons de justice, 

accompagne les victimes. Celles qui ne peuvent ou 

ne veulent pas être physiquement au procès 

pourront le suivre via une web radio. Enfin, pour la 

première fois, les membres du jury bénéficieront 

d'un soutien psychologique. 

 

L'organisation du procès relève de l'autonomie de la 

présidente de la cour d'assises. Tout s'est bien 

passé pour la première journée hier. J'espère que 

ce procès se déroulera avec sérénité et aidera les 

victimes.  

 

10.03 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Ik moet nederig blijven in het licht van 

zoveel lijden en discretie tegenover een lopende 

rechtszaak betrachten. Ik heb de heer Boukili al 

verschillende malen geantwoord en daarbij 

gewezen op het delicate karakter van dit belangrijk 

proces, dat betrekking heeft op een van de 

donkerste bladzijden uit onze geschiedenis en 

waarbij er bijna 1.000 burgerlijke partijen hun 

opwachting zullen maken (waardoor er een speciale 

locatie voor diende aangelegd te worden).  

 

Dit proces zal maanden duren en niets in de 

beveiliging wordt aan het toeval overgelaten. We 

zullen te allen tijde de beginselen van de rechtsstaat 

eerbiedigen. De nationale slachtoffercel van het 

federaal parket zal in samenwerking met de 

justitiehuizen de slachtoffers begeleiden. 

Slachtoffers die het proces niet persoonlijk kunnen 

of willen bijwonen, zullen het via een webradio 

kunnen volgen. Ten slotte zullen de juryleden voor 

het eerst psychologische ondersteuning krijgen. 

 

De organisatie van het proces behoort tot de 

autonomie van de voorzitter van het hof van 

assisen. Alles is op de eerste dag gisteren vlot 

verlopen. Ik hoop dat het proces sereen zal 

verlopen en de slachtoffers zal helpen.  

 

10.04  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Je déduis de 

votre réponse que vous estimez que nous sommes 

prêts. Si elle a été bien soutenue dans la 

préparation du procès, notre justice accomplira sa 

mission dans de bonnes conditions.  

 

 

Concentrons-nous sur l'aide que nous devons 

encore apporter aux victimes. Certaines n'ont pas 

encore été indemnisées et se sentent 

abandonnées. Toutes les recommandations votées 

à l'unanimité en 2017 n'ont pas encore été 

exécutées.  

 

10.04  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Uit uw 

antwoord leid ik af dat we er volgens u klaar voor 

zijn. Als ons gerechtelijk apparaat degelijk 

ondersteund werd bij de voorbereiding van het 

proces, zal het zijn taak in goede omstandigheden 

volbrengen. 

 

We moeten ons concentreren op de steun die we 

nog moeten verlenen aan de slachtoffers. 

Sommigen werden nog steeds niet 

schadeloosgesteld en voelen zich in de steek 

gelaten. De aanbevelingen die in 2017 eenparig 

werden aangenomen, werden nog steeds niet 

allemaal ten uitvoer gebracht. 

 

10.05  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Hier, vous 

m'avez répondu sur le couac de l'appel d'une 

victime comme jurée, mais ma présente question 

vise les demandes des victimes. Vous me parlez du 

coaching, cette idée vient de votre département, 

pas des victimes. Celles-ci veulent l'application des 

recommandations de la commission d'enquête sur 

les attentats. J'espère que, quand vous 

rencontrerez Life4Brussels, vous leur apporterez 

cette bonne nouvelle ainsi qu'un soutien financier.  

 

10.05  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Gisteren 

antwoordde u op mijn vraag over de pijnlijke misser 

van de oproeping van een slachtoffer als kandidaat-

jurylid, maar mijn onderhavige vraag gaat over de 

verzoeken van de slachtoffers. U hebt het over 

coaching, een idee dat van uw departement komt, 

niet van de slachtoffers zelf. Zij willen dat de 

aanbevelingen van de onderzoekscommissie over 

de aanslagen uitgevoerd worden. Ik hoop dat u 

Life4Brussels het goede nieuws zult brengen 

wanneer u deze mensen zult ontmoeten, en ook 
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financiële steun zult verlenen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Questions jointes de 

- Tom Van Grieken à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Les poursuites 

contre les émeutiers après le match de Coupe du 

monde entre la Belgique et le Maroc" (55003014P) 

- Philippe Pivin à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Les suites 

judiciaires aux violences de dimanche" 

(55003022P) 

- Franky Demon à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le suivi 

judiciaire des auteurs de violences liées au 

football" (55003023P) 

- Nabil Boukili à Annelies Verlinden (Intérieur, 

Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 

"Les violences à la suite du match de football 

entre la Belgique et le Maroc" (55003024P) 

- Tim Vandenput à Annelies Verlinden (Intérieur, 

Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 

"Le maintien de l'ordre, suivi et défèrement à la 

suite des incidents en marge de la Coupe du 

monde" (55003027P) 

- Eva Platteau à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "Les incidents dans le cadre de 

matches de football" (55003029P) 

- Sigrid Goethals à Annelies Verlinden (Intérieur, 

Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 

"Les mesures de sécurité pour le match à risque 

entre la Belgique et le Maroc" (55003037P) 

 

11 Samengevoegde vragen van 

- Tom Van Grieken aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De vervolging van de relschoppers na de 

WK-match tussen België en Marokko" 

(55003014P) 

- Philippe Pivin aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het 

gerechtelijke staartje van de gewelddaden van 

vorige zondag" (55003022P) 

- Franky Demon aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De 

gerechtelijke opvolging van daders van 

voetbalgeweld" (55003023P) 

- Nabil Boukili aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 

over "Het geweld dat na de voetbalmatch tussen 

België en Marokko uitbrak" (55003024P) 

- Tim Vandenput aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 

over "De handhaving, opvolging en voorleiding 

n.a.v. de rellen na WK-voetbalwedstrijden" 

(55003027P) 

- Eva Platteau aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De voetbalrellen" (55003029P) 

- Sigrid Goethals aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 

over "De veiligheidsmaatregelen voor de 

risicomatch tussen België en Marokko" 

(55003037P) 

 

11.01 Tom Van Grieken (VB): Le match de football 

Belgique-Maroc n'était même pas terminé que la 

première voiture était déjà incendiée par des 

voyous marocains. Leur pays avait pourtant 

remporté le match. Au Maroc, ils faisaient la fête, 

mais chez nous, des actes de vandalisme ont été 

commis. La violence était totalement prévisible, le 

football constituant toujours une occasion de créer 

des émeutes pour ce groupe. Les fauteurs de 

trouble ne sont donc pas punis ni arrêtés. Cette 

impunité est au cœur du problème, comme le dit 

également le ministre libéral Somers.  

 

Le ministre est-il enfin prêt à s'atteler à la procédure 

accélérée? Le cadre juridique est là, mais le 

ministre ne déploie pas de ressources ni de 

personnel. Si les vandales et les criminels sont 

sévèrement sanctionnés, les policiers resteront 

également motivés et la racaille sentira que son 

empire est terminé. 

11.01  Tom Van Grieken (VB): De voetbalwedstrijd 

België-Marokko was zelfs nog niet afgelopen toen 

de eerste auto al in brand werd gestoken door 

Marokkaans tuig. Hun land had de match nochtans 

gewonnen. In Marokko werd gefeest, maar hier 

werd vandalisme gepleegd. Het geweld was 

compleet voorspelbaar, want voetbal is voor die 

groep telkens opnieuw een aanleiding voor rellen. 

De relschoppers worden dan ook niet gestraft of 

aangepakt. Die straffeloosheid is de kern van het 

probleem, zoals ook de liberale minister Somers 

zegt.  

 

Is de minister eindelijk bereid om werk te maken 

van het snelrecht? Het juridische kader is er, maar 

de minister maakt geen middelen en mensen vrij. 

Als vandalen en criminelen hard worden aangepakt, 

dan zullen ook politieagenten gemotiveerd blijven 

en zal het tuig voelen dat zijn rijk uit is. 

 



 01/12/2022 CRABV 55 PLEN 218 

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

26 

 

11.02  Philippe Pivin (MR): "Près de 

300 personnes ont provoqué des incidents à 

Bruxelles après la qualification de l'équipe du 

Maroc. Ils se sont dirigés vers la Bourse où ils ont 

saccagé les installations des Plaisirs d'hiver". Cet 

extrait de presse se réfère aux événements … du 

11 novembre 2017. C'est ma 14e interpellation sur 

des émeutes en Région bruxelloise ou de violences 

envers la police. Les images relayées dans le 

monde font froid dans le dos. Il ne s'agit pas de 

quelques éléments isolés, mais de centaines de 

casseurs. Pourtant, une dizaine seulement ont été 

arrêtés administrativement et un seul a fait l'objet 

d'une arrestation judiciaire.  

 

Quel est l'état actuel des arrestations? Quelles 

suites comptez-vous y donner? 

 

11.02  Philippe Pivin (MR): "Zo'n 300 personen 

hebben na de kwalificatie van het team van 

Marokko in Brussel incidenten uitgelokt. Ze trokken 

naar de Beurs waar ze de installaties van 

Winterpret vernielden." Dit persfragment verwijst 

naar de gebeurtenissen van… 11 november 2017. 

Dit is mijn 14de vraag over rellen in het Brussels 

Hoofdstedelijk Gewest of geweld tegen de politie. 

De beelden die de wereld rondgingen, bezorgen 

ons koude rillingen. We hebben het niet over een 

paar geïsoleerde elementen, maar over honderden 

relschoppers. Niettemin werden er slechts een 

tiental personen administratief en slechts één 

persoon gerechtelijk aangehouden.  

 

Hoe staat het met de aanhoudingen? Welk gevolg 

zult u eraan geven? 

 

11.03 Franky Demon (cd&v): D'aucuns assimilent 

visiblement le "tous ensemble" à un appel à semer 

le plus grand désordre, notamment en brisant les 

vitres des commerces, en incendiant des voitures et 

en attaquant des journalistes. Ces événements sont 

répugnants. Il est aussi très frustrant pour les 

victimes d'entendre le lendemain que seules dix 

personnes ont été arrêtées et que toutes ont été 

relâchées. 

 

Selon le chef de corps de la zone Bruxelles 

CAPITALE Ixelles, il s'agit souvent du même profil 

de jeunes. Ils sont totalement dévoyés et la Justice 

ne parvient pas à les remettre dans le droit chemin. 

Des procédures accélérées pourraient pourtant être 

appliquées aux faits de criminalité urbaine, mais les 

parquets et les tribunaux doivent pour ce faire être 

disponibles immédiatement. Les 19 bourgmestres 

de Bruxelles portent également une lourde 

responsabilité. Je n'ai pas non plus entendu le 

ministre-président, M. Vervoort. Quand traitera-t-on 

de tels faits de violence plus rapidement, plus 

fermement et plus efficacement? 

 

11.03  Franky Demon (cd&v): Voor sommigen is 

'tous ensemble' blijkbaar een oproep om zoveel 

mogelijk op stelten te zetten, door onder meer 

winkelruiten in te gooien, auto's in brand te steken 

en journalisten aan te vallen. De gebeurtenissen zijn 

walgelijk. Het is ook heel frustrerend voor 

slachtoffers om de dag erna te horen dat slechts 

tien mensen werden opgepakt en dat ze ook 

allemaal opnieuw werden vrijgelaten. 

 

Volgens de korpschef van Brussel HOOFDSTAD 

Elsene gaat het vaak over dezelfde jongeren. Ze 

zijn totaal ontspoord en justitie slaagt er niet in om 

ze op het juiste pad te krijgen. Voor 

stadscriminaliteit kan nochtans het snelrecht 

worden toegepast, maar de parketten en de 

rechtbanken moeten daarvoor onmiddellijk 

beschikbaar zijn. Er ligt ook een enorme 

verantwoordelijkheid bij de 19 burgemeesters in 

Brussel. Minister-president Vervoort heb ik evenmin 

gehoord. Wanneer zal dergelijk geweld sneller, 

straffer en effectiever worden aangepakt? 

 

11.04  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Dimanche, la 

fête du football a été gâchée par des casseurs qui 

avaient comme seul objectif de vandaliser et de 

casser. C'est inacceptable et doit être condamné 

fermement.  

 

Mais les récupérations politiques auxquelles se livre 

l'extrême droite et les amalgames stigmatisant une 

partie de nos concitoyens sont aussi 

condamnables. Quand des hooligans commettent 

des violences, demande-t-on à tous les Belges de 

se justifier? Quand il s'agit de l'équipe du Maroc, 

tous les Marocains seraient violents. C'est 

inacceptable! 

 

11.04  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Zondag werd 

het voetbalfeest verstoord door relschoppers, die er 

alleen maar op uit waren vernieling te zaaien. Dat is 

onaanvaardbaar en moet krachtig veroordeeld 

worden. 

 

De politieke recuperatie door extreemrechts en de 

stigmatisering van een deel van onze medeburgers 

door hen allemaal over één kam te scheren zijn 

echter even laakbaar. Vraagt men aan alle Belgen 

om zich te rechtvaardigen, als er hooligans 

gewelddaden plegen? Als het over het 

Marokkaanse team gaat, zouden alle Marokkanen 

gewelddadig zijn. Dat is onaanvaardbaar! 
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A-t-on les moyens de prévenir ce type d'événement 

et d'empêcher qu'il ne se reproduise? La 

coordination entre police locale et fédérale 

fonctionne-t-elle pour l'empêcher et permettre à 

tous, peu importent les équipes qu'ils supportent, de 

faire la fête dans la sérénité? 

 

Beschikt men over voldoende middelen om zulke 

gebeurtenissen en herhaling ervan te voorkomen? 

Werkt de coördinatie tussen de lokale en de 

federale politie naar behoren, zodat zulks 

voorkomen kan worden en iedereen, ongeacht voor 

welke voetbalploeg hij of zij supportert, in alle 

veiligheid kan feesten?  

 

11.05  Tim Vandenput (Open Vld): Les émeutes 

qui ont éclaté dans notre capitale ne sont pas le fait 

de quelques individus isolés mais sont l'œuvre de 

grands groupes de jeunes en grande partie 

originaires du Maroc. Ces méfaits sont intolérables. 

Pour résoudre ce problème de violence, nous ne 

pouvons pas miser uniquement sur la répression et 

nous devons également mettre en place des 

mesures de prévention telles que la mobilisation 

d'éducateurs de rue. Mais même ces initiatives ont 

leurs limites. À un moment donné, il convient de 

fixer des règles claires. Selon le chef de corps, la 

police était préparée, mais dans une perspective 

défensive. Des arrestations ont eu lieu et d'autres 

pourraient suivre sur la base des images des 

caméras. Quelles mesures préventives ont été 

prises? Quelles initiatives supplémentaires peuvent 

être envisagées pour éviter que pareille situation se 

reproduise? 

 

11.05  Tim Vandenput (Open Vld): De rellen in 

onze hoofdstad werden niet gepleegd door 

enkelingen, maar door grote groepen jongeren, 

veelal van Marokkaanse afkomst. Deze wandaden 

zijn ontoelaatbaar. We kunnen dit geweld niet alleen 

oplossen met repressie, dit moet ook gebeuren via 

preventie, zoals het inschakelen van 

straathoekwerkers. Maar ook dat heeft zijn grenzen. 

Op een bepaald moment moeten we een lijn 

trekken. Volgens de korpschef was de politie 

voorbereid, evenwel in een defensieve modus. Er 

werden arrestaties verricht en er kunnen er nog 

volgen op basis van camerabeelden. Welke 

preventieve maatregelen werden er genomen? 

Welke bijkomende maatregelen kunnen er 

genomen worden om dit te vermijden? 

 

11.06 Eva Platteau (Ecolo-Groen): Le football est 

une fête, mais la question est "waar is dat feestje"? 

Avec la corruption au sein de la FIFA, l'exploitation 

des ouvriers et l'intimidation des footballeurs, il est 

clair que la fête n'est pas joyeuse au Qatar. Après le 

match Belgique-Maroc, ce n'était pas la fête non 

plus, en raison des émeutes et d'une violence 

totalement excessive. Ce comportement est 

inacceptable et doit être sanctionné. De nombreux 

responsables politiques ont également condamné 

les émeutes, mais certains se sont empressés d'en 

faire un capital politique et de vilipender tout un 

groupe de la population. Un tel langage est indigne 

de notre démocratie et ne permet pas de se 

rapprocher d'une solution. Selon le ministre, quelle 

est la réponse adéquate? 

 

11.06  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Voetbal is een 

feest, maar waar is dat feestje? Met de corruptie bij 

de FIFA, de uitbuiting van arbeiders en de 

intimidatie van voetballers is het duidelijk geen 

gezellig feestje in Qatar. Na de wedstrijd tussen 

België en Marokko was het ook geen feest, met de 

rellen en het totaal buitensporig geweld. Dat gedrag 

is onaanvaardbaar en moet worden bestraft. Veel 

politici hebben de rellen ook veroordeeld, maar 

sommige waren er als de kippen bij om er politieke 

munt uit te slaan en meteen een hele 

bevolkingsgroep door de mangel te halen. Dat 

taalgebruik is onze democratie onwaardig en brengt 

een oplossing niet dichterbij. Wat is volgens de 

minister wel het gepaste antwoord? 

 

11.07  Sigrid Goethals (N-VA): La semaine 

dernière, nous ne connaissions pas encore le 

résultat du match mais nous savions déjà quelles 

en seraient les conséquences. La question n'était 

pas de savoir si des émeutes éclateraient mais 

quelle serait leur gravité. Une analyse de risques 

avait été réalisée, le principe de l'unité de 

commandement était respecté et la police fédérale 

était là en appui. Comment quelques individus, 

prétendument, qui se sont tout de même avérés 

être quelques centaines d'émeutiers, ont-ils pu faire 

autant de dégâts? Le lendemain, le ministre de la 

Justice et le premier ministre ont de nouveau 

11.07  Sigrid Goethals (N-VA): Vorige week wisten 

we de uitslag van de wedstrijd nog niet, maar wel de 

uitkomst. De vraag was niet of er rellen zouden 

komen, maar hoe erg ze zouden zijn. Er werd een 

risicoanalyse gemaakt, er was eenheid van 

commando en federale bijstand. Hoe konden 

zogenaamde enkelingen – toch enkele honderden 

relschoppers – zoveel schade aanrichten? De dag 

erna verkondigden de minister van Justitie en de 

premier opnieuw dat de zaken zullen worden 

aangepakt, maar in het beleid hebben we daar nog 

maar weinig van gemerkt. Veel woorden, maar 

weinig daden, dat is de rode draad in het beleid. 
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affirmé que l'on allait prendre les choses en main, 

mais les mesures prises ne vont pas vraiment dans 

ce sens. Beaucoup de paroles mais peu d'actes, tel 

est le fil rouge de leur politique. Faut-il toujours 

attendre que quelque chose se passe avant 

d'intervenir? Prenons ces incidents pour un signal 

d'alarme et réagissons sans attendre. 

 

Moet er altijd iets gebeuren voordat er wordt 

ingegrepen? Laat dit een wake-upcall zijn en speel 

kort op de bal. 

 

11.08  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Je suis indigné par le comportement 

crapuleux des émeutiers, qui ne restera pas impuni. 

Le parquet de Bruxelles s'y est également engagé. 

 

 

Dimanche dernier, 18 personnes ont été arrêtées 

administrativement à Bruxelles et à Anvers. Un 

mineur a également été arrêté judiciairement. Il a 

été mis à la disposition du parquet de la jeunesse. 

Conformément à loi, les 18 personnes arrêtées 

administrativement peuvent être privées de liberté 

12 heures maximum afin de préserver l'ordre public. 

 

 

Cela ne signifie pas pour autant que les émeutiers 

s'en sortiront impunis. 

 

11.08 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Ik ben verontwaardigd over het 

crapuleus gedrag van de relschoppers, die niet 

onbestraft zullen blijven. Daartoe heeft ook het 

parket van Brussel zich verbonden. 

 

Afgelopen zondag werden in Brussel en Antwerpen 

18 personen administratief aangehouden en 

1 persoon gerechtelijk. De minderjarige die 

gerechtelijk werd aangehouden, werd ter 

beschikking gesteld van het jeugdparket. De 

18 bestuurlijk aangehouden personen kunnen 

conform de wet maximaal 12 uur worden 

vastgehouden om de openbare orde te vrijwaren.  

 

Dat betekent echter niet dat de relschoppers vrijuit 

zullen gaan. 

 

(En français) L'analyse des images des caméras de 

surveillance est en cours. Il faut visionner des 

centaines d'heures pour identifier les auteurs 

masqués. Les arrestations vont suivre et la Justice 

interviendra avec fermeté. 

 

(Frans) De beelden van de bewakingscamera's 

worden momenteel geanalyseerd. Er moeten 

honderden uren aan beeldmateriaal bekeken 

worden om de gemaskerde daders te identificeren. 

Er zullen aanhoudingen verricht worden en justitie 

zal kordaat optreden. 

 

(En néerlandais) Aujourd'hui aussi, la Justice et la 

police opéreront ensemble, à partir d'un seul centre 

de commandement. 

 

Ce n'est pas la première fois, d'ailleurs, que de 

telles émeutes ont lieu. L'année dernière, un bureau 

de police de Schaerbeek a été incendié. Dans les 

semaines qui ont suivi, pas moins de 18 personnes, 

dont 11 majeurs et 7 mineurs, ont été arrêtées et 

poursuivies. 

 

(Nederlands) Ook vandaag zullen justitie en politie 

samen vanuit één commandocentrum opereren. 

 

 

Het is uiteraard niet de eerste keer dat zulke rellen 

plaatsvinden. Vorig jaar werd een politiekantoor in 

Schaarbeek in brand gestoken. In de weken nadien 

zijn maar liefst 18 personen gearresteerd en 

vervolgd, waarvan 11 meerderjarigen en 

7 minderjarigen. 

 

(En français) Nous ne pouvons nous résigner à 

cette spirale de violence. 

 

(Frans) We mogen ons niet neerleggen bij deze 

spiraal van geweld. 

 

(En néerlandais) Il est exact que ces troubles se 

produisent systématiquement à Bruxelles, alors qu'il 

est possible de festoyer sans émeutes dans 

d'autres villes. 

 

Nous devons donc prendre des mesures plus 

énergiques. Nous devons établir des listes de 

jeunes à problèmes pour pouvoir les rappeler à 

l'ordre dès qu'ils enfreignent les règles. Les parents 

doivent également être placés devant leurs 

responsabilités. Il ne s'agit pas d'une compétence 

(Nederlands) Het klopt dat die ongeregeldheden 

zich keer op keer in Brussel voordoen, terwijl in 

andere steden wel zonder rellen kan worden 

feestgevierd. 

 

Daarom moeten we korter op het tuig zitten. We 

moeten lijsten aanleggen van probleemjongeren, 

zodat we ze bij het nekvel kunnen grijpen telkens ze 

over de schreef gaan. En ook de ouders moeten 

voor hun verantwoordelijkheid worden geplaatst. 

Het is geen federale bevoegdheid, maar waarom 



CRABV 55 PLEN 218 01/12/2022  

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

29 

fédérale, mais pourquoi ne pourrait-on pas réduire 

ou supprimer les allocations familiales dans certains 

cas? (Applaudissements) 

 

Les émeutiers doivent être sanctionnés, mais nous 

devons nous garder de viser une communauté dans 

son ensemble. Cette communauté est en effet tout 

aussi indignée que nous. Nous ne devons rien 

passer sous silence, mais nous devons agir 

adéquatement et qualifier correctement les faits. 

 

La Justice peut être améliorée, mais nous réalisons 

déjà des avancées. Depuis le 1er septembre, nous 

appliquons également progressivement les courtes 

peines de prison, une politique qui n'avait plus été 

mise en place depuis 50 ans. 

 

zou men in bepaalde gevallen de kinderbijslag niet 

kunnen verlagen of schrappen? (Applaus) 

 

 

Relschoppers moeten worden gestraft, maar we 

mogen geen hele gemeenschap viseren. Die 

gemeenschap is immers net zo verontwaardigd als 

wijzelf. We moeten niets verzwijgen, juist ageren en 

de zaken juist benoemen. 

 

 

Justitie kan beter, maar we zetten al stappen 

vooruit. Sinds 1 september voeren we voor het 

eerst in 50 jaar ook de korte gevangenisstraffen 

stap voor stap uit.  

 

(En français) Nous avons investi dans le 

recrutement de magistrats. Nous avons désormais 

des chambres de procédure accélérée dans 

presque tous les arrondissements. 

 

(Frans) We hebben geïnvesteerd in de aanwerving 

van magistraten. We hebben nu in zo goed als alle 

arrondissementen kamers voor snelrecht. 

 

(En néerlandais) Comme nous devons faire encore 

mieux, nous mettons la dernière main à une loi 

visant à permettre, comme aux Pays-Bas, 

l'instauration d'une procédure de comparution 

ultrarapide, par laquelle un suspect comparaîtrait 

devant le juge dans un délai d'une semaine 

ouvrable. Le texte sera discuté au sein du 

gouvernement dans quelques semaines. 

 

Nos policiers se trouvent actuellement sur la ligne 

de front, mais c'est en fait à nous tous – la police, la 

Justice, les parents, les écoles et les bourgmestres 

– de faire front. Ce n'est qu'ainsi que nous pourrons 

briser la spirale de la violence et rétablir la sécurité 

dans nos rues et nos quartiers. 

 

(Nederlands) Omdat we nog beter moeten doen, 

leggen we de laatste hand aan een wet om, net 

zoals in Nederland, een supersnelrecht mogelijk te 

maken, waardoor een verdachte binnen de 

werkweek voor de rechter komt. Over enkele weken 

zal de tekst in de regering worden besproken. 

 

 

 

Onze politiemensen staan vandaag in de frontlinie, 

maar eigenlijk moeten we allemaal – politie, justitie, 

ouders, scholen en burgemeesters – een front 

vormen. Alleen op die manier kunnen we de spiraal 

van geweld doorbreken en onze straten en wijken 

opnieuw veilig maken.  

 

11.09  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Nos policiers étaient bel et bien 

présents sur le terrain dimanche. Ils s'étaient très 

bien préparés et ont pu éviter que les émeutes 

s'étendent à d'autres zones de Bruxelles ou que 

des personnes encore plus nombreuses se joignent 

aux émeutiers. 

 

 

Je suis cependant scandalisée que les membres de 

cette assemblée réclament toujours, à l'unisson, le 

respect envers nos policiers mais pointent la police 

du doigt au moindre incident. Ce problème ne 

concerne pas uniquement la police, il est beaucoup 

plus complexe. 

 

Il va de soi qu'une analyse des risques a été 

réalisée dimanche. Un centre de commandement 

central avait également été mis en place à partir 

duquel toutes les troupes étaient dirigées, celles de 

11.09 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Onze politiemensen waren zondag wel degelijk op 

het terrein aanwezig. Zij hadden zich heel goed 

voorbereid, ze hebben kunnen vermijden dat de 

rellen zich uitbreidden naar andere zones in Brussel 

of dat nog meer mensen zich bij de relschoppers 

zouden aansluiten. 

 

 

Ik ben echter verontwaardigd dat iedereen hier altijd 

om respect vraagt voor onze politiemensen, maar 

bij het eerste incident diezelfde politie met de vinger 

wijst. Dit is geen loutere zaak voor de politie, de 

problematiek is veel complexer. 

 

 

Uiteraard was er zondag een risicoanalyse 

uitgevoerd. Er was ook een centrale commandopost 

opgericht van waaruit alle troepen werden 

aangestuurd, van de politie maar ook van andere 
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la police mais également celles d'autres partenaires 

tels que les pompiers, les transports publics et la 

Croix-Rouge. Tous les moyens possibles ont été 

déployés. Un hélicoptère de la police fédérale et 

des drones ont filmé la situation. Grâce à cette unité 

de commandement, dirigée par la police 

bruxelloise, et grâce à la solidarité entre tous les 

services de sécurité, il a pu être mis fin aux 

émeutes. La police a également tout mis en œuvre 

pour arrêter les fauteurs de troubles. 

 

partners zoals de brandweer, het openbaar vervoer 

of het Rode Kruis. Alle mogelijke middelen zijn 

ingezet. Een helikopter van de federale politie en 

drones brachten de situatie in beeld. Dankzij die 

eenheid van commando, aangestuurd door de 

Brusselse politie, en dankzij de solidariteit tussen 

alle veiligheidsdiensten konden de rellen worden 

beëindigd. De politie heeft ook alles op alles gezet 

om de amokmakers op te pakken. 

 

Elle doit cependant agir de la manière la plus 

adéquate. Une intervention trop rapide peut susciter 

une impression de provocation, entraînant une 

escalade de la violence. Je suis convaincue que 

nos policiers présents sur le terrain et au poste de 

commandement appliquent les techniques 

appropriées. 

 

Il n'est toutefois pas facile d'identifier les fauteurs de 

troubles. Ils portent des pulls à capuche, des 

bonnets et des cagoules. Vouloir les arrêter au plus 

fort de la lutte revient à risquer sa vie. La police 

évalue la situation en permanence dans le but de 

limiter l'escalade tout en garantissant sa propre 

sécurité. 

 

Nous parlons ici d'une bande d'émeutiers qui n'a sa 

place dans aucune culture. Il ne s'agit pas d'un 

problème marocain. Nous ne pouvons pas mettre 

dans le même sac une communauté d'un demi-

million de personnes ayant des racines marocaines! 

Ces voyous se bannissent eux-mêmes de notre 

société par leur comportement et non par leur 

origine. 

 

Zij moet echter op de meest gepaste manier 

optreden. Als ze te snel optreedt, kan ze de indruk 

wekken dat ze provoceert, waardoor het geweld 

escaleert. Ik heb er alle vertrouwen in dat onze 

mensen op het terrein en in de commandopost de 

juiste technieken toepassen. 

 

 

Het is echter niet gemakkelijk om relschoppers te 

identificeren. Zij dragen hoody's, kappen en 

mutsen. Als men hen in het heetst van de strijd wil 

oppakken, dan riskeert men zijn leven. De politie 

maakt steeds een afweging om de zaken binnen de 

perken te houden, maar ook om de eigen veiligheid 

te waarborgen. 

 

We spreken hier over een bende relschoppers die 

in geen enkele cultuur thuishoort. Dit is geen 

Marokkaans probleem. We kunnen geen 

gemeenschap van een half miljoen mensen met 

Marokkaanse roots over dezelfde kam scheren! 

Deze onverlaten zetten zichzelf buiten onze 

samenleving door hun gedrag, niet door hun 

afkomst. 

 

(En français) Après les émeutes, j'ai eu un 

debriefing avec le bourgmestre et le chef de corps 

de la police de Bruxelles CAPITALE Ixelles, qui était 

ground commander.  

 

Je me suis concertée avec le bourgmestre et la 

police pour les matches d'aujourd'hui. Je reviens du 

poste de commandement de Bruxelles, où les 

services sont présents pour anticiper toute émeute. 

Je ne peux garantir qu'il n'y en aura pas, mais tout 

est mis en œuvre pour éviter les incidents. La police 

sera visible sur le terrain et agira fermement si la 

situation est sur le point de dégénérer. Sa sécurité 

passe toujours au premier plan. 

 

(Frans) Na de rellen heb ik een debriefing 

georganiseerd met de burgemeester en de 

korpschef van de politiezone Brussel HOOFDSTAD 

Elsene, die de rol van ground commander vervulde.  

 

Voor de wedstrijden van vandaag heb ik overleg 

gepleegd met de burgemeester en de politie. Ik kom 

net terug van een bezoek aan de commandopost in 

Brussel, waar de diensten aanwezig zijn om op 

eventuele rellen te anticiperen. Ik kan niet 

garanderen dat er geen incidenten zullen zijn, maar 

alles wordt in het werk gesteld om dit te voorkomen. 

De politie zal zichtbaar aanwezig zijn in het 

straatbeeld en zal krachtdadig optreden indien de 

situatie uit de hand dreigt te lopen. De veiligheid van 

de politiediensten staat steeds voorop.  

 

(En néerlandais) Il est également nécessaire que 

les auteurs soient punis rapidement. Il est en effet 

très frustrant pour la police d'être toujours en 

première ligne, et pourtant, aujourd'hui encore, 

nous pourrons compter sur elle pour assurer la 

(Nederlands) Ook een snelle bestraffing is nodig. 

Het is heel frustrerend voor de politie om telkens in 

de eerste linie te staan, maar toch zullen zij dat ook 

vandaag opnieuw doen en zorgen voor de 

veiligheid. Het is echter onmogelijk op elke 
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sécurité. Il est cependant impossible de prévoir des 

agents et des autopompes à chaque coin de rue. 

Ce serait s'attaquer aux symptômes alors que nous 

avons besoin d'une approche globale. C'est 

pourquoi tous les responsables politiques de tous 

les niveaux de pouvoir doivent se réunir pour en 

faire une priorité. J'invite mes collègues chargés de 

la cohésion sociale et de la politique des grandes 

villes, ainsi que le ministre-président bruxellois, à 

s'attaquer au problème à la racine. D'ailleurs, de 

bonnes initiatives voient également le jour: 

certaines organisations de jeunes ont fait de ce 

tournoi de foot une fête pour tous. 

 

En somme, il s'agit d'un problème complexe mais je 

refuse de baisser les bras. 

 

straathoek een politieagent of sproeiwagen te 

zetten. Dat is symptoombestrijding, terwijl wij een 

totaalaanpak nodig hebben. Daarvoor moeten alle 

beleidsverantwoordelijken van alle beleidsniveaus 

samenzitten en daarvan een prioriteit maken. Ik 

roep mijn collega's van Samenleven en 

Grootstedenbeleid en de Brusselse minister-

president op om het probleem aan de wortel aan te 

pakken. Er gebeuren overigens ook mooie dingen: 

sommige jeugdwerkorganisaties hebben van de 

voetbalwedstrijd een feest gemaakt voor iedereen. 

 

 

 

Kortom, het is een complex probleem, maar ik 

weiger de hoop op te geven.  

 

11.10  Tom Van Grieken (VB): Le match Belgique-

Maroc a prouvé deux choses: les Diables Rouges 

sont trop vieux et trop lents, et, au bout de 50 ans, 

l'intégration de la communauté marocaine est un 

échec total. 

 

Tous les Marocains ne sont pas des émeutiers 

mais dimanche, chacun des émeutiers était 

marocain. Il y a donc bel et bien un problème avec 

les Marocains dans ce pays. Les Marocains sont 

surreprésentés dans les émeutes liées à la Coupe 

du monde, dans celles du Nouvel An, dans la 

guerre de la drogue et parmi les combattants de 

l'EI.  

 

Si les hooligans sont interdits de stade, les 

émeutiers étrangers méritent d'être interdits de 

territoire dans notre pays. 

 

11.10  Tom Van Grieken (VB): De match België-

Marokko heeft twee zaken bewezen: de Rode 

Duivels zijn te oud en te traag, en de integratie van 

de Marokkaanse gemeenschap is na 50 jaar 

compleet mislukt. 

 

Niet iedere Marokkaan is een relschopper, maar 

zondag was wel elke relschopper een Marokkaan. 

Daarom is er wel degelijk een Marokkanenprobleem 

in dit land. Marokkanen zijn oververtegenwoordigd 

bij WK-rellen, bij oudejaarsrellen, in de drugsoorlog 

en bij IS-strijders.  

 

 

 

Hooligans krijgen een stadionverbod, buitenlandse 

relschoppers verdienen een landverbod. 

 

11.11 Philippe Pivin (MR): Il est ahurissant qu'un 

dispositif hors norme doive être prévu aujourd'hui 

dans un contexte sportif. Dans ces conditions, il ne 

faut pas s'étonner de l'exode bruxellois! 

 

 

 

En 2017, il y avait eu 23 blessés, dont 22 policiers 

et seulement 10 arrestations, avec à la clé des 

travaux d'intérêt général et l'acquittement de celui 

qui avait appelé à tout cramer à Lemonnier sur les 

réseaux sociaux. Cela ne peut pas continuer! Il faut 

agir plus fermement, car les policiers et toute la ville 

en souffrent. 

 

11.11  Philippe Pivin (MR): Het is ontstellend dat 

er vandaag een uitzonderlijke politiemacht op de 

been gebracht moet worden voor een 

sportevenement. In die omstandigheden moet men 

zich er niet over verbazen dat steeds meer 

inwoners van Brussel de hoofdstad verlaten! 

 

In 2017 waren er 23 gewonden, onder wie 

22 politieagenten, en werden er slechts 

10 relschoppers aangehouden, wat dan nog enkel 

leidde tot werkstraffen en de vrijspraak van degene 

die op de sociale netwerken ertoe opgeroepen had 

om op de Lemonnierlaan alles in brand te steken. 

Zo kan het niet verder! We moeten krachtdadiger 

optreden, want de politieagenten en de hele stad 

gaan hieronder gebukt.  

 

11.12  Franky Demon (cd&v): Nous devrons en 

effet coopérer, à tous les niveaux, pour lutter contre 

ces crapules. Si nous pouvons faire en sorte que 

les émeutiers passent en comparution immédiate et 

ne soient pas libérés alors que les victimes sont 

11.12  Franky Demon (cd&v): We zullen inderdaad 

op alle niveaus moeten samenwerken om het 

crapuul aan te pakken. Als we ervoor kunnen 

zorgen dat relschoppers onmiddellijk worden 

berecht en niet worden vrijgelaten terwijl de 
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encore en train de nettoyer leurs vitrines, nous 

aurons fait un réel pas en avant. 

 

slachtoffers hun vitrines nog aan het opruimen zijn, 

dan hebben we een echte stap vooruitgezet. 

 

11.13  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Madame la 

ministre, vous avez rappelé qu'il ne fallait pas faire 

d'amalgame et je vous en remercie. Monsieur le 

ministre, je m'attendais à ce que vous fassiez de 

même, mais au lieu de cela, vous vous êtes attaqué 

aux parents. Savez-vous ce qu'il s'est passé dans le 

quartier, après les émeutes? Les mamans et les 

papas Belgo-Marocains sont allés nettoyer. Ce sont 

des commerces de Belgo-Marocains qui ont été 

vandalisés! Vous vous trompez de cible, Monsieur 

le ministre! 

 

11.13  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Mevrouw de 

minister, u wees erop dat we niet iedereen over 

dezelfde kam mogen scheren en daarvoor wil ik u 

bedanken. Mijnheer de minister, ik had verwacht 

dat u hetzelfde zou doen, maar in plaats daarvan 

nam u de ouders in het vizier. Weet u wat er na 

afloop van de rellen in die buurt gebeurd is? 

Belgische mama's en papa's van Marokkaanse 

origine zijn de straten gaan schoonmaken, terwijl de 

vernielde handelszaken net toebehoren aan Belgen 

van Marokkaanse origine! U richt het vizier op de 

verkeerde, mijnheer de minister! 

 

11.14  Tim Vandenput (Open Vld): Les casseurs 

devraient simplement être arrêtés et assumer les 

conséquences de leurs actes. Cela a déjà été 

possible dans un passé récent. Il convient 

également de s'adresser aux parents. La police et 

la Justice disposent des ressources nécessaires 

pour éviter que la situation ne dégénère. D'ailleurs, 

c'est une bonne chose qu'elles soient maintenant 

réunies dans un centre de commandement. 

J'espère que nous ne devrons plus assister à un tel 

comportement criminel. 

 

11.14  Tim Vandenput (Open Vld): Relschoppers 

moeten gewoon worden opgepakt en ze moeten de 

gevolgen van hun daden dragen. In een recent 

verleden is zulks al mogelijk geweest. Ook de 

ouders moeten aangesproken worden. Politie en 

justitie hebben de middelen om ervoor te zorgen dat 

dit niet escaleert. Het is trouwens een goede zaak 

dat ze nu in een commandocentrum samenzitten. Ik 

hoop dat we dit criminele gedrag niet meer moeten 

aanzien.  

 

11.15  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Il est 

inadmissible qu'un petit groupe agite la ville de la 

sorte. Le ministre de la Justice annonce des 

sanctions et la ministre de l'Intérieur défend à juste 

titre ses policiers. Il s'agit de vandales, pas de 

supporters, et il s'agit d'un comportement, pas d'une 

origine. Les problèmes sociaux sont apparemment 

toujours une raison pour le Vlaams Belang de cibler 

injustement tout un groupe de population. 

 

11.15  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Het is 

ontoelaatbaar dat een kleine groep de stad zo op 

stelten zet. De minister van Justitie kondigt straffen 

aan en de minister van Binnenlandse Zaken neemt 

het terecht op voor haar politieagenten. Dit gaat 

over vandalen, niet over supporters en dit gaat over 

gedrag, niet over afkomst. Maatschappelijke 

problemen zijn voor het Vlaams Belang blijkbaar 

altijd weer een aanleiding om onterecht een hele 

bevolkingsgroep te viseren.  

 

11.16  Sigrid Goethals (N-VA): Nous connaissons 

entre-temps les annonces, mais nous ne voyons 

aucune action concrète. Nous constatons que les 

casseurs de dimanche dernier ont été relâchés 

dans l'heure qui suivait. Quel mauvais signal et 

quelle gifle pour les policiers qui ont dû à nouveau 

se jeter dans la mêlée dimanche! Nous avons 

préparé une proposition de loi permettant de réagir 

à un tel comportement dans les sept jours. Si les 

ministres pensent ce qu'ils disent, la majorité ne 

peut que se rallier à cette proposition. Un signal 

clair est nécessaire, surtout à l'approche de la 

Saint-Sylvestre. 

 

11.16  Sigrid Goethals (N-VA): De aankondigingen 

kennen we inmiddels, maar we zien geen concrete 

acties. We stellen vast dat de relschoppers van 

verleden zondag binnen het uur weer vrij 

rondliepen. Wat een slecht signaal en wat een 

kaakslag in het gezicht van de politiemensen die 

zich zondag alweer in de strijd moesten gooien! We 

hebben een wetsvoorstel klaar waarin op een 

dergelijk gedrag binnen de zeven dagen 

gereageerd kan worden. Als de ministers menen 

wat ze zeggen, kan de meerderheid dat voorstel 

alleen maar mee goedkeuren. Een duidelijk signaal 

is nodig, zeker met oudejaarsavond die er nu snel 

aankomt.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

12 Demande d'avis du Conseil d'État 

 

12 Verzoek om advies van de Raad van State 
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12.01 Peter De Roover (N-VA): Le projet de loi 

n° 2793 portant création de l'Autorité de protection 

des données a été retiré de l'ordre du jour la 

semaine dernière. Étrangement, il figure aujourd'hui 

à nouveau à l'ordre du jour sans qu'on y ait changé 

une virgule. S'il avait été retiré de l'ordre du jour la 

semaine dernière, c'était à ma demande, parce que 

la note du service Affaires juridiques de la Chambre 

à son sujet était accablante. La note concernant le 

projet non modifié est aujourd'hui tout aussi 

accablante. Je demande dès lors que ce travail 

législatif bâclé soit à nouveau retiré de l'ordre du 

jour. Le secrétaire d'État peut-il expliquer pourquoi il 

a demandé de réinscrire le projet de loi non modifié 

à l'ordre du jour? S'il s'obstine à vouloir que nous 

examinions et votions aujourd'hui ce texte indigne 

d'un point de vue technico-juridique, la Chambre ne 

doit pas se limiter à la simple décision de le traiter. 

 

12.01  Peter De Roover (N-VA): Het wetsontwerp 

nr. 2793 inzake de Gegevensbeschermingsautoriteit 

werd vorige week van de agenda gehaald. Vreemd 

genoeg staat het er vandaag volledig ongewijzigd 

opnieuw op. Vorige week was het op mijn verzoek 

van de agenda gehaald omdat de nota ter zake van 

de dienst Juridische Zaken van de Kamer ronduit 

vernietigend was. Uiteraard is die vandaag nog 

even vernietigend over het ongewijzigde ontwerp. Ik 

vraag dan ook dat dit slordig stuk wetgevend werk 

opnieuw van de agenda zou worden gehaald. Kan 

de staatssecretaris uitleggen waarom hij het 

ongewijzigd opnieuw op de agenda heeft laten 

plaatsen? Als hij koppig volhoudt dat we dit 

technisch-juridisch onwaardige stuk vandaag 

zouden bespreken en erover stemmen, dan moet 

de Kamer meer doen dan gewoon beslissen om het 

te behandelen. 

 

12.02 Nabil Boukili (PVDA-PTB): Je rejoins la 

demande de mon collègue De Roover. En effet, 

pourquoi ce document a-t-il été retiré la semaine 

passée et pourquoi pourrait-on le traiter aujourd'hui, 

alors qu'il est dans le même état? 

 

 

La note juridique demandant le report était sévère à 

l'égard de ce projet, notamment concernant la 

nomination des directeurs de l'APD, qui relève de la 

compétence de la Chambre et pour laquelle les 

tests linguistiques auront lieu au mois de février. 

La nomination doit avoir lieu avant l'entrée en 

vigueur de la loi, vu que la nouvelle loi supprime l'un 

des deux postes en cause. La note juridique pointe 

cette absurdité, ce à quoi le secrétaire d'État répond 

que la nomination aura lieu avant l'entrée en 

vigueur de la loi. Depuis quand le secrétaire d'État 

s'occupe-t-il des affaires parlementaires?  

 

 

 

 

Il serait très sage de retirer ce point de l'ordre du 

jour et de le renvoyer en commission. 

 

12.02  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Ik sluit me aan 

bij het verzoek van de heer De Roover. Inderdaad, 

waarom werd dat wetsontwerp vorige week 

ingetrokken en waarom zou het vandaag behandeld 

kunnen worden, terwijl het over exact dezelfde tekst 

gaat? 

 

In de juridische nota waarin om het uitstel wordt 

verzocht, was men niet mals voor dit ontwerp, met 

name wat betreft de benoeming van de directeurs 

van de Gegevensbeschermingsautoriteit, wat onder 

de bevoegdheid van de Kamer valt en waarvoor de 

taaltests in februari zullen plaatsvinden. De 

benoeming moet plaatsvinden voordat de wet in 

werking treedt, aangezien een van de twee 

betrokken functies bij de nieuwe wet afgeschaft 

wordt. In de juridische nota wordt er op die 

absurditeit gewezen, wat de staatssecretaris de 

reactie ontlokt dat de benoeming zal plaatsvinden 

voordat de wet in werking treedt. Sinds wanneer 

houdt de staatssecretaris zich met parlementaire 

aangelegenheden bezig?  

 

Het zou van grote wijsheid getuigen dit punt van de 

agenda te halen en het terug naar de commissie te 

zenden. 

 

12.03  Vanessa Matz (Les Engagés): Mes deux 

collègues ont bien résumé la situation. Nous avions 

déjà posé la question au secrétaire d'État, mais 

sans obtenir beaucoup de réponses. 

 

La note en réponse à la note juridique soulève plus 

de questions qu'elle n'apporte de réponses. Il vaut 

donc mieux retourner en commission pour en 

débattre. En tout cas, nous ne nous rendrons pas 

complices d'une irrégularité. 

 

12.03  Vanessa Matz (Les Engagés): Mijn twee 

collega's hebben de situatie goed samengevat. We 

hebben de vraag al aan de staatssecretaris gesteld 

maar hebben niet veel antwoorden gekregen. 

 

De nota in antwoord op de juridische nota roept 

meer vragen op dan ze beantwoordt. Daarom is het 

beter het dossier voor verdere bespreking terug 

naar de commissie te verzenden. In elk geval zullen 

we ons niet aan een onregelmatigheid medeplichtig 

maken. 
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12.04  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

français): La raison du report, et non du retrait, du 

point – j'insiste – était liée au fait que nous avions 

reçu, deux heures avant la séance, cette note 

demandée en urgence par la Conférence des 

présidents. Nous ne pouvions donc pas faire 

autrement que de prendre le temps d'examiner 

sérieusement l'ensemble des points repris dans ce 

document et qui concernaient une procédure de 

remplacement en cours. Notre analyse, que vous 

avez reçue, confirme que les dispositions 

transitoires permettent l'interprétation de ce texte. 

 

 

Nous avons examiné ce texte trois fois en 

commission. Nous avons répondu à toutes les 

questions. Ce texte est un bon texte. Je vous 

demanderai de le maintenir à l'agenda et de passer 

au débat. 

 

12.04 Staatssecretaris Mathieu Michel (Frans): De 

reden voor het uitstel, en niet voor de intrekking, 

van dit punt – en dat wil ik benadrukken – had te 

maken met het feit dat we deze nota, waar de 

Conferentie van voorzitters met spoed om verzocht 

had, twee uur vóór de vergadering ontvangen 

hebben. We konden dus niet anders dan de tijd 

nemen om alle punten in dit document die 

betrekking hadden op een lopende 

vervangingsprocedure, ernstig te bestuderen. Onze 

analyse, die u ontvangen hebt, bevestigt dat de 

overgangsbepalingen de interpretatie van deze 

tekst mogelijk maken. 

 

We hebben deze tekst drie keer in de commissie 

besproken. We hebben alle vragen beantwoord. Dit 

is een goede tekst. Ik verzoek u die op de agenda 

te houden en tot de bespreking ervan over te gaan. 

 

12.05  Christoph D'Haese (N-VA): J'attendais un 

minimum de sérieux de la part du secrétaire d'État. 

Il a été procédé à trois lectures et une note 

légistique contenant 56 remarques a été établie. 

Aucun membre de la majorité n'a pris la parole en 

commission. J'ai pointé une série de lacunes. Le 

projet de loi a ensuite été inscrit à l'ordre du jour de 

la Conférence des présidents, où plusieurs 

anomalies ont de nouveau été soulignées, et ce au-

delà des clivages politiques. Cette législation 

franchement médiocre ne résistera pas au moindre 

test de qualité. Si elle finit par être transposée dans 

la pratique, ce qui en découlera sera proprement 

scandaleux. 

 

La sonnette d'alarme a de nouveau été actionnée, 

dans une deuxième note légistique. Les services de 

la Chambre ont poliment laissé entendre que le 

secrétaire d'État devrait être honteux de ne pas 

avoir apporté la moindre modification au texte. Il n'a 

même pas examiné nos trois amendements. 

Pense-t-il réellement que nous allons adopter ce 

texte sans autre forme de procès? Je demande en 

tout cas l'avis du Conseil d'État. Cette manière de 

légiférer est une véritable offense à la démocratie. 

 

12.05  Christoph D'Haese (N-VA): Ik had van de 

staatssecretaris toch enige sérieux verwacht. Er zijn 

drie lezingen geweest en er is een 

wetgevingstechnische nota met 56 opmerkingen. 

Niemand van de meerderheid nam het woord in de 

commissie. Ik heb in een uiteenzetting op tal van 

lacunes gewezen. Vervolgens kwam het 

wetsontwerp op de agenda van de Conferentie van 

voorzitters, waarbij nogmaals werd gewezen op een 

aantal anomalieën en dit over de partijpolitieke 

grenzen heen. Deze ronduit barslechte wetgeving 

zal geen enkele kwaliteitstoets doorstaan. Indien ze 

ooit in de praktijk wordt omgezet, dan is wat daaruit 

voorvloeit, absoluut beschamend.  

 

Daarna werd nog een keer aan de noodrem 

getrokken in een tweede wetgevingstechnische 

nota. De diensten van de Kamer lieten eerder 

beleefd weten dat de staatssecretaris eigenlijk 

beschaamd zou moeten zijn, want dat hij geen 

enkele wijziging aan de tekst heeft aangebracht. Hij 

heeft onze drie amendementen zelfs niet eens 

bekeken. Denkt hij nu echt dat we dat hier zomaar 

zullen goedkeuren? Ik vraag alvast een advies van 

de Raad van State. Deze manier om wetten te 

maken is een ware blamage voor de democratie.  

 

12.06 Nabil Boukili (PVDA-PTB): Vous avez 

reporté le projet, la dernière fois, pour analyser la 

note reçue deux heures auparavant. Nous avons 

reçu la vôtre ce matin, et nous aimerions aussi 

l'analyser. Vous n'avez pas pris en considération les 

56 remarques de la première note et les 

amendements. La deuxième note, plus sévère, dit 

que vous ignorez ces remarques. Il serait sérieux 

que le projet revienne en commission pour adapter 

le texte en fonction des remarques du service 

juridique. En l'état, il est inacceptable. Quand vous 

12.06  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Vorige week 

hebt u de bespreking van het wetsontwerp 

uitgesteld om de nota die u twee uur voordien 

ontvangen had te kunnen analyseren. Vanmorgen 

hebben wij uw nota ontvangen en wij zouden die 

ook graag analyseren. U hebt geen rekening 

gehouden met de 56 opmerkingen die in de eerste 

nota geformuleerd werden, noch met de 

amendementen. In de tweede nota, waarin men 

minder mild is, wordt gesteld dat u die opmerkingen 

negeert. Het zou van enige ernst getuigen indien 
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dites avoir répondu aux remarques du service 

juridique, vous lui manquez de respect. 

 

 

 

 

 

 

 

J'appelle l'ensemble des députés à ne pas accepter 

un tel texte aujourd'hui. Il faut sortir du débat 

majorité/opposition et agir en conscience. 

 

het wetsontwerp terug naar de commissie 

verzonden wordt opdat de opmerkingen van de 

juridische dienst in de tekst verwerkt zouden 

worden. Zoals de tekst nu voorligt, is hij 

onaanvaardbaar. Door te beweren dat u 

tegemoetgekomen bent aan de opmerkingen van 

de juridische dienst, geeft u blijk van een gebrek 

aan respect voor die dienst. 

 

Ik roep alle parlementsleden ertoe op om deze tekst 

vandaag niet te aanvaarden. We moeten de 

tweestrijd tussen meerderheid en oppositie 

overstijgen en gewetensvol handelen.  

 

La présidente: J'avoue être sensible aux 

arguments avancés. 

 

De voorzitster: Ik geef toe dat ik een open oor heb 

voor de aangevoerde argumenten.  

 

12.07  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

français): On évoque les 56 remarques techniques 

qui ont toutes été suivies, et sept qui ont été contre-

argumentées. 

 

Nous avions une première note juridique en 

commission mais M. Boukili est arrivé en retard et 

n'a pas entendu l'explication, qu'il trouvera dans le 

compte rendu. Une deuxième note juridique a été 

présentée la semaine dernière sur les dispositions 

transitoires, et nous y avons répondu. Le texte a été 

débattu et j'ai entendu les commentaires avec 

intérêt. 

 

Ce texte déchaîne les passions et, sans être 

totalement parfait, il est prêt à être voté; je vous 

demande de le faire. 

 

12.07 Staatssecretaris Mathieu Michel (Frans): Er 

wordt verwezen naar de 56 technische 

opmerkingen die allemaal gevolgd werden, en 7 die 

weerlegd werden. 

 

Een eerste juridische nota werd in de commissie 

besproken, maar de heer Boukili kwam te laat en 

heeft de uitleg niet gehoord; hij kan die terugvinden 

in het verslag. Vorige week werd er een tweede 

juridische nota gepresenteerd in verband met de 

overgangsbepalingen, en daar hebben we op 

geantwoord. De tekst werd besproken en ik heb 

met belangstelling de opmerkingen aangehoord. 

 

De onderhavige tekst maakt heel wat emoties los 

en hoewel hij niet volmaakt is, is hij wel klaar om ter 

stemming gebracht te worden; ik vraag u erover te 

stemmen.  

 

12.08  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Vous dites que 

ce projet a été discuté trois fois en commission. En 

première lecture, seule la N-VA est intervenue et, 

pour ma part, je suis arrivé une fois les discussions 

terminées. J'ai donc demandé une deuxième 

lecture et y ai présenté une longue liste de critiques, 

et des amendements. Une grande partie de cela 

n'est pas prise en compte, les services de la 

Chambre en attestent. 

 

 

Il faut donc mener cette discussion sereinement en 

commission la semaine prochaine. Aujourd'hui, il 

n'est pas possible de garantir cette sérénité. 

 

12.08  Nabil Boukili (PVDA-PTB): U zegt dat dit 

ontwerp drie keer besproken werd in de commissie. 

In het kader van de eerste lezing heeft alleen de N-

VA het woord genomen. Toen ikzelf aankwam, was 

de bespreking al afgerond. Ik heb dus een tweede 

lezing gevraagd en heb bij die gelegenheid een 

lange lijst van kritiekpunten ter tafel gebracht, en 

amendementen ingediend. Met een groot deel 

daarvan werd er geen rekening gehouden, de 

diensten van de Kamer zullen dat bevestigen. 

 

Die bespreking moet op een serene manier 

gehouden worden in de commissie, volgende week. 

Op dit moment kan die sereniteit niet gegarandeerd 

worden. 

 

12.09  Vanessa Matz (Les Engagés): Vu son 

passé, ce dossier déchaîne les passions. Monsieur 

le secrétaire d'État, vous le qualifiez de délicat; dès 

lors, malgré les mains tendues d'une opposition 

constructive, je ne comprends par votre entêtement 

à refuser un report d'une semaine pour examiner 

12.09  Vanessa Matz (Les Engagés): Dit dossier is 

zeer beladen door de achtergronden ervan. 

Mijnheer de staatssecretaris, u noemt het een 

delicaat dossier. Ik begrijp dan ook niet dat u, 

ondanks de uitgestoken hand van een constructieve 

oppositie, koppig weigert om het dossier een week 
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votre note reçue ce matin. Il vous faut bien dix jours 

pour analyser la note juridique! 

 

uit te stellen om ons de tijd te geven om de nota te 

bestuderen die vanochtend is binnengekomen. U 

hebt wel tien dagen nodig om de juridische nota te 

analyseren! 

 

12.10 Katleen Bury (VB): Le secrétaire d'État a 

beau affirmer que ces 56 points ont été pris en 

compte mais le service Affaires juridiques de la 

Chambre a dressé une liste de six pages de 

questions fondamentales qui n'ont pas été 

rencontrées. La Cour des comptes a formulé des 

observations importantes sur l'impact budgétaire. 

L'Orde van Vlaamse Balies a également formulé 

des observations. Je demande que le Conseil d'État 

réexamine de manière approfondie ce projet de loi. 

 

12.10  Katleen Bury (VB): De staatssecretaris zegt 

nu wel dat er rekening is gehouden met die 

56 punten, maar de juridische dienst van de Kamer 

heeft 6 bladzijden opgelijst met fundamentele zaken 

waaraan niet is tegemoetgekomen. Het Rekenhof 

heeft belangrijke opmerkingen over de budgettaire 

impact. Ook de Orde van Vlaamse Balies heeft 

opmerkingen. Ik vraag dat de Raad van State dit 

wetsontwerp nog eens grondig onder de loep zou 

nemen.  

 

12.11  François De Smet (DéFI): Je soutiens la 

demande de l'opposition. 

 

Vu la sensibilité avec laquelle la population 

considère le traitement de ses données 

personnelles, on devrait pouvoir consacrer une 

semaine à l'analyse de cette note et espérer qu'un 

éventail plus large que la majorité approuve ce 

projet. 

 

12.11  François De Smet (DéFI): Ik steun het 

verzoek van de oppositie.  

 

Aangezien de verwerking van persoonsgegevens 

zeer gevoelig ligt bij de burgers, moet men een 

week kunnen besteden aan de analyse van die nota 

en hopen dat er een grotere groep parlementsleden 

dan alleen de meerderheid dit wetsontwerp 

goedkeurt. 

 

12.12  Philippe Goffin (MR): Je regrette que mes 

collègues oublient de dire que le secrétaire d'État a 

accepté de reporter le vote, par manque de temps 

après la réception de la note et le dépôt 

d'amendements par la majorité. Il ne faudrait pas 

donner l'impression que M. Michel ait voulu passer 

en force. Le débat se limite à une demande de 

report d'une semaine par M. Boukili et au renvoi des 

amendements au Conseil d'État. 

 

12.12  Philippe Goffin (MR): Ik betreur dat mijn 

collega's vergeten te vermelden dat de 

staatssecretaris, gelet op het tijdsgebrek na 

ontvangst van de nota en de indiening van 

amendementen door de meerderheid, ermee 

ingestemd heeft om de stemming uit te stellen. Men 

mag niet de indruk wekken dat de heer Michel een 

en ander heeft willen doordrukken. De discussie 

gaat alleen over het verzoek van de heer Boukili om 

het debat met een week uit te stellen en over de 

verzending van de amendementen naar de Raad 

van State.  

 

12.13  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Je demande 

aussi le renvoi au Conseil d'État des amendements 

que j'ai déposés. 

 

La présidente: 

 

12.13  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Ik heb ook 

amendementen ingediend, en vraag eveneens de 

verwijzing ervan naar de Raad van State. 

 

De voorzitster: 

 

Au moins 50 membres appuient la demande d'avis. 

 

En conséquence, la présidente demandera l'avis du 

Conseil d'État en application de l'article 98.3 du 

Règlement. 

 

Ten minste 50 leden steunen de vraag om advies. 

 

Bijgevolg zal de voorzitster het advies van de Raad 

van State vragen met toepassing van artikel 98.3 

van het Reglement. 

 

Projets et propositions 

 

Ontwerpen en voorstellen 

 

13 Projet de loi visant à rendre la justice plus 

humaine, plus rapide et plus ferme IIbis (2824/1-9) 

- Proposition de loi modifiant le Code 

d'instruction criminelle en ce qui concerne le 

13 Wetsontwerp om justitie menselijker, sneller 

en straffer te maken IIbis (2824/1-9) 

- Wetsvoorstel tot wijziging van het Wetboek van 

Strafvordering inzake de termijn om een 
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délai pour suivre l'appel (242/1-2) 

- Proposition de loi modifiant la loi du 

18 octobre 2017 relative à la pénétration, à 

l'occupation ou au séjour illégitimes dans le bien 

d'autrui (1170/1-4) 

- Proposition de loi modifiant diverses 

dispositions pénales en ce qui concerne la 

pénétration, l'occupation ou le séjour illégitimes 

dans le bien d'autrui (1751/1-2) 

- Proposition de loi modifiant le Code 

d'instruction criminelle en vue d'instaurer la 

possibilité de contrôler toute information de 

longue de durée (2676/1-2) 

- Proposition de loi modifiant le Code 

d'instruction criminelle, accordant au prévenu ou 

à la partie civilement responsable un délai 

supplémentaire de 10 jours pour introduire un 

appel subséquent, en cas d'appel de la part du 

ministère public ou de la partie civile et modifiant 

les règles relatives à la notification aux parties de 

l'appel (2697/1-2) 

 

volgappel in te stellen (242/1-2) 

- Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 

18 oktober 2017 betreffende het onrechtmatig 

binnendringen in, bezetten van of verblijven in 

andermans goed (1170/1-4) 

- Wetsvoorstel tot wijziging van diverse 

strafrechtelijke bepalingen betreffende het 

onrechtmatig binnendringen in, bezetten van of 

verblijven in andermans goed (1751/1-2) 

- Wetsvoorstel tot wijziging van het Wetboek van 

strafvordering teneinde de mogelijkheid tot 

toezicht op een langdurig opsporingsonderzoek 

in te voeren (2676/1-2) 

- Wetsvoorstel tot wijziging van het Wetboek van 

strafvordering, teneinde de beklaagde of de 

burgerrechtelijk aansprakelijke partij een 

bijkomende termijn van tien dagen toe te kennen 

om een navolgend hoger beroep in te stellen 

wanneer hoger beroep werd ingesteld door het 

openbaar ministerie of door de burgerlijke partij, 

alsook tot wijziging van de regels inzake de 

kennisgeving van het hoger beroep aan de 

partijen (2697/1-2) 

 

Propositions déposées par: 

 

Voorstellen ingediend door: 

 

- 242: Sophie De Wit, Kristien Van Vaerenbergh, 

Christoph D'Haese. 

- 1170: Egbert Lachaert, Servais Verherstraeten, 

Kristien Van Vaerenbergh, Sophie De Wit, Philippe 

Pivin, Katja Gabriëls. 

- 1751: Sophie De Wit, Kristien Van Vaerenbergh, 

Christoph D'Haese. 

- 2676: Sophie De Wit, Christoph D'Haese, Koen 

Metsu, Wim Van der Donckt, Michael Freilich, 

Kristien Van Vaerenbergh, Yngvild Ingels, Darya 

Safai. 

- 2697: Vanessa Matz, Maxime Prévot, Georges 

Dallemagne. 

 

- 242: Sophie De Wit, Kristien Van Vaerenbergh, 

Christoph D'Haese. 

- 1170: Egbert Lachaert, Servais Verherstraeten, 

Kristien Van Vaerenbergh, Sophie De Wit, Philippe 

Pivin, Katja Gabriëls. 

- 1751: Sophie De Wit, Kristien Van Vaerenbergh, 

Christoph D'Haese. 

- 2676: Sophie De Wit, Christoph D'Haese, Koen 

Metsu, Wim Van der Donckt, Michael Freilich, 

Kristien Van Vaerenbergh, Yngvild Ingels, Darya 

Safai. 

- 2697: Vanessa Matz, Maxime Prévot, Georges 

Dallemagne. 

 

Discussion générale 

 

Mme Dillen et M. Aouasti, rapporteurs, renvoient au 

rapport écrit. 

 

Algemene bespreking 

 

Mevrouw Dillen en de heer Aouasti, rapporteurs, 

verwijzen naar het schriftelijk verslag.  

 

Présidente: Valerie Van Peel 

 

Voorzitster: Valerie Van Peel 

 

13.01  Sophie De Wit (N-VA): Nous examinons 

aujourd'hui la loi pot-pourri IIbis, même si le projet 

porte un autre intitulé. Même si nous avons voté 

favorablement en commission, je voudrais toutefois 

encore formuler quelques remarques à ce propos. 

 

Nous sommes heureux que cette modification de la 

loi implique que la chambre des mises en 

accusation (CMA) pourra désormais également 

exercer un contrôle dans le cadre d'une information 

de longue durée. Nous avions également déposé 

13.01  Sophie De Wit (N-VA): Vandaag bespreken 

we potpourriwet IIbis, ook al krijgt het ontwerp een 

andere naam. We hebben het ontwerp in de 

commissie mee goedgekeurd, maar ik wil nog een 

aantal bedenkingen maken. 

 

Wij zijn blij dat de wetsaanpassing ervoor zorgt dat 

controle door de kamer van inbeschuldigingstelling 

(KI) nu ook mogelijk is voor langdurige 

opsporingsonderzoeken. Wij hadden een 

wetsvoorstel in dezelfde zin opgesteld. Het is echter 
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une proposition de loi en ce sens. Il ne s'agit 

cependant pas d'une solution durable étant donné 

que la distinction entre l'information et l'instruction 

est maintenue. Nous risquons d'assister à une 

aggravation du phénomène de goulot 

d’étranglement à la chambre du conseil et à la 

CMA. La réforme de la procédure pénale s'impose 

réellement sur ce point. La Cour constitutionnelle a 

notamment indiqué que les justiciables ne 

bénéficiaient pas d'une protection identique. 

 

Nous constatons hélas que le ministre évite le 

problème dans sa note de politique générale. Il 

modifie quelques éléments de la procédure pénale, 

mais il ne s'attaque pas à ce problème et il s'agit 

dès lors d'une occasion manquée. 

 

geen duurzame oplossing wegens het voortbestaan 

van de tweedeling tussen het opsporings- en het 

gerechtelijk onderzoek. De kans bestaat dat de 

flessenhals bij de raadkamer en de KI nog wat 

groter wordt. De hervorming van de strafprocedure 

is op dit punt echt wel nodig. Het Grondwettelijk Hof 

heeft er onder meer op gewezen dat er geen 

gelijklopende bescherming is van de 

rechtzoekenden. 

 

 

Helaas gaat de minister het probleem uit de weg in 

zijn beleidsnota. Hij sleutelt wel aan de 

strafprocedure, maar hieraan werkt hij niet en dat is 

een gemiste kans. 

 

Par ailleurs, il existe actuellement deux taux de 

redevance administrative: 8,84 euros ou 

25,32 euros, selon qu'une transaction pénale a été 

demandée ou non. Ce montant sera désormais 

porté à 25,32 euros, ce qui constitue en fait une 

augmentation d'impôt déguisée. En soi, ce n'est pas 

un problème pour nous, mais il convient alors de le 

dire. Pour cette raison, nous avons voté contre, en 

commission, sur ce point.  

 

L'appel de suivi concerne une réparation à la suite 

d'un arrêt de la Cour constitutionnelle et je suis 

ravie qu'il ait été inclus. 

 

Ensuite, il y a la question du mobile discriminatoire 

dans les infractions. La décision-cadre européenne 

exige déjà que toutes les infractions comportent 

une circonstance aggravante si l'auteur agit pour 

des motifs racistes ou xénophobes. Ce principe 

devait être étendu à toutes les infractions figurant 

dans notre Code pénal actuel. Le ministre résout ce 

problème en ajoutant un article supplémentaire à 

cet effet, sauf dans les cas où cette disposition est 

déjà prévue. Cependant, je ne pense pas du tout 

qu'il soit évident d'insérer maintenant le concept de 

facteur aggravant dans un Code pénal vétuste, car 

cet ajout constitue une anticipation du nouveau 

Code pénal qui pourrait prêter à confusion. Le 

Conseil d'État a également émis un avis négatif à 

ce sujet. 

 

Voorts zijn er momenteel twee tarieven inzake de 

administratieve toeslag: 8,84 euro of 25,32 euro, al 

naargelang er al dan niet een minnelijke schikking 

werd gevraagd. Dat wordt nu op 25,32 euro 

gebracht en eigenlijk is dit een verkapte 

belastingverhoging. Op zich is dit voor ons geen 

probleem, maar dan moet men dat ook gewoon 

zeggen. Om die reden hebben wij op dat punt 

tegengestemd in de commissie.  

 

Het volgberoep betreft een reparatie na een arrest 

van het Grondwettelijk Hof en ik ben blij dat dit is 

opgenomen. 

 

Voorts is er het punt van de discriminerende 

drijfveer bij misdrijven. Het Europees kaderbesluit 

verplicht nu al om bij alle misdrijven een 

verzwarende omstandigheid te bepalen als de 

dader handelt uit racistische of xenofobe motieven. 

Dat moest worden uitgebreid tot alle misdrijven in 

ons huidig Strafwetboek. De minister lost dit op met 

een bijkomend artikel in die zin, behalve waar dit 

reeds zo is bepaald. Ik vind het echter helemaal niet 

evident om het concept verzwarende factor nu in te 

voegen in een oud Strafwetboek, want dat is een 

verwarrende voorafname op het nieuwe 

Strafwetboek. Ook de Raad van State heeft 

daarover negatief geadviseerd. 

 

En outre, il est important qu'un facteur 

discriminatoire puisse conduire à une aggravation 

de la peine, mais désormais l'aggravation de la 

peine s'appliquera, en fin de compte, à toute 

infraction commise avec un mobile discriminatoire. 

Ainsi, l'aggravation de la peine semble devenir 

quasiment un automatisme, alors qu'il convient 

d'abord de démontrer que l’infraction a été commise 

avec un mobile discriminatoire, ce qui n'est pas 

toujours évident à prouver. Nous nous sommes 

Daarnaast is het belangrijk dat een discriminerende 

factor kan leiden tot strafverzwaring, maar nu zal 

strafverzwaring uiteindelijk gelden voor elk misdrijf 

wegens een discriminerende drijfveer. Zo lijkt dit 

bijna een automatisme te worden, terwijl zulks toch 

eerst moet worden aangetoond, hetgeen niet altijd 

evident is. Wij hebben ons daarom onthouden op 

die bepalingen.   
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donc abstenus lors de l'examen de ces dispositions. 

 

En 2017, nos partis ont longuement travaillé 

ensemble à l'élaboration d'une proposition de loi 

dite anti-squat. Cette proposition de loi anti-squat 

était équilibrée, mais la Cour constitutionnelle a 

relevé un problème dans la procédure relative à 

l'ordonnance d'évacuation et l'a annulée. Nous nous 

sommes ensuite montrés constructifs et avons 

coopéré à l'élaboration d'une loi de réparation, dont 

a découlé une proposition de loi commune. La loi 

anti-squat a aujourd'hui été intégrée dans le projet 

de loi à l'examen et je m'en réjouis. Je me demande 

toutefois ce que le ministre a dû concéder aux 

partis de la coalition pour y parvenir. 

 

Nous soutiendrons le projet de loi à l'examen. 

 

 

 

In 2017 hebben onze partijen lang samengewerkt 

om tot een wetsvoorstel te komen over de 

zogenaamde kraakwet. Die kraakwet was 

evenwichtig, maar het Grondwettelijk Hof zag een 

probleem met de procedure inzake het bevel tot 

ontruiming en vernietigde die. We hebben toen 

constructief samengewerkt aan een reparatiewet, 

waaruit een gezamenlijk wetsvoorstel is 

voortgekomen. De kraakwet zit nu in dit ontwerp en 

daar ben ik heel blij om. Alleen vraag ik me af welke 

prijs de minister daarvoor aan zijn coalitiepartijen 

heeft moeten betalen. 

 

 

Wij zullen dit ontwerp goedkeuren.  

 

13.02 Marijke Dillen (VB): Nous discutons de 

nouveau d'un projet de loi au titre prometteur – "une 

justice plus humaine, plus rapide et plus ferme" – 

mais il est en réalité décevant car sur le fond, il ne 

rendra pas du tout la justice plus humaine, plus 

rapide et plus ferme, à quelques exceptions près. Il 

s'agit de facto d'une loi pot-pourri, contenant des 

dispositions souvent techniques que notre groupe 

peut soutenir en grande partie, mais le pavillon ne 

couvre hélas pas la marchandise. 

 

Notre groupe approuve évidemment le 

remplacement de l'article 4 initial du Code 

d'instruction criminelle, après l'avis circonstancié du 

Collège des procureurs généraux, mais je me pose 

toujours des questions sur la notion de "personne 

lésée", qui remplace le terme "partie civile". Je 

continue de douter du fait que ce terme soit 

suffisamment large pour inclure chaque victime 

dans le cadre d'une information. En effet, toutes les 

victimes ne se déclarent pas personne lésée lors du 

dépôt d'une plainte. En principe, seule la personne 

lésée sera tenue au courant du déroulement de la 

procédure. C'est pourquoi j'invite vivement les 

ministres de la Justice et de l'Intérieur à indiquer à 

la police qu'une attention satisfaisante doit être 

accordée à cet égard. 

 

13.02  Marijke Dillen (VB): Opnieuw bespreken we 

een wetsontwerp met een veelbelovende titel – "een 

menselijkere, snellere en straffere justitie" – maar 

eigenlijk is dit werkstuk teleurstellend, want 

inhoudelijk zal het de justitie echt niet menselijker, 

sneller en straffer maken, op enkele uitzonderingen 

na. De facto is dit een potpourriwet, met vaak 

technische bepalingen die onze fractie voor een 

groot deel kan steunen, maar de lading dekt helaas 

de vlag niet. 

 

Met de vervanging van het oorspronkelijke artikel 4 

in het Wetboek van strafvordering, na uitvoerig 

advies van het College van procureurs-generaal, 

gaat onze fractie inhoudelijk akkoord, maar toch blijf 

ik vragen hebben bij het begrip 'benadeelde 

persoon' ter vervanging van de term burgerlijke 

partij. Ik blijf betwijfelen of deze term voldoende 

breed is om ieder slachtoffer in het kader van een 

opsporingsonderzoek te kunnen vatten. Niet elk 

slachtoffer stelt zich immers benadeelde persoon bij 

het indienen van een klacht. In principe wordt enkel 

de benadeelde persoon op de hoogte gehouden 

van het verloop van de procedure en daarom dring 

ik erop aan dat de ministers van Justitie en van 

Binnenlandse Zaken de politie erop wijzen dat 

hieraan voldoende aandacht moet worden besteed.  

 

En ce qui concerne les obligations légales de 

coopérer dans le cadre d'enquêtes pénales, le 

relèvement de l'amende à 30 000 euros est une très 

bonne chose, afin d'encourager les grandes 

entreprises de technologie et de communication à 

coopérer. Cependant, la question se pose de savoir 

pourquoi ce relèvement est utilisé pour justifier la 

suppression de la peine d'emprisonnement en 

raison d’un refus de coopérer. À notre estime, ces 

sanctions devraient pouvoir coexister dans les 

dossiers lourds. En revanche, je me réjouis de la 

confirmation que ce montant sera majoré des 

Wat de wettelijke verplichtingen betreft om mee te 

werken aan de uitvoering van strafonderzoeken, is 

de verhoging van de geldboete tot 30.000 euro zeer 

goed, om zo grote communicatie- of 

technologiebedrijven aan te sporen om mee te 

werken. De vraag is echter waarom dat wordt 

gebruikt als rechtvaardiging om de gevangenisstraf 

voor het basismisdrijf van niet-medewerking af te 

schaffen. Voor ons moet dit in zware dossiers 

kunnen samengaan. Wel ben ik blij met de 

bevestiging dat dit bedrag wordt verhoogd met de 

opdeciemen en dat de boete geldt per inbreuk. 
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décimes additionnels et que l'amende s'appliquera 

par infraction. 

 

Sur le fond, l'appel de suivi pour les prévenus et la 

généralisation de l'appel subséquent pour toutes les 

parties sont une bonne chose, mais je maintiens 

que nous aurions mieux traité cette question dans le 

cadre d'une réforme approfondie du Code 

d'instruction criminelle. 

 

 

 

 

Inhoudelijk zijn het volgberoep voor de beklaagden 

en de veralgemening van het nakomend hoger 

beroep voor alle partijen een goede zaak, maar ik 

blijf erbij dat wij dat beter hadden behandeld in het 

kader van een grondige hervorming van het 

Wetboek van strafvordering.  

 

Par ailleurs, des modifications sont apportées au 

Code pénal, notre pays ayant été mis en demeure 

par la Commission européenne, début 2021, en 

raison de la transposition incorrecte de l'article 4 de 

la décision-cadre du Conseil du 28 novembre 2008 

sur la lutte contre certaines formes et 

manifestations de racisme et de xénophobie. Il 

ressort toutefois de cet article 4 que celui-ci 

n'impose aucune obligation de procéder 

effectivement à une aggravation de la peine, mais 

en offre uniquement la possibilité. Le Conseil d'État 

a également souligné qu'il existait des raisons de 

douter de la justesse de la constatation de la 

Commission européenne. Le Conseil d'État n'est 

donc nullement convaincu de la nécessité réelle des 

modifications, qu'il considère plutôt comme un choix 

politique. Pourquoi ce point n'est-il pas examiné 

également dans la perspective du nouveau Code 

pénal, que nous pouvons attendre – d'après les 

déclarations faites par le ministre dans les médias – 

au début de l'année prochaine? En effet, 

l'aggravation de la peine ne doit pas être un 

automatisme, mais doit pouvoir être appréciée 

concrètement, au cas par cas, par le juge, sur la 

base des éléments du dossier pénal. 

 

Voorts zijn er de wijzigingen aan het Strafwetboek, 

omdat ons land begin 2021 in gebreke werd gesteld 

door de Europese Commissie wegens de onjuiste 

omzetting van artikel 4 van het kaderbesluit van de 

Raad van 28 november 2008 over de bestrijding 

van bepaalde vormen en uitingen van racisme en 

vreemdelingenhaat. Uit dat artikel 4 blijkt echter dat 

dit geen verplichting oplegt om effectief over te 

gaan tot een strafverzwaring, maar enkel de 

mogelijkheid daartoe biedt. Ook de Raad van State 

wijst erop dat er redenen zijn om te twijfelen aan de 

juistheid van de vaststelling van de Europese 

Commissie. De Raad is dus allesbehalve overtuigd 

van de inhoudelijke noodzaak, maar beschouwt de 

aanpassing veeleer als een beleidskeuze. Waarom 

wordt ook dit niet besproken met het oog op het 

nieuwe Strafwetboek, dat we volgens uitspraken 

van de minister in de media begin volgend jaar 

mogen verwachten? Strafverzwaring mag immers 

geen automatisme zijn, maar moet telkens opnieuw 

concreet kunnen worden beoordeeld door de 

rechter, volgens de elementen in het strafdossier. 

 

Selon l'Orde van Vlaamse Balies (OVB), le fait que 

le terme "candidats médiateurs" ne soit pas défini 

dans la loi sur la médiation pose un problème. Cela 

peut donner lieu à une confusion entre ceux qui 

suivent une formation et ceux qui ont suivi la 

formation de médiateur agréé, mais qui ne sont pas 

encore agréés. L'OVB estime également que la 

valeur ajoutée des modifications n'est pas claire. Il 

considère par ailleurs que le remplacement du texte 

de l'article 1727 du Code judiciaire par les mots 

"dresser la liste des médiateurs en fonction des 

domaines particuliers de pratique de la médiation" 

peut donner lieu à une prolifération de domaines de 

pratique sans ancrage légal. Selon l'OVB, le régime 

existant est à privilégier. Pourquoi le ministre 

ignore-t-il cet avis important? 

 

 

Nous n'avons pas d'observations quant au contenu 

du chapitre sur le statut du personnel pénitentiaire, 

même s'il ne va pas suffisamment loin à nos yeux. Il 

est urgent de réformer complètement le statut. Le 

Volgens de Orde van Vlaamse Balies is het een 

probleem dat de term 'kandidaten-bemiddelaars' 

niet wordt gedefinieerd in de bemiddelingswet. Dat 

kan tot verwarring leiden tussen diegenen die een 

opleiding volgen en diegenen die de opleiding tot 

erkend bemiddelaar hebben gevolgd, maar nog niet 

zijn erkend. Ook vindt de Orde de toegevoegde 

waarde van de veranderingen onduidelijk. De 

vervanging van de tekst in artikel 1727 van het 

Gerechtelijk Wetboek door de woorden "de lijst van 

bemiddelaars opstellen volgens de bijzondere 

domeinen van de bemiddelingspraktijken" kan 

volgens de Orde leiden tot een wildgroei van 

praktijkdomeinen zonder wettelijke verankering. 

Volgens de Orde geniet de bestaande regeling de 

voorkeur. Waarom negeert de minister dit 

belangrijke advies? 

 

Op het hoofdstuk over het statuut van het 

penitentiair personeel hebben wij geen inhoudelijke 

opmerkingen, al gaat het voor ons niet ver genoeg. 

Er is dringend nood aan een volledige hervorming 
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personnel concerné est en tout cas demandeur 

d'une telle réforme. 

 

van het statuut. Het betrokken personeel is 

daarvoor alvast vragende partij. 

 

13.03 Nabil Boukili (PVDA-PTB): Dans ce projet 

qui comprend des dispositions positives, l'article 58 

visant à réparer la loi anti-squat de 2017 après son 

annulation par la Cour constitutionnelle justifie notre 

abstention. En commission, nous avons tenté 

d'avoir un débat de fond plutôt que de nous 

contenter d'un débat technique, car avant de vouloir 

réparer cette loi, il faudrait savoir si l'on est d'accord 

sur son principe. 

 

 

 

On s'attendait au soutien des partis progressistes 

qui ont fortement dénoncé la loi à l'époque: Laurette 

Onkelinx (PS) et Stefaan Van Hecke (Groen) 

condamnaient la procédure pénale, Marcel Cheron 

(Ecolo) estimait la proposition absurde et 

idéologique; Özlem Özen (PS) disait que la 

pénalisation n'aurait aucun effet dissuasif. Des 

dizaines d'associations avaient aussi critiqué la 

proposition. Même le syndicat national des 

propriétaires n'en voulait pas!   

 

 

On attend toujours l'arrêté royal qui devait être pris 

dans les deux ans de l'entrée en vigueur de la loi 

pour faire son évaluation. Il faut évaluer la loi avant 

de la réparer.  

 

13.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Dit ontwerp 

bevat positieve bepalingen, maar artikel 58 strekt 

ertoe de antikraakwet van 2017 te repareren nadat 

die door het Grondwettelijk Hof vernietigd werd. 

Vandaar onze onthouding. In de commissie hebben 

we geprobeerd een debat ten gronde te voeren in 

plaats van genoegen te nemen met een technisch 

debat. Voor we kunnen zeggen of we deze wet 

willen repareren, moeten we ons immers de vraag 

stellen of we het eens zijn met het achterliggende 

principe. 

 

We hadden steun verwacht van de progressieve 

partijen, die de wet destijds stevig over de hekel 

gehaald hebben: Laurette Onkelinx (PS) en Stefaan 

Van Hecke (Groen) veroordeelden de 

strafprocedure, Marcel Cheron (Ecolo) vond het een 

absurd en ideologisch getint voorstel; Özlem Özen 

(PS) zei dat de strafbaarstelling geen ontradend 

effect zou hebben. Het voorstel werd bovendien 

door tientallen verenigingen op kritiek onthaald. 

Zelfs het Nationaal Eigenaarssyndicaat verzette 

zich ertegen!   

 

Het wachten is nog altijd op het koninklijk besluit dat 

binnen twee jaar na de inwerkingtreding van de wet 

uitgevaardigd moest worden om de wet te 

evalueren. De wet moet eerst geëvalueerd worden 

voor ze gerepareerd wordt.  

 

Le retournement des avis des partis de la majorité 

est impressionnant: on passe de l'inacceptable à 

l'acceptation.   

 

Le ministre dit que la loi sera évaluée d'ici la fin de 

la législature. Nous aurions pu avoir ce débat 

immédiatement en organisant des auditions. Nous 

espérons que la majorité sera au rendez-vous pour 

discuter lors de l'évaluation, mais surtout pour ne 

pas voter la modification de l'article 58 sans débat 

de fond. J'espère que les députés des groupes PS 

et Ecolo-Groen seront cohérents avec leurs 

déclarations de l'époque où ils siégeaient dans 

l'opposition.  

 

Het is indrukwekkend hoe de mening van de 

meerderheidspartijen kan omslaan: wat vroeger niet 

aanvaardbaar was, is dat nu wel.   

 

De minister zegt dat de wet tegen het einde van 

deze regeerperiode geëvalueerd zal worden. We 

hadden dat debat onmiddellijk kunnen voeren door 

hoorzittingen te organiseren. We hopen dat de 

meerderheid present zal tekenen voor het debat 

tijdens de evaluatie, maar vooral om de wijziging 

van artikel 58 niet zonder debat ten gronde goed te 

keuren. Ik hoop dat de PS- en de Ecolo-

Groenfractie zullen handelen in overeenstemming 

met hun verklaringen indertijd, toen ze in de 

oppositie zaten. 

 

13.04 Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Mme De Wit se trompe. Le tarif bas et 

le tarif élevé sont maintenus. Le texte porte 

uniquement sur une rectification technique. Il était 

indiqué que, dans le cas d'une consignation, une 

redevance administrative était due. Cette erreur est 

à présent rectifiée. 

 

L'Europe nous a mis en demeure concernant le 

13.04 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Mevrouw De Wit vergist zich. Het 

lage en het hoge tarief blijven behouden. De tekst 

bevat louter een technische rechtzetting. Er was 

ingeschreven dat er in het geval van een 

consignatie een administratieve toeslag moest 

worden betaald. Dat wordt nu rechtgezet. 

 

Europa heeft ons in gebreke gesteld wat de 



 01/12/2022 CRABV 55 PLEN 218 

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

42 

mobile discriminatoire. Nous ne pouvons donc pas 

nous permettre d'attendre que le nouveau Code 

pénal soit disponible. 

 

En ce qui concerne la loi incriminant le squat, la 

Cour constitutionnelle demande un contrôle 

juridictionnel. Un procureur ne peut pas décider 

seul. C'est la raison pour laquelle nous avons 

également prévu un juge d'instruction. Il est 

nécessaire d'envoyer un signal clair aux squatteurs, 

non par le biais d'affiches mais en s'adressant 

spécifiquement à ces personnes. 

 

Nous parlons d'une partie lésée parce qu'il s'agit 

d'une information. Une constitution de partie civile 

ne peut intervenir que dans le cadre d'une 

instruction. Pour une personne morale, une peine 

de prison n'a aucun sens. Nous prévoyons donc 

des amendes importantes et claires. Il appartient au 

juge d'appliquer ou non la décision-cadre. 

 

 

L'Ordre des barreaux flamands estime que le 

concept de candidat médiateur n'est pas clair, alors 

que les programmes de formation théorique et 

pratique minimums sont clairement indiqués dans 

l'exposé des motifs. 

 

discriminerende drijfveer betreft. We kunnen dan 

ook niet wachten tot het nieuwe Strafwetboek klaar 

is. 

 

In verband met de kraakwet vraagt het 

Grondwettelijk Hof een rechterlijke toets. Een 

procureur mag niet alleen beslissen. Daarom 

hebben wij een onderzoeksrechter ingelast. Er moet 

ook een duidelijk signaal aan de krakers komen, 

niet via aanplakking, maar specifiek gericht aan de 

personen. 

 

 

We spreken over een benadeelde partij omdat het 

gaat over een opsporingsonderzoek. Een 

burgerlijke partijstelling gebeurt in het kader van 

een gerechtelijk onderzoek. Voor een 

rechtspersoon heeft gevangenisstraf geen zin. Wij 

zorgen dus voor zware en duidelijke geldboetes. 

Het is aan de rechter om het kaderbesluit al dan 

niet toe te passen. 

 

De Orde van Vlaamse Balies noemt het begrip 

kandidaat-bemiddelaar onduidelijk, maar in de 

memorie van toelichting staan wel degelijk de 

minimaal te volgen theoretische en praktische 

opleidingsprogramma's.  

 

(En français) J'ai déjà répondu sur la question du 

squat. 

 

(Frans) Ik heb al geantwoord in verband met de 

kwestie van de kraakwet. 

 

13.05  Marijke Dillen (VB): Si le ministre présente 

le nouveau Code pénal au Parlement début 2023, 

comme annoncé, ces quelques mois ne feront 

sûrement pas la différence par rapport à la mise en 

demeure par l'Europe.  

 

L'Ordre des barreaux flamands (OVB) a rédigé ses 

commentaires après avoir pris connaissance de 

l'exposé des motifs. Il demeure regrettable que le 

ministre ne suive pas cet avis. 

 

13.05  Marijke Dillen (VB): Als de minister begin 

2023 met het nieuwe Strafwetboek naar het 

Parlement komt, zoals aangekondigd, zullen die 

enkele maanden toch geen verschil uitmaken ten 

opzichte van de Europese ingebrekestelling?  

 

De Orde van Vlaamse Balies heeft haar 

commentaar geschreven met kennisname van de 

memorie van toelichting. Het blijft jammer dat de 

minister dit advies niet volgt. 

 

13.06  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Je ne vais pas 

tenter de convaincre le ministre: notre désaccord 

sur cette question est idéologique. Mais j'appelle les 

députés progressistes de la majorité qui se sont 

opposés à cette loi anti-squat jadis à s'y opposer 

aujourd'hui. Comment peut-on réparer une loi sans 

l'avoir évaluée?  

 

13.06  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Ik zal geen 

poging ondernemen om de minister te overtuigen: 

ons meningsverschil over deze kwestie is 

ideologisch van aard. Ik roep de progressieve 

parlementsleden van de meerderheid die zich 

destijds tegen deze kraakwet verzet hebben ertoe 

op om zich er ook vandaag tegen te verzetten. Hoe 

kan een wet bijgestuurd worden indien ze niet eerst 

geëvalueerd wordt?  

 

La présidente: La discussion générale est close. 

 

De voorzitster: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
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adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2824/9) 

 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2824/9) 

 

Le projet de loi compte 74 articles. 

 

Het wetsontwerp telt 74 artikelen. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Les articles 1 à 74 sont adoptés article par article. 

 

De artikelen 1 tot 74 worden artikel per 

artikel aangenomen. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

14 Projet de loi portant modification de la loi du 

15 avril 1994 relative à la protection de la 

population et de l'environnement contre les 

dangers résultant des rayonnements ionisants et 

relative à l'Agence fédérale de contrôle nucléaire 

(2965/1-3) 

 

14 Wetsontwerp houdende wijziging van de wet 

van 15 april 1994 betreffende de bescherming 

van de bevolking en van het leefmilieu tegen de 

uit ioniserende stralingen voortspruitende 

gevaren en betreffende het Federaal Agentschap 

voor Nucleaire Controle (2965/1-3) 

 

Discussion générale 

 

Algemene bespreking 

 

Mme Ingels, rapporteur, renvoie au rapport écrit. 

 

Mevrouw Ingels, rapporteur, verwijst naar het 

schriftelijk verslag. 

 

La discussion générale est close. 

 

De algemene bespreking is gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2965/3) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2965/3) 

 

Le projet de loi compte 3 articles. 

 

Het wetsontwerp telt 3 artikelen. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Les articles 1 à 3 sont adoptés article par article. 

 

De artikelen 1 tot 3 worden artikel per 

artikel aangenomen. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

15 Proposition de loi modifiant la loi du 16 mars 

1968 relative à la police de la circulation routière 

en vue d'incriminer la prise et la diffusion 

d'images de victimes d'accidents de la route 

(2836/1-2) 

 

15 Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 

16 maart 1968 betreffende de politie over het 

wegverkeer teneinde het maken en verspreiden 

van beelden van verkeerslachtoffers strafbaar te 

stellen (2836/1-2) 

 

Proposition déposée par: 

 

Voorstel ingediend door: 

 

Frank Troosters, Marijke Dillen, Katleen Bury, 

Nathalie Dewulf.  

 

Frank Troosters, Marijke Dillen, Katleen Bury, 

Nathalie Dewulf.  

 

La commission de la Mobilité, des Entreprises 

publiques et des Institutions fédérales propose de 

rejeter cette proposition de loi. (2836/2) 

 

De commissie voor Mobiliteit, Overheidsbedrijven 

en Federale Instellingen stelt voor dit wetsvoorstel 

te verwerpen. (2836/2) 
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Conformément à l'article 88 du Règlement, 

l'assemblée plénière se prononcera sur cette 

proposition de rejet après avoir entendu le 

rapporteur et, éventuellement, les auteurs. 

 

Overeenkomstig artikel 88 van het Reglement 

spreekt de plenaire vergadering zich uit over dit 

voorstel tot verwerping, na de rapporteur en 

eventueel de indieners te hebben gehoord. 

 

15.01  Joris Vandenbroucke, rapporteur: La 

présente proposition de loi a été examinée en 

commission le 25 octobre 2022. J'ai souligné, à 

cette occasion, le fait que M. Verduyckt avait déjà 

déposé une proposition de loi visant à incriminer la 

prise et la diffusion d'images de victimes en 

détresse. La proposition de M. Troosters ne porte 

que sur un volet particulier de la problématique. Il 

est difficile à comprendre pourquoi l'auteur de la 

proposition à l'examen veut intervenir par le biais du 

droit de la circulation routière. M. Raskin s'est joint à 

cette observation. Mme Vindevoghel a fait 

remarquer que des membres du Vlaams Belang 

diffusent volontiers des images choquantes sur les 

réseaux sociaux. Selon M. Van den Bergh, la 

proposition de loi n'offre guère de plus-value. 

M. Troosters pour sa part a mis en avant la 

différence d'approche entre sa proposition de loi et 

le texte de M. Verduyckt, et a pointé le fait que 

l'examen des autres textes n'avance guère. 

 

La proposition de loi est rejetée par 10 voix contre 2 

et 1 abstention. 

 

15.01  Joris Vandenbroucke, rapporteur: Dit 

wetsvoorstel werd besproken op 25 oktober 2022. 

Ik wees erop dat de heer Verduyckt al een 

wetsvoorstel heeft ingediend over het bestraffen 

van het maken en verspreiden van beeldmateriaal 

van slachtoffers in nood. Het voorstel van de 

heer Troosters betreft slechts een deelaspect en 

het is onbegrijpelijk dat hij wil ingrijpen via het 

verkeersrecht. De heer Raskin sloot zich daarbij 

aan. Mevrouw Vindevoghel merkte op dat leden van 

het Vlaams Belang op de sociale media graag 

uitpakken met schokkende beelden. Volgens de 

heer Van den Bergh biedt het voorstel weinig 

meerwaarde. De heer Troosters wees op de 

verschillende benadering van zijn wetsvoorstel 

tegenover dat van de heer Verduyckt en op de trage 

vooruitgang in de behandeling van dat voorstel.  

 

 

 

 

Het wetsvoorstel werd verworpen met 10 stemmen 

tegen 2 en 1 onthouding. 

 

15.02  Frank Troosters (VB): Le rapport est utilisé 

à mauvais escient pour postuler un certain nombre 

d'éléments qui sont inexacts. 

 

Il s'agit en l'occurrence de la diffusion d'images de 

victimes de la route. Voici dix-huit mois, Vooruit a 

effectivement déposé une proposition de loi qui va 

plus loin, mais elle est restée en rade jusqu'ici. 

M. Vandenbroucke a d'abord prétendu que nous 

copions leur proposition, tout en remettant en 

question la légalité de notre proposition.  

 

 

Nous avons pourtant recherché par la voie juridique 

une autre solution contre la réalisation et la diffusion 

d'images de victimes de la route. Cependant, les 

collègues de Vooruit ont refusé que la légalité de 

cette solution soit vérifiée. Ils annoncent avec 

beaucoup d'esbroufe toutes sortes d'initiatives dans 

la presse, mais ils s'opposent à l'idée qu'un autre 

parti recherche une solution juridique. C'est honteux 

et hypocrite.  

 

J'espère que notre proposition de loi pourra être 

évaluée sur ses mérites, ne serait-ce que par un 

organisme neutre qui soit en mesure de se 

prononcer sur sa légalité, mais il semble que cela 

soit déjà trop demander.  

 

15.02  Frank Troosters (VB): Het verslag wordt 

misbruikt om een aantal zaken te poneren die niet 

correct zijn. 

 

Het gaat hier over het verspreiden van beelden van 

verkeersslachtoffers. Vooruit heeft anderhalf jaar 

geleden inderdaad een wetsvoorstel ingediend dat 

breder gaat, maar waar nog niets mee werd 

aangevangen. De heer Vandenbroucke beweerde 

eerst dat wij hun voorstel kopieerden en 

tegelijkertijd trok hij de wettelijkheid van ons 

voorstel in twijfel.  

 

Wij hebben nochtans langs juridische weg een 

andere oplossing gezocht tegen het maken en 

verspreiden van beelden van verkeersslachtoffers. 

De collega's van Vooruit weigerden echter om de 

wettelijkheid ervan te laten toetsen. Zij kondigen wel 

met veel poeha allerlei zaken aan in de pers, maar 

als een andere partij dan naar een juridische 

oplossing zoekt, staan ze er niet voor open. Dat is 

beschamend en hypocriet.  

 

Ik hoop dat ons wetsvoorstel op zijn merites 

beoordeeld kan worden, al is het maar door een 

neutrale instantie die zich over de juridische 

juistheid kan uitspreken. Zelfs dat blijkt echter te 

veel gevraagd. 
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La présidente: Le vote sur la proposition de rejet 

de cette proposition de loi aura lieu ultérieurement. 

 

De voorzitster: De stemming over het voorstel tot 

verwerping van dit wetsvoorstel zal later 

plaatsvinden. 

 

16 Proposition de loi modifiant diverses 

dispositions relatives à la concession de services 

pour la distribution de journaux et de périodiques 

reconnus (1957/1-2) 

 

16 Wetsvoorstel tot wijziging van diverse 

bepalingen betreffende de concessie voor de 

bezorging van erkende kranten en erkende 

tijdschriften (1957/1-2) 

 

Proposition déposée par: 

 

Voorstel ingediend door: 

 

Michael Freilich, Theo Francken, Tomas 

Roggeman, Frieda Gijbels, Wouter Raskin, Peter 

De Roover.  

 

Michael Freilich, Theo Francken, Tomas 

Roggeman, Frieda Gijbels, Wouter Raskin, Peter 

De Roover.  

 

La commission de la Mobilité, des Entreprises 

publiques et des Institutions fédérales propose de 

rejeter cette proposition de loi. (1957/2) 

 

De commissie voor Mobiliteit, Overheidsbedrijven 

en Federale Instellingen stelt voor dit wetsvoorstel 

te verwerpen. (1957/2) 

 

Conformément à l'article 88 du Règlement, 

l'assemblée plénière se prononcera sur cette 

proposition de rejet après avoir entendu le 

rapporteur et, éventuellement, les auteurs. 

 

Overeenkomstig artikel 88 van het Reglement 

spreekt de plenaire vergadering zich uit over dit 

voorstel tot verwerping, na de rapporteur en 

eventueel de indieners te hebben gehoord. 

 

16.01  Joris Vandenbroucke, rapporteur: Je 

renvoie au rapport écrit.. 

 

16.01  Joris Vandenbroucke, rapporteur: Ik 

verwijs naar het schriftelijk verslag. 

 

16.02  Michael Freilich (N-VA): Cette semaine, 

des perquisitions ont eu lieu chez DPG Media et 

des distributeurs de journaux. Il y a quelques 

semaines, le CEO de bpost a fait un pas de côté. 

Nous avons déposé une proposition visant à mettre 

fin au contrat pour la distribution des journaux et 

des périodiques, qui est à l'origine de tout cela. 

Notre proposition était une copie d'un texte de 

Vincent Van Quickenborne avant qu'il ne soit 

ministre, et pourtant la majorité a voté contre. 

Même la Commission européenne a déclaré que le 

contrat de distribution constituait une aide d'État 

entraînant une distorsion du marché. Si un contrat 

est rédigé sur mesure pour une entreprise publique, 

il invite à la magouille et à la fraude. L'Institut belge 

des services postaux et des télécommunications 

(IBPT), le régulateur fédéral des services postaux, 

n'est pas autorisé à apprécier le bien-fondé du 

montant facturé pour la distribution des journaux. Le 

contrôle du contrat de distribution a été transféré au 

SPF Économie. Il s'agit d'un subside massif de 

800 millions d'euros sur l'ensemble de la législature, 

qui est inutile. La plupart des pays européens 

n'accordent pas de subsides. 

 

16.02  Michael Freilich (N-VA): Deze week vonden 

er huiszoekingen plaats bij DPG Media en bij 

krantenverdelers. Een paar weken geleden zette de 

CEO van bpost een stap opzij. Wij hebben een 

voorstel ingediend om komaf te maken met het 

contract voor de bezorging van kranten en 

tijdschriften, de oorzaak van dat alles. Ons voorstel 

was een kopie van een tekst van Vincent Van 

Quickenborne voor hij minister was, maar toch heeft 

de meerderheid tegengestemd. Zelfs de Europese 

Commissie heeft gezegd dat het krantencontract 

marktverstorende staatssteun is. Als een contract 

geschreven is op maat van een overheidsbedrijf, 

nodigt dat uit tot gesjoemel en fraude. Het Belgisch 

Instituut voor postdiensten en telecommunicatie 

(BIPT), de federale regulator van de postdiensten, 

mag niet onderzoeken of het bedrag dat gevraagd 

wordt voor de bezorging van de kranten correct is. 

De controle op het krantencontract werd 

overgedragen aan de FOD Economie. Het gaat hier 

over een megasubsidie van 800 miljoen euro over 

de hele legislatuur, die nergens voor nodig is. De 

meeste Europese landen kennen geen subsidies 

toe.  

 

Ma proposition instaure une période de répit en 

2023. Je vous demande de la soutenir. Mettez fin 

au contrat et accordez une période d'un an aux 

éditeurs pour trouver une alternative.  

 

In mijn wetsvoorstel komt er in 2023 een 

afkoelingsperiode. Ik vraag om dat te steunen. Stop 

met het contract en geef de uitgevers een jaar de 

tijd om een alternatief te zoeken.  

 

La présidente: Le vote sur la proposition de rejet De voorzitster: De stemming over het voorstel tot 



 01/12/2022 CRABV 55 PLEN 218 

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

46 

de cette proposition de loi aura lieu ultérieurement. 

 

verwerping van dit wetsvoorstel zal later 

plaatsvinden. 

 

Interpellations 

 

Interpellaties 

 

17 Interpellation de Bert Wollants à Alexander De 

Croo (premier ministre) sur "Le financement du 

programme SMR du SCK CEN" (55000345I) 

 

17 Interpellatie van Bert Wollants aan Alexander 

De Croo (eerste minister) over "De financiering 

van het SMR-programma van het SCK CEN" 

(55000345I) 

 

17.01 Bert Wollants (N-VA): Le gouvernement 

débloquerait 100 millions d'euros pour la recherche 

sur les petits réacteurs modulaires. Bien que 

certains l'aient nié pendant longtemps, les esprits 

ont mûri entre-temps et la plupart s'accordent à dire 

que l'énergie nucléaire est indispensable dans la 

lutte contre le réchauffement climatique. Le premier 

ministre s'est également exprimé dans ce sens lors 

d'un discours prononcé à l'occasion du 

70ième anniversaire du Centre d'études nucléaires 

(SCK CEN). Il a été applaudi par les ministres verts 

présents pour avoir défendu cette position. 

 

17.01  Bert Wollants (N-VA): De regering zou 

100 miljoen euro vrijmaken voor het onderzoek naar 

kleine modulaire reactoren. Hoewel dat lang werd 

ontkend door sommigen, zijn de geesten 

ondertussen gerijpt en zijn de meesten het ermee 

eens dat kernenergie onmisbaar is in de strijd tegen 

de klimaatopwarming. Dat gaf de eerste minister 

ook aan in een toespraak naar aanleiding van het 

70-jarige bestaan van het Studiecentrum voor 

Kernenergie (SCK CEN). Hij kreeg daarvoor 

applaus van de aanwezige groene ministers. 

 

Je note toutefois que le secrétaire d'État Dermine a 

eu besoin de moyens supplémentaires pour qu'un 

scientifique wallon devienne astronaute à l'ESA. 

Pour rassembler les 50 millions d'euros 

nécessaires, le gouvernement a utilisé des moyens 

non affectés du programme SMR pour 2022 et 

2023, à hauteur de deux fois 25 millions d'euros. Le 

secrétaire d'État a confirmé que les moyens non 

affectés qui étaient destinés au SCK CEN seraient 

utilisés pour l'augmentation budgétaire de l'ESA, 

tandis que la ministre Van der Straeten a esquivé la 

question en déclarant qu'il s'agissait d'un sujet 

technique et a souligné que ces moyens devaient 

être disponibles pour servir au financement du SCK 

CEN. Compte tenu de ces réponses divergentes, 

j'ai adressé mon interpellation au premier ministre, 

qui n'a toutefois pas voulu y répondre. 

 

Ik stel echter vast dat staatssecretaris Dermine 

extra geld nodig had om een Waalse 

wetenschapper beroepsastronaut te maken bij het 

ESA. Voor de benodigde 50 miljoen euro gebruikte 

de regering twee keer 25 miljoen euro van de niet-

bestede middelen van het SMR-programma in 2022 

en 2023. De staatssecretaris bevestigde dat de niet-

gebruikte middelen die bestemd waren voor het 

SCK CEN gebruikt zullen worden voor de 

budgetverhoging van het ESA, terwijl minister Van 

der Straeten het afdeed als een technische kwestie 

en beklemtoonde dat die middelen beschikbaar 

moeten zijn voor de financiering van het SCK CEN. 

Gelet op die uiteenlopende antwoorden, heb ik mijn 

interpellatie gericht aan de premier, die het echter 

niet zag zitten om te antwoorden. 

 

Si les notifications budgétaires indiquent que ces 

moyens seront utilisés pour l'ESA, c'est qu'ils 

doivent être trouvés ailleurs pour le SCK CEN. 

Cependant, nous ne trouvons rien à ce sujet. En 

outre, il est extraordinaire de faire appel dès 

maintenant aux moyens non utilisés de 2023. Le 

SCK CEN a pourtant des projets à financer au 

moyen de ces fonds, comme en témoigne le 

programme de travail qu'il a soumis le 20 octobre 

2022. Nous savons tous, toutefois, que le SCK CEN 

est situé en Flandre. 

 

L'argent destiné au SCK CEN ne faisait-il pas le 

poids face à un candidat astronaute de souche 

wallonne? Le secrétaire d'État partage-t-il l'avis du 

premier ministre selon lequel la recherche nucléaire 

et les initiatives en matière de petits réacteurs 

Als in de begrotingsnotificaties staat dat die 

middelen gebruikt worden voor het ESA, dan 

moeten ze dus elders worden gevonden voor het 

SCK CEN. Daarover is echter niets terug te vinden. 

Bovendien is het bijzonder dat nu al een beroep 

wordt gedaan op de niet-bestede middelen van 

2023. Het SCK CEN heeft nochtans plannen met 

die middelen, getuige waarvan het werkprogramma 

dat het op 20 oktober 2022 heeft ingediend. We 

weten echter waar het SCK CEN ligt: in Vlaanderen. 

 

 

Moesten de centen voor het SCK CEN wijken voor 

een kandidaat-astronaut met Waalse roots? Deelt 

de staatssecretaris de mening van de premier, die 

het nucleaire onderzoek en de acties inzake de 

kleine modulaire reactoren heel waardevol vindt? 
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modulaires sont très précieuses? La ministre Van 

der Straeten dispose d'un montant de 50 millions 

d'euros pour le SCK CEN pour 2023. Le secrétaire 

d'État dispose-t-il également de tels moyens? 

Quand le gouvernement se prononcera-t-il sur la 

proposition de programme de travail du SCK CEN? 

Le secrétaire d'État peut-il expliquer cette situation? 

 

Minister Van der Straeten heeft voor 2023 een 

bedrag van 50 miljoen euro klaarstaan voor het 

SCK CEN. Heeft de staatssecretaris die middelen 

ook? Wanneer zal de regering beslissen over het 

voorstel van werkprogramma van het SCK CEN? 

Kan de staatssecretaris deze situatie toelichten?  

 

17.02  Thomas Dermine, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Nous n'avons pas d'astronaute wallon, 

mais bien un astronaute belge, qui sera le troisième 

Belge à aller dans l'espace. Cette désignation, nous 

ne l'avons pas obtenue grâce à une quelconque 

contribution financière, mais plutôt par l'excellence 

de nos chercheurs et par la compétitivité de nos 

entreprises dans le secteur spatial, que ce soit en 

Flandre, en Wallonie ou à Bruxelles. 

 

17.02 Staatssecretaris Thomas Dermine 

(Nederlands): We hebben geen Waalse, maar een 

Belgische astronaut, die de derde Belg in de ruimte 

zal worden. Dat is niet te danken aan een financiële 

bijdrage, maar wel aan onze uitmuntende 

onderzoekers en competitieve bedrijven in de 

ruimtevaartsector, zowel in Vlaanderen, Wallonië 

als Brussel. 

 

(En français) Il n'y a aucune incohérence. Lors du 

conclave budgétaire, le gouvernement a marqué 

son accord sur la réallocation de 50 millions d'euros 

non engagés en 2022 du projet SMR pour un 

engament dans les contributions de l'ESA. 

L'engagement du gouvernement n'est pas remis en 

cause sur le programme SMR ou les programmes 

menés par le SCK CEN à Mol, qui est un centre 

d'expertise international reconnu. Il faut faire 

avancer la recherche sur les nouveaux réacteurs, 

même si la maturité technologique reste faible. Les 

crédits non utilisés en 2022 ont été réalloués au 

programme ESA. 

 

(Frans) Er is geen sprake van enige inconsistentie. 

Tijdens het begrotingsconclaaf heeft de regering 

ermee ingestemd om 50 miljoen euro die in 2022 

niet voor het SMR-project geoormerkt werd, te 

heralloceren en te investeren in onze bijdragen aan 

het ESA. Het commitment van de regering ten 

aanzien van het SMR-programma en de 

programma's van het SCK CEN in Mol, dat een 

gerenommeerd internationaal expertisecentrum is, 

staat niet ter discussie. Het onderzoek naar nieuwe 

reactoren moet voortgezet worden, ook al is de 

technologie daarvoor nog niet rijp. De middelen die 

in 2022 niet aangewend werden, zijn herbestemd 

voor het ESA-programma. 

 

(En néerlandais) Les conclusions de l'étude 

préliminaire du SCK CEN doivent être présentées 

au gouvernement dans le courant du premier 

trimestre de 2023. Ensuite, le gouvernement 

définira un schéma d'exécution.   

 

(Nederlands) In het eerste kwartaal van 2023 

moeten de conclusies van de voorstudie van het 

SCK CEN aan de regering worden voorgelegd. 

Daarna zal de regering een uitvoeringsschema 

definiëren. 

 

17.03  Bert Wollants (N-VA): J'ai interrogé le 

secrétaire d'État sur les montants non dépensés de 

2023, car cela figure littéralement dans les 

notifications et cela signifierait qu'il y aurait des 

reports. Je demande donc au secrétaire d'État de 

modifier les notifications. Je demande également au 

gouvernement de compléter les moyens pour le 

SCK CEN dès que possible, car même le premier 

ministre souligne l'énorme importance de ce travail 

de recherche. Les moyens ne peuvent être 

dépensés qu'une seule fois et cela doit donc être 

rectifié lors du premier ajustement budgétaire. 

 

17.03  Bert Wollants (N-VA): Ik heb de 

staatssecretaris naar de niet-bestede middelen van 

2023 gevraagd omdat dit letterlijk in de notificaties 

staat en dit zou betekenen dat er een en ander 

wordt uitgesteld. Ik vraag de staatssecretaris dan 

ook om de notificaties te laten aanpassen. 

Daarnaast vraag ik de regering om de middelen 

voor het SCK CEN zo snel mogelijk weer aan te 

vullen, aangezien zelfs de premier het enorme 

belang van dat onderzoek onderstreept. Middelen 

kunnen maar een keer worden uitgegeven en dit 

moet dus bij de eerste begrotingsaanpassing 

worden rechtgezet. 

 

Je me demande également pourquoi la décision 

concernant le programme du SCK CEN ne sera 

prise qu'au premier trimestre de 2023, alors que les 

textes sont sur la table du gouvernement depuis le 

20 octobre. Si les moyens sont disponibles, qu'est-

Daarnaast vraag ik me af waarom pas in het eerste 

kwartaal van 2023 zal worden beslist over het 

programma van het SCK CEN terwijl de teksten al 

op de regeringstafel liggen sinds 20 oktober. Als de 

middelen er zijn, wat is dan het probleem om een 
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ce qui empêche le gouvernement de prendre une 

décision? J'ai l'impression qu'il y a des problèmes 

au sein du PS, car tous les partenaires de la 

coalition souhaitent allouer ces moyens au 

SCK CEN. Le secrétaire d'État doit s'employer à 

promouvoir la recherche nucléaire. Je lui demande 

de soutenir le SCK CEN, car ce centre de 

connaissances compte parmi les meilleurs au 

monde. Je déposerai une motion en ce sens. Je 

compte sur le secrétaire d'État pour répondre à 

mon appel. 

 

beslissing te nemen? Ik heb de indruk dat er 

problemen zijn bij de PS, aangezien alle 

coalitiepartners willen dat de middelen aan het 

SCK CEN worden besteed. De staatssecretaris 

moet het nodige doen om het nucleair onderzoek 

vooruit te helpen. Ik vraag hem om aan de zijde te 

staan van het SCK CEN, een kenniscentrum dat tot 

de wereldtop behoort. Ik zal een motie indienen die 

daarop aanstuurt. Ik reken erop dat hij mijn oproep 

ter harte zal nemen.  

 

Motions 

 

Moties 

 

La présidente: En conclusion de cette discussion, 

les motions suivantes ont été déposées. 

 

De voorzitster: Tot besluit van deze bespreking 

werden volgende moties ingediend. 

 

Une motion de recommandation a été déposée par 

M. Bert Wollants et est libellée comme suit: 

"La Chambre, 

ayant entendu l'interpellation de M. Bert Wollants 

et la réponse du secrétaire d'État pour la Relance et 

les Investissements, chargé de la Politique 

scientifique, adjoint au ministre de l'Économie et du 

Travail, 

 

recommande 

- de remettre à niveau les moyens au profit du 

programme SMR du SCK CEN de sorte qu’un 

montant de 100 millions d’euros soit disponible à 

partir de l’année 2023; 

- d’adapter les notifications relatives au budget 2023 

et de supprimer le point "ESA"; 

- d’évaluer le programme de recherche SMR tel que 

soumis par le SCK CEN et d’approuver le 

31 décembre 2022 au plus tard un programme de 

travail dont la date de début sera fixée à 2023." 

 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door de 

heer Bert Wollants en luidt als volgt: 

"De Kamer, 

gehoord de interpellatie van de heer Bert Wollants 

en het antwoord van de staatssecretaris voor 

Relance en Strategische Investeringen, belast met 

Wetenschapsbeleid, toegevoegd aan de minister 

van Economie en Werk, 

 

beveelt aan 

- opnieuw de middelen ten behoeve van het SMR-

programma van het SCK CEN aan te vullen zodat 

100 miljoen ter beschikking is vanaf het jaar 2023; 

 

- de notificaties bij de begroting 2023 aan te passen 

en het punt 'ESA' te laten vervallen; 

- het onderzoekprogramma SMR zoals ingediend 

door het SCK CEN te beoordelen en ten laatste op 

31 december 2022 een werkprogramma goed te 

keuren met startdatum 2023." 

 

Une motion pure et simple a été déposée par 

Mmes Maggie De Block et Melissa Depraetere et 

MM. Servais Verherstraeten, Ahmed Laaouej, 

Benoît Piedboeuf et Wouter De Vriendt. 

 

Een eenvoudige motie werd ingediend door de 

dames Maggie De Block en Melissa Depraetere en 

de heren Servais Verherstraeten, Ahmed Laaouej, 

Benoît Piedboeuf en Wouter De Vriendt. 

 

17.04  Ahmed Laaouej (PS): Je demande 

l'urgence pour la motion pure et simple. 

(Assentiment) 

 

17.04  Ahmed Laaouej (PS): Ik vraag de urgentie 

voor de eenvoudige motie. (Instemming) 

 

La présidente: Le vote sur les motions aura lieu 

ultérieurement. La discussion est close. 

 

De voorzitster: Over de moties zal later worden 

gestemd. De bespreking is gesloten. 

 

18 Interpellations jointes de 

- Annick Ponthier à Ludivine Dedonder (Défense) 

sur "Le suivi en matière de harcèlement sexuel à 

la Défense" (55000346I) 

- Darya Safai à Ludivine Dedonder (Défense) sur 

"Le harcèlement sexuel au sein de la Défense" 

(55000347I) 

 

18 Samengevoegde interpellaties van 

- Annick Ponthier aan Ludivine Dedonder 

(Defensie) over "De opvolging van OSGW bij 

Defensie" (55000346I) 

- Darya Safai aan Ludivine Dedonder (Defensie) 

over "Seksueel grensoverschrijdend gedrag bij 

Defensie" (55000347I) 
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18.01  Annick Ponthier (VB): Les comportements 

sexuels inappropriés ont hélas lieu dans toutes les 

couches de la société, y compris à la Défense. Il 

ressort d'une étude désillusionnante qu'à la 

Défense, deux femmes militaires sur trois sont 

victimes de harcèlement sexuel au travail. Pour un 

tiers de ces victimes, cette situation a un impact 

négatif sur leur bien-être psychologique et des 

répercussions avérées sur leur fonctionnement au 

travail. Dans près de la moitié des cas, il s'agit de 

comportements physiques inappropriés, dans 9 % 

des cas, de viols. 

 

Dans sa réponse à de précédentes questions, la 

ministre a indiqué que le personnel pouvait 

adresser ses plaintes aux conseillers en prévention 

psychosociale, qu'une campagne de sensibilisation 

serait organisée et qu'un groupe de travail se 

pencherait sur cette problématique. 

 

18.01  Annick Ponthier (VB): Seksueel 

grensoverschrijdend gedrag komt helaas in alle 

geledingen van de maatschappij voor, ook bij 

Defensie. Uit een ontluisterende studie blijkt dat bij 

Defensie maar liefst twee op de drie vrouwelijke 

militairen het slachtoffer zijn geworden van 

ongewenst seksueel gedrag op het werk. Een derde 

ondervindt daarvan een negatieve impact op het 

mentale welzijn, met ongetwijfeld repercussies op 

het beroepsmatig functioneren. In bijna de helft van 

de gevallen gaat het om fysiek grensoverschrijdend 

gedrag, in 9 % om verkrachting. 

 

Op vorige vragen antwoordde de minister onder 

meer dat personeel met klachten terechtkon bij de 

psychosociale preventieadviseurs, dat er een 

sensibiliseringscampagne zou worden opgezet en 

dat een werkgroep zich over de problematiek zou 

buigen.  

 

En dépit de ces initiatives, nous sommes toujours 

confrontés à des situations affligeantes sur le 

terrain. C'est ce qu'a montré notamment un 

reportage du programme Terzake, dans lequel une 

femme militaire a rendu un témoignage émouvant. 

Elle a expliqué qu'elle a été victime d'abus sexuels 

commis par un supérieur hiérarchique, sans doute 

après qu'une substance a été introduite dans son 

verre lors d'une fête. Elle n'a pas pu s'adresser 

immédiatement aux services adéquats après les 

faits et craignait d'entrer en conflit avec son 

supérieur hiérarchique. 

 

Les experts dénoncent un problème de mentalité au 

sein de la Défense, qui reste un monde d'hommes. 

Le département applique une tolérance zéro à 

l'égard de la consommation de drogues, mais on 

ferme apparemment plus facilement les yeux sur 

les cas de comportements sexuels transgressifs. 

 

Les abus sont également liés au pouvoir. 

L'agresseur de la femme qui a témoigné n'a 

finalement été condamné qu'à une peine 

conditionnelle avec sursis, mais outre cette voie 

judiciaire, la Défense aurait également pu prendre 

elle-même des sanctions. Elle s'en est abstenue et 

le comportement de l'auteur des faits n'a ainsi eu 

aucune incidence sur son poste à la Défense. Une 

telle situation est inacceptable. 

 

Ondanks die initiatieven worden we op het terrein 

nog steeds met schrijnende situaties 

geconfronteerd. Dat bleek onder meer uit een 

reportage van Terzake, waarin een vrouwelijke 

militair een aangrijpende getuigenis aflegde. Ze 

vertelde hoe zij door haar overste seksueel werd 

misbruikt nadat er op een feestje vermoedelijk iets 

in haar drankje was gedaan. Na de feiten kon ze 

niet onmiddellijk bij de juiste diensten terecht en ze 

vreesde om tegen haar overste in te gaan.  

 

 

 

Experts wijzen op een mentaliteitsprobleem bij 

Defensie, nog altijd een mannenwereld. Het 

departement hanteert een nultolerantie voor 

drugsgebruik, maar gevallen van seksueel 

grensoverschrijdend gedrag ziet men blijkbaar 

sneller door de vingers. 

 

Het misbruik hangt ook samen met macht. De 

misbruiker van de getuige werd uiteindelijk slechts 

voorwaardelijk en met uitstel veroordeeld, maar 

naast die justitiële weg had Defensie ook zelf een 

sanctie kunnen uitspreken. Men heeft dat niet 

gedaan, waardoor zijn gedrag geen enkele impact 

heeft gehad op zijn job bij Defensie. Dat is 

onaanvaardbaar.  

 

Quelles mesures la ministre prendra-t-elle en vue 

de lutter contre le harcèlement sexuel sur le lieu de 

travail? Comment s'y prendra-t-elle pour accroître la 

propension à dénoncer les faits et pour améliorer la 

visibilité des structures de signalement? Investira-t-

elle dans des formations visant à améliorer les 

connaissances en la matière au sein de 

l'organisation et à conscientiser cette dernière? 

Welke maatregelen zal de minister nemen om 

ongewenst seksueel gedrag op het werk te 

bestrijden? Hoe zal ze de meldingsbereidheid 

verhogen en de zichtbaarheid van de 

meldingsstructuren verbeteren? Zal ze investeren in 

vorming om de kennis en bewustwording binnen de 

organisatie te verbeteren? Zal ze werk maken van 

een open en transparante communicatie over deze 
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Veillera-t-elle à une communication ouverte et 

transparente autour de cette question? Demandera-

t-elle une étude circonstanciée sur tous les faits de 

harcèlement sexuel au travail qui se sont produits 

durant la législature en cours? Considère-t-elle 

qu'un auteur d'infractions à caractère sexuel 

condamné au pénal a encore sa place à la 

Défense? 

 

problematiek? Zal ze een omstandig onderzoek 

vragen naar alle feiten van ongewenst seksueel 

gedrag op het werk tijdens deze legislatuur? Vindt 

ze dat een strafrechtelijk veroordeelde dader van 

seksueel misbruik nog een plaats heeft bij 

Defensie? 

 

18.02  Darya Safai (N-VA): L'auteur dont il est 

question dans le reportage précédemment 

mentionné est toujours en service à la Défense et 

prétendrait même à une promotion. 

 

18.02  Darya Safai (N-VA): De dader uit de al 

genoemde reportage is nog steeds in dienst bij 

Defensie en zou zelfs aanspraak maken op 

promotie. 

 

Une étude montre que de nombreuses femmes 

quittent la Défense à cause de tels faits: pas moins 

de 67 % des femmes y sont confrontées au 

harcèlement sexuel.  

 

La Défense connaît une culture d'entreprise 

atypique, où une hiérarchie stricte, la camaraderie 

et la loyauté priment. C'est très attrayant pour les 

milliers de jeunes qui veulent travailler pour la 

Défense aujourd'hui, mais cette même culture ne 

doit pas conduire à une atmosphère taboue où le 

harcèlement sexuel est considéré comme un fait 

divers. L'image créée aujourd'hui dans la presse 

ternit la réputation de la Défense et dissuadera les 

femmes intéressées par l'armée de rejoindre ses 

rangs. 

 

Quelles mesures la ministre prendra-t-elle pour 

remédier aux dérives au sein de la Défense et 

accroître la sécurité sur le plan social? Quelles 

initiatives prendra-t-elle pour améliorer le traitement 

et le suivi des cas de harcèlement sexuel? Des 

mesures concrètes seront-elles prises dans le 

dossier de la victime qui a témoigné pour l'émission 

Terzake? 

 

Uit een studie blijkt dat vele vrouwen Defensie 

verlaten vanwege zulke feiten: maar liefst 67 % van 

de vrouwen krijgt er te maken met seksuele 

intimidatie.  

 

Defensie heeft een atypische bedrijfscultuur, waarbij 

een strikte hiërarchie, kameraadschap en loyaliteit 

vooropstaan. Dat is enorm aantrekkelijk voor de 

duizenden jongeren die vandaag bij Defensie willen 

werken, maar diezelfde cultuur mag niet leiden tot 

een taboesfeer waarbij seksueel 

grensoverschrijdend gedrag wordt afgedaan als een 

fait divers. Het beeld dat nu in de pers is ontstaan, 

bezoedelt de goede naam van Defensie en zal 

geïnteresseerde vrouwen afschrikken om bij het 

leger te gaan. 

 

Welke maatregelen zal de minister nemen om de 

uitwassen bij Defensie aan te pakken en de sociale 

veiligheid te bevorderen? Hoe zal ze de 

behandeling en opvolging van gevallen van 

seksueel grensoverschrijdend gedrag verbeteren? 

Zal er concrete actie worden ondernomen in het 

dossier van de getuige in Terzake? 

 

18.03  Ludivine Dedonder, ministre (en 

néerlandais): La revalorisation des femmes et des 

hommes travaillant dans la Défense constitue le fil 

rouge de ma politique. Le bien-être au travail est au 

cœur de cette démarche. Une approche globale 

préventive et répressive des comportements 

déviants qui nuisent au bien-être du personnel en 

est un aspect important.  

 

Chaque fois que j'ai eu connaissance de faits ou de 

comportements qui portent atteinte à l'intégrité d'un 

membre du personnel, j'ai été déterminée à prendre 

des sanctions. Sur ce plan, je ne ferai jamais de 

compromis. J'applique une tolérance zéro pour 

l'intimidation et la violence sexuelle, dont les 

femmes sont les plus grandes victimes. Le racisme, 

l'extrémisme, le sexisme ou toute autre forme de 

discrimination ou d'atteinte à l'intégrité n'ont pas leur 

18.03 Minister Ludivine Dedonder (Nederlands): 

Het herwaarderen van de vrouwen en mannen die 

werken bij Defensie vormt de rode draad in mijn 

beleid. Daarbij staat het welzijn op het werk 

centraal. Een globale preventieve en repressieve 

aanpak van afwijkend gedrag dat het welzijn van 

medewerkers schaadt, is daarvan een belangrijk 

aspect.  

 

Telkens ik op de hoogte ben gebracht van feiten of 

gedragingen die de integriteit van een medewerker 

in het gedrang brengen, ben ik vastberaden 

overgegaan tot sancties. Op dat vlak zal ik nooit 

compromissen sluiten. Ik hanteer een nultolerantie 

voor intimidatie en seksueel geweld, waarvan 

vrouwen de grootste slachtoffers zijn. Bij Defensie is 

er geen plaats voor racisme, extremisme, seksisme 

of elke andere vorm van discriminatie of schending 
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place au sein de la Défense. Les bourreaux et les 

harceleurs non plus. 

 

van de integriteit. Er is geen plaats voor beulen of 

pestkoppen. 

 

J'étais particulièrement touchée par le témoignage 

émouvant de cette dame dans l'émission d'actualité 

Terzake. Avant même la diffusion de l'émission, une 

procédure disciplinaire avait été entamée contre 

l'auteur. 

 

Selon un projet de recherche de l'université de 

Gand commandé par BELSPO, 64 % des Belges 

âgés de 16 à 69 ans ont été victimes de violences 

sexuelles au cours de leur vie. Cela concerne plus 

spécifiquement 81 % des femmes et 48 % des 

hommes. 

 

L'égalité des chances et la diversité sont promues 

au sein de la Défense, mais cela n'enlève rien au 

fait que certaines formes de discrimination 

persistent et sont même banalisées. C'est ce que 

révèle une étude de l'adjudant-major Kaatje Buyse, 

présentée en novembre 2021. 

 

Ik was bijzonder geraakt door de aangrijpende 

getuigenis van de vrouw in Terzake. Al voor de 

uitzending liep er een disciplinaire procedure tegen 

de dader.  

 

 

Volgens een onderzoeksproject van de Universiteit 

Gent in opdracht van BELSPO is 64 % van de 

Belgen tussen 16 en 69 jaar oud in de loop van zijn 

leven het slachtoffer geweest van seksueel geweld. 

Meer specifiek gaat het over 81 % van de vrouwen 

en 48 % van de mannen.  

 

Binnen Defensie worden gelijke kansen en 

diversiteit gepromoot, maar dat neemt niet weg dat 

bepaalde vormen van discriminatie blijven bestaan 

en zelfs gebanaliseerd worden. Dat blijkt uit een 

studie van adjudant-majoor Kaatje Buyse, 

voorgesteld in november 2021.  

 

Dans cette étude, 67,7 % des 399 femmes 

militaires interrogées ont déclaré avoir déjà été 

victimes d'intimidation sexuelle de la part de 

collègues. Là aussi, un changement de mentalité 

doit s'opérer. Dès mon entrée en fonction, j'ai exigé 

des mesures contre la discrimination et en 

particulier contre l'intimidation sexuelle.  

 

Nous avons immédiatement pris des mesures 

préventives revêtant la forme d'une charte, élaborée 

en collaboration avec l'état-major et les syndicats. 

Tout le personnel de la Défense doit respecter les 

normes et les valeurs contenues dans cette charte, 

qui devrait contribuer à rendre la Défense plus 

inclusive. Des procédures appropriées doivent 

permettre de sanctionner ou, dans des cas 

extrêmes, de licencier les membres du personnel 

de la Défense qui ne respecteraient pas les normes 

et les valeurs.  

 

L'année 2021 a également été marquée par une 

grande campagne de sensibilisation à la Défense 

contre le harcèlement sexuel au travail. La 

campagne visait, d'une part, à accroître la volonté 

de dénoncer les cas de harcèlement sexuel et, 

d'autre part, à briser le tabou sur le lieu de travail et 

à fournir un outil sur la manière de traiter les 

dénonciations. 

 

In die studie zegt 67,7 % van de 399 ondervraagde 

vrouwelijke militairen al het slachtoffer te zijn 

geweest van seksuele intimidatie door collega's. 

Een mentaliteitswijziging is ook hier nodig. Al van bij 

mijn aantreden heb ik maatregelen geëist tegen 

discriminatie en in het bijzonder tegen seksuele 

intimidatie.  

 

We hebben meteen preventieve maatregelen 

genomen in de vorm van een handvest, opgesteld 

in samenwerking met de Defensiestaf en de 

vakbonden. Al het personeel van Defensie moet de 

normen en waarden in dit handvest respecteren en 

dat moet helpen om Defensie inclusiever te maken. 

Passende procedures moeten het mogelijk maken 

om Defensiepersoneel dat de normen en waarden 

niet respecteert, te sanctioneren of in extremis te 

ontslaan.  

 

 

In 2021 is ook bij Defensie een grote 

sensibiliseringscampagne gevoerd tegen 

ongewenst seksueel gedrag op het werk. De 

campagne focuste enerzijds op de verhoging van 

de meldingsbereidheid en anderzijds op het 

bespreekbaar maken van het thema op de 

werkvloer en het aanreiken van kennis over hoe 

met meldingen moet worden omgegaan.  

 

Au terme de la campagne, une évaluation a eu lieu 

et des propositions ont été formulées pour 

améliorer la politique de prévention. La campagne a 

débouché sur un plus grand nombre de 

signalements en 2021. Ces signalements ont été 

traités par les instances compétentes et les 

Na de campagne werd een evaluatie gemaakt en er 

werden voorstellen gedaan om het preventiebeleid 

te verbeteren. De campagne heeft geleid tot een 

hoger aantal meldingen in 2021. Ze werden door de 

bevoegde instanties behandeld en de strengste 

repressieve maatregelen werden getroffen. In totaal 



 01/12/2022 CRABV 55 PLEN 218 

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

52 

mesures répressives les plus strictes ont été prises. 

Au total, les instances compétentes ont traité 

46 plaintes, contre 19 en 2020.  

 

Évidemment, le combat continue. Un module 

interactif concernant les comportements 

inappropriés, destinés spécialement aux 

instructeurs de la Défense, a été développé. 

 

handelden de bevoegde instanties 46 klachten af, 

tegenover 19 in 2020.  

 

 

De strijd gaat uiteraard door. Zo werd er een 

interactieve module gemaakt over onaangepast 

gedrag, speciaal voor de instructeurs van Defensie. 

 

Une procédure de plainte anonyme et un soutien 

psychosocial ont également été mis en place, afin 

que les victimes soient directement prises en 

charge par des personnes de confiance et des 

conseillers en prévention. 

 

Les officiers supérieurs et les instructeurs suivent 

des formations supplémentaires. Des formations 

ad hoc sont proposées à la demande des unités et 

des responsables de la formation. Au cours de la 

phase d'initiation, les jeunes recrues se voient 

dispenser une formation sur la lutte contre 

l'intimidation et le harcèlement sexuel. Chaque 

année, une semaine de l'intégrité est organisée afin 

de renforcer encore les activités de prévention. 

 

La lutte contre les comportements inappropriés fait 

l'objet d'une communication par le biais de plusieurs 

canaux. L'attention est attirée sur le numéro vert 

que les victimes et les témoins peuvent appeler 

pour effectuer un signalement ou obtenir des 

informations. 

 

Parallèlement à la création d'un groupe de travail 

permanent qui se penchera sur le harcèlement et la 

violence sexuelle, les formations existantes seront 

élaborées plus avant dans le cadre du concept de 

formation "bien-être". 

 

Enfin, nous suivons attentivement le traitement de 

la proposition de résolution relative à la création 

d'un environnement de travail sécurisé à la 

Défense, déposée par les groupes socialistes. 

J'espère qu'elle bénéficiera du soutien unanime de 

cette Assemblée. La Défense continuera à investir 

dans cette lutte. 

 

Er kwam ook een anonieme klachtenprocedure en 

er werd psychosociale ondersteuning ingevoerd, 

zodat slachtoffers rechtstreeks worden opgevangen 

door vertrouwenspersonen en preventieadviseurs.  

 

 

Hoofdofficieren en instructeurs krijgen extra 

vormingen. Ad-hoctrainingen worden aangeboden 

op vraag van de eenheden en van 

vormingsverantwoordelijken. Jonge rekruten krijgen 

voortaan in de initiatiefase een opleiding over de 

bestrijding van intimidatie en ongewenst seksueel 

gedrag. Jaarlijks wordt een integriteitsweek 

georganiseerd om de preventieactiviteiten verder te 

versterken.  

 

De strijd tegen grensoverschrijdend gedrag wordt 

via meerdere kanalen gecommuniceerd. De 

aandacht wordt gevestigd op het groene nummer 

waarop slachtoffers en getuigen met meldingen en 

voor informatie terechtkunnen.  

 

 

Naast de oprichting van een permanente werkgroep 

rond pesterijen en seksueel geweld zullen de 

bestaande vormingen verder uitgewerkt worden in 

het vormingsconcept welzijn. 

 

 

Tot slot volgen we met bijzondere aandacht de 

behandeling van het voorstel van resolutie over een 

veilige werkomgeving bij Defensie, ingediend door 

de socialistische fracties. Ik hoop op Kamerbrede 

steun. Defensie zal blijven inzetten op deze strijd.  

 

18.04  Annick Ponthier (VB): Je suis heureuse 

qu'une procédure de sanction ait été lancée dans 

ce dossier spécifique. J'espère qu'il en sera 

toujours ainsi. 

 

La culture de l'impunité, la peur des représailles et 

la honte des victimes réduisent la propension de 

ces dernières à dénoncer les faits et entretiennent 

le phénomène du harcèlement sexuel sur le lieu de 

travail. La ministre a lancé une campagne de 

sensibilisation, elle a créé des points de contact et 

elle a veillé à ce que des conseillers en prévention, 

18.04  Annick Ponthier (VB): Ik ben blij dat er in dit 

specifieke dossier een sanctieprocedure werd 

opgestart. Ik hoop dat dat altijd het geval zal zijn.  

 

 

De cultuur van straffeloosheid, de angst voor 

represailles en de schaamte bij het slachtoffer 

verlagen de meldingsbereidheid en houden 

seksueel ongewenst gedrag op het werk in stand. 

De minister is een sensibiliseringscampagne 

gestart, heeft meldpunten opgezet en 

preventieadviseurs, vertrouwenspersonen en 
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des personnes de confiance et des groupes de 

travail s'attaquent à ce problème. En dépit de ces 

actions, des cas de harcèlement sexuel continuent 

à se produire à la Défense et dans le reste de la 

société. 

 

werkgroepen aan het werk gezet. Dat neemt helaas 

niet weg dat ongewenst seksueel gedrag blijft 

bestaan bij Defensie en in de rest van de 

samenleving.  

 

Présidente: Eliane Tillieux 

 

Voorzitster: Eliane Tillieux 

 

La tolérance zéro n'est pas encore totalement 

appliquée à l'heure actuelle. La ministre doit non 

seulement s'atteler à la prévention, mais aussi au 

développement d'une approche ferme à l'égard des 

auteurs. 

 

La ministre souhaite porter le nombre de militaires à 

29 000 durant la législature en cours. Espérons que 

pour y parvenir, elle ne placera pas la barre plus 

bas en matière d'égalité entre les hommes et les 

femmes. Les comportements sexuels transgressifs 

n'ont pas leur place dans notre société, et donc pas 

non plus à la Défense. La ministre peut compter sur 

nous pour prendre le problème à bras-le-corps et 

lutter contre ce fléau. 

 

De nultolerantie wordt momenteel nog niet volledig 

gehanteerd. De minister moet niet alleen werk 

maken van preventie, maar ook van een kordate 

aanpak van de daders. 

 

 

De minister wil tijdens deze regeerperiode het 

aantal militairen optrekken tot 29.000. Hopelijk 

wordt daarvoor de lat niet verlaagd inzake 

gelijkwaardigheid tussen mannen en vrouwen. 

Seksueel grensoverschrijdend gedrag heeft geen 

plaats in onze samenleving, dus ook niet bij 

Defensie. De minister heeft aan ons een partner 

voor de aanpak en de bestrijding ervan. 

 

18.05 Darya Safai (N-VA): J'apprécie nos hommes 

et nos femmes en uniforme, qui s'investissent au 

quotidien dans des circonstances souvent difficiles. 

Je pèse mes mots, car je ne veux pas insinuer que 

le problème est généralisé, mais, comme dans 

toutes les autres organisations, les mauvais 

éléments doivent être écartés. 

 

J'espère que la ministre continuera à s'engager 

dans cette voie. Je dépose une motion qui lui 

permettra d'avancer dans ce sens. 

 

18.05  Darya Safai (N-VA): Ik apprecieer onze 

mannen en vrouwen in uniform, die zich dagelijks 

inzetten in vaak moeilijke omstandigheden. Ik wik 

en weeg mijn woorden, omdat ik niet wil insinueren 

dat er zich een algemeen probleem voordoet, maar 

net als in alle andere organisaties moeten de rotte 

appels eruit. 

 

Ik hoop dat de minister zich daarvoor zal blijven 

inzetten. Ik dien een motie in die haar verder in die 

richting kan helpen. 

 

Motions 

 

Moties 

 

La présidente: En conclusion de cette discussion, 

les motions suivantes ont été déposées. 

 

De voorzitster: Tot besluit van deze bespreking 

werden volgende moties ingediend. 

 

Une première motion de recommandation a été 

déposée par Mme Annick Ponthier et est libellée 

comme suit: 

"La Chambre, 

ayant entendu les interpellations de Mmes Annick 

Ponthier et Darya Safai 

et la réponse de la ministre de la Défense, 

- considérant que deux femmes militaires sur trois 

sont confrontées à des faits de harcèlement sexuel 

sur le lieu de travail au cours de leur carrière; 

- considérant qu'une militaire concernée sur trois 

ressent les effets négatifs de ces agissement sur 

son bien-être mental; 

- considérant les diverses études qui ont permis 

d'établir ces chiffres; 

- considérant mes questions écrites précédentes et 

la question orale dans le cadre desquelles je 

Een eerste motie van aanbeveling werd ingediend 

door mevrouw Annick Ponthier en luidt als volgt: 

 

"De Kamer, 

gehoord de interpellaties van de dames Annick 

Ponthier en Darya Safai 

en het antwoord van de minister van Defensie, 

- overwegende het feit dat twee op drie vrouwelijke 

militairen met OSGW te maken krijgen in hun 

loopbaan;  

- overwegende het feit dat één op de drie daarvan 

een negatieve impact ondervindt op het mentaal 

welzijn; 

- overwegende diverse studies die deze cijfers 

blootlegden; 

- overwegende mijn eerdere schriftelijke vragen en 

de mondelinge vraag waarin ik naar cijfers in 
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demandais des statistiques relatives à ce problème 

ainsi qu'une évaluation de la politique et je 

m'enquérais d'éventuelles nouvelles mesures; 

- considérant la réponse que vous avez donnée à 

ces questions, dans laquelle vous évoquiez une 

campagne de sensibilisation, l'existence des 

conseillers en prévention actuels et des personnes 

de confiance et la législation à respecter en matière 

de bien-être sur le lieu de travail et dans laquelle 

vous communiquiez les chiffres en matière de 

signalements; 

- considérant le reportage ahurissant diffusé 

récemment dans le cadre de l'émission Terzake, 

qui montrait la réalité pénible et persistante des 

abus sexuels à la Défense; 

- considérant que certains auteurs, même après 

avoir été condamnés, ne reçoivent pas de réelle 

sanction à la Défense et peuvent poursuivre leur 

carrière sans être inquiétés; 

- considérant que cette impunité abaisse la 

propension des victimes à dénoncer les faits; 

- considérant qu'il apparaît dans ce reportage que 

les structures de signalement ne sont toujours pas 

assez accessibles et que la peur de déposer plainte 

persiste, une attitude dictée par la loyauté à la 

Défense, par la honte, mais également par la 

crainte des répercussions sur la carrière; 

 

demande au gouvernement 

- de mener une enquête circonstanciée sur tous les 

faits de harcèlement sexuel sur le lieu de travail 

ayant eu lieu au cours de cette législature et de 

présenter ici même une nouvelle fois des chiffres 

par composante, par service et par rôle linguistique; 

- de prendre le plus rapidement possible des 

mesures en vue d'accroître la propension à 

dénoncer les faits et d'améliorer la visibilité des 

structures de signalement; 

- d'investir dans des formations visant à améliorer 

les connaissances en la matière au sein de 

l'organisation et à conscientiser cette dernière en ce 

qui concerne cette problématique; 

- de veiller à ce qu'une communication plus ouverte 

et plus transparente soit adoptée au sein de la 

Défense concernant cette problématique; 

- de mettre en place un filtrage très performant dans 

le cadre de la politique de recrutement en 

appliquant (notamment) le critère de la mentalité et 

de la valeur accordée à l'égalité des hommes et des 

femmes; 

- de toujours veiller à ce que cette politique, qui doit 

être axée sur la prévention des comportements 

réellement transgressifs et sur la lutte contre ces 

derniers, ne débouche jamais sur une réaction 

exagérée ou sur une chasse aux sorcières." 

 

verband met de problematiek en naar de evaluatie 

van het beleid, alsook naar nieuwe maatregelen 

peilde; 

- overwegende het antwoord dat u hierop gaf dat 

wees op een sensibiliseringscampagne, de 

bestaande preventie-adviseurs en 

vertrouwenspersonen en de te volgen wetgeving 

inzake welzijn op het werk en dat de cijfers inzake 

meldingen weergaf;  

 

 

- overwegende de recente en onthutsende Terzake-

reportage, die pijnlijk aantoonde dat seksueel 

misbruik binnen Defensie hardnekkig overeind blijft; 

 

- overwegende dat sommige daders, zelfs na 

veroordeling, geen reële sanctie door Defensie 

wordt opgelegd en hun loopbaan ongehinderd 

kunnen verderzetten; 

- overwegende dat door deze straffeloosheid de 

meldingsbereidheid verlaagt; 

- overwegende dat uit de reportage blijkt dat de 

meldingsstructuren nog steeds niet toegankelijk 

genoeg zijn en dat de angst om klachten aan te 

geven blijft bestaan, hetgeen met loyaliteit aan 

Defensie, met schaamte, maar ook met schrik voor 

repercussies op de loopbaan te maken heeft; 

 

vraagt dat de regering 

- een omstandig onderzoek voert naar alle feiten 

van OSGW onder deze legislatuur en hier 

nogmaals cijfers over voorlegt per component, per 

dienst en per taalrol; 

 

- zo snel mogelijk maatregelen neemt om de 

meldingsbereidheid te verhogen en de 

zichtbaarheid van de meldingsstructuren te 

verbeteren; 

- in vorming investeert om kennis en bewustwording 

over de problematiek te verbeteren binnen de 

organisatie; 

 

- werk maakt van meer open en transparante 

communicatie over de problematiek binnen 

Defensie; 

- bij het aanwervingsbeleid een doortastende 

screening organiseert met (onder meer) als 

criterium de mentaliteit en waarde van 

gelijkwaardigheid tussen man en vrouw; 

 

- er steeds over waakt dat dit beleid, dat reëel 

grensoverschrijdend gedrag moet voorkomen en 

bestrijden, nooit uitmondt in een overreactie of 

heksenjacht." 

 

Une deuxième motion de recommandation a été 

déposée par Mme Darya Safai et MM. Theo 

Een tweede motie van aanbeveling werd ingediend 

door mevrouw Darya Safai en de heren Theo 
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Francken et Peter Buysrogge et est libellée comme 

suit: 

"La Chambre, 

ayant entendu les interpellations de Mmes Annick 

Ponthier et Darya Safai 

et la réponse de la ministre de la Défense, 

 

demande au gouvernement 

d’accroître la protection sur le plan social au sein de 

la Défense." 

 

Francken en Peter Buysrogge en luidt als volgt: 

 

"De Kamer, 

gehoord de interpellaties van de dames Annick 

Ponthier en Darya Safai 

en het antwoord van de minister van Defensie, 

 

vraagt de regering 

de sociale bescherming binnen Defensie te 

verhogen." 

 

Une motion pure et simple a été déposée par 

Mmes Maggie De Block et Melissa Depraetere et 

MM. Servais Verherstraeten, Ahmed Laaouej, 

Benoît Piedboeuf et Wouter De Vriendt. 

 

Een eenvoudige motie werd ingediend door de 

dames Maggie De Block en Melissa Depraetere en 

de heren Servais Verherstraeten, Ahmed Laaouej, 

Benoît Piedboeuf en Wouter De Vriendt. 

 

18.06  Ahmed Laaouej (PS): Je demande 

l'urgence pour la motion pure et simple. 

(Assentiment) 

 

18.06  Ahmed Laaouej (PS): Ik vraag de urgentie 

voor de eenvoudige motie (Instemming) 

 

La présidente: Le vote sur les motions aura lieu 

ultérieurement. La discussion est close. 

 

De voorzitster: Over de moties zal later worden 

gestemd. De bespreking is gesloten. 

 

19 Renvoi d'une proposition à une autre 

commission 

 

19 Verzending van een voorstel naar een andere 

commissie 

 

Conformément à l’avis de la Conférence des 

présidents du 30 novembre 2022, je vous propose 

de renvoyer la proposition de résolution suivante à 

la commission de l’Économie, de la Protection des 

consommateurs et de l’Agenda numérique: 

 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 

voorzitters van 30 november 2022 stel ik u voor het 

volgende voorstel van resolutie te verzenden naar 

de commissie voor Economie, 

Consumentenbescherming en Digitale Agenda: 

 

La proposition de résolution n° 2057/1 (MM. Koen 

Metsu et Christoph D’Haese, Mme Darya Safai et 

MM. Theo Francken, Joy Donné, Michael Freilich et 

Tomas Roggeman) concernant le fonds de garantie 

pour les victimes du terrorisme. 

 

Het voorstel van resolutie nr. 2057/1 (de 

heren Koen Metsu en Christoph D’Haese, 

mevrouw Darya Safai en de heren Theo Francken, 

Joy Donné, Michael Freilich en Tomas Roggeman) 

betreffende het garantiefonds voor slachtoffers van 

terrorisme. 

 

Cette proposition de résolution avait été 

précédemment renvoyée à la commission de la 

Justice. 

 

Dit voorstel van resolutie werd eerder verzonden 

naar de commissie voor Justitie. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus zal geschieden. 

 

20 Demandes d'urgence émanant du 

gouvernement 

 

20 Urgentieverzoeken van de regering 

 

Le gouvernement a demandé l'urgence 

conformément à l'article 51 du Règlement lors du 

dépôt du projet de loi-programme n° 3015/1. 

 

De regering heeft de urgentie gevraagd met 

toepassing van artikel 51 van het Reglement, bij de 

indiening van het ontwerp van programmawet, 

nr. 3015/1. 

 

20.01  Thomas Dermine, secrétaire d'État (en 

français): Le gouvernement demande un accord sur 

cette loi-programme afin de mettre en œuvre les 

mesures qu'il a décidées. L'urgence est légitimée 

20.01 Staatssecretaris Thomas Dermine (Frans): 

De regering vraagt om akkoord te gaan met deze 

programmawet, zodat de maatregelen die ze 

genomen heeft, doorgevoerd kunnen worden. De 
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par le contexte social et énergétique. 

 

urgentie wordt gerechtvaardigd door de sociale 

situatie en de energiecrisis.    

 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 

 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en 

opstaan. 

 

La présidente: Le gouvernement a également 

demandé l'urgence conformément à l'article 51 du 

Règlement lors du dépôt du projet de loi n° 3018/1 

modifiant la loi du 15 mai 2014 portant exécution du 

pacte de compétitivité, d’emploi et de relance, relatif 

à la seconde prolongation de la période 

d’application des zones d’aide et introduisant une 

dispense de versement de précompte professionnel 

pour les employeurs touchés par une calamité 

naturelle. 

 

De voorzitster: De regering heeft eveneens de 

urgentie gevraagd met toepassing van artikel 51 

van het Reglement, bij de indiening van het 

wetsontwerp nr. 3018/1 tot wijziging van de wet van 

15 mei 2014 houdende uitvoering van het pact voor 

competitiviteit, werkgelegenheid en relance, 

betreffende de tweede verlenging van de 

toepassingsperiode van de steunzones en tot 

invoering van een vrijstelling van doorstorting van 

bedrijfsvoorheffing voor werkgevers die getroffen 

worden door een natuurramp. 

 

20.02  Thomas Dermine, secrétaire d'État (en 

néerlandais): La période d'application des zones 

d'aide autour de Genk et de Turnhout a pris fin le 

31 octobre 2022. De ce fait, aucune nouvelle 

demande ne peut être soumise. Il y a également 

une demande supplémentaire pour la vallée de la 

Vesdre, qui a été frappée par les inondations de 

l'été 2021. L'urgence sert à éviter d'autres retards 

indus et à mettre en place ces importantes 

incitations à l'emploi dans les plus brefs délais. 

 

20.02 Staatssecretaris Thomas Dermine 

(Nederlands): De toepassingsperiode van de 

steunzones rond Genk en Turnhout is sinds 

31 oktober 2022 afgelopen. Hierdoor kunnen er 

geen nieuwe aanvragen meer worden ingediend. Er 

is ook een bijkomende vraag voor de Vesdervallei 

die in de zomer van 2021 getroffen werd door de 

overstromingen. De urgentie dient om verder 

onnodig uitstel te vermijden en om deze belangrijke 

tewerkstellingsstimuli zo spoedig mogelijk ingang te 

laten vinden. 

 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 

 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en 

opstaan. 

 

La présidente: Le gouvernement a également 

demandé l'urgence conformément à l'article 51 du 

Règlement lors du dépôt du projet de loi n° 3019/1 

modifiant diverses dispositions concernant les 

relations collectives de travail. 

 

De voorzitster: De regering heeft eveneens de 

urgentie gevraagd met toepassing van artikel 51 

van het Reglement, bij de indiening van het 

wetsontwerp nr. 3019/1 tot wijziging van 

verschillende bepalingen inzake de collectieve 

arbeidsbetrekkingen. 

 

20.03  Thomas Dermine, secrétaire d'État (en 

français): Je demande l'urgence pour ce projet de 

loi dont certaines dispositions ont des 

conséquences directes sur la concertation sociale. 

S'il n'était pas adopté avant la fin de l'année, il y 

aurait un vide juridique quant à la validité de 

certaines conventions collectives et de certains 

arrêtés royaux fixant les conditions de travail 

particulières d'un secteur.  

 

20.03 Staatssecretaris Thomas Dermine (Frans): 

Ik vraag de urgentie voor dit wetsontwerp, waarvan 

sommige bepalingen rechtstreeks gevolgen hebben 

voor het sociaal overleg. Indien dit wetsontwerp niet 

vóór het jaareinde aangenomen wordt, ontstaat er 

een juridisch vacuüm inzake de geldigheid van 

bepaalde collectieve arbeidsovereenkomsten en 

van bepaalde koninklijke besluiten tot vaststelling 

van de bijzondere arbeidsvoorwaarden in een 

sector.  

 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 

 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en 

opstaan. 

 

La présidente: Le gouvernement a également 

demandé l'urgence conformément à l'article 51 du 

Règlement lors du dépôt du projet de loi n° 3021/1 

modifiant la loi du 10 mai 2007 tendant à lutter 

De voorzitster: De regering heeft eveneens de 

urgentie gevraagd met toepassing van artikel 51 

van het Reglement, bij de indiening van het 

wetsontwerp nr. 3021/1 tot wijziging van de wet van 
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contre la discrimination entre les femmes et les 

hommes, la loi du 30 juillet 1981 tendant à réprimer 

certains actes inspirés par le racisme ou la 

xénophobie, la loi du 10 mai 2007 tendant à lutter 

contre certaines formes de discrimination, et la loi 

du 4 août 1996 relative au bien-être des travailleurs 

lors de l’exécution de leur travail, pour ce qui 

concerne la protection contre les mesures 

préjudiciables. 

 

10 mei 2007 ter bestrijding van discriminatie tussen 

vrouwen en mannen, de wet van 30 juli 1981 tot 

bestraffing van bepaalde door racisme of xenofobie 

ingegeven daden, de wet van 10 mei 2007 ter 

bestrijding van bepaalde vormen van discriminatie, 

en de wet van 4 augustus 1996 betreffende het 

welzijn van de werknemers bij de uitvoering van hun 

werk, wat de bescherming tegen nadelige 

maatregelen betreft. 

 

20.04  Thomas Dermine, secrétaire d'État (en 

français): La Cour de justice de l'UE estime que la 

protection contre des mesures préjudiciables dont 

bénéficient les victimes de discriminations et les 

témoins était trop limitée et non conforme. La 

Commission européenne a engagé une procédure 

d'infraction contre la Belgique. À défaut d'une mise 

en conformité rapide, la Belgique risque une 

nouvelle procédure d'infraction.  

 

20.04 Staatssecretaris Thomas Dermine (Frans): 

Het Hof van Justitie van de Europese Unie oordeelt 

dat de bescherming van slachtoffers van 

discriminatie en getuigen tegen nadelige 

maatregelen ontoereikend en niet conform de 

regelgeving is. De Europese Commissie heeft een 

inbreukprocedure tegen België ingesteld. Als België 

zijn regelgeving niet snel aanpast, hangt er ons land 

een nieuwe inbreukprocedure boven het hoofd.  

 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 

 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en 

opstaan. 

 

La présidente: Le gouvernement a également 

demandé l'urgence conformément à l'article 51 du 

Règlement lors du dépôt du projet de loi n° 3026/1 

modifiant la loi du 4 novembre 2020 portant 

diverses mesures sociales suite à la pandémie de 

COVID-19 et la loi du 23 décembre 2021 modifiant 

la loi du 4 novembre 2020 portant diverses mesures 

sociales suite à la pandémie de COVID-19. 

 

De voorzitster: De regering heeft eveneens de 

urgentie gevraagd met toepassing van artikel 51 

van het Reglement, bij de indiening van het 

wetsontwerp nr. 3026/1 tot wijziging van de wet van 

4 november 2020 inzake verschillende sociale 

maatregelen ingevolge de COVID-19-pandemie en 

van de wet van 23 december 2021 tot wijziging van 

de wet van 4 november 2020 inzake verschillende 

sociale maatregelen ingevolge de COVID-19-

pandemie. 

 

20.05 Thomas Dermine, secrétaire d'État (en 

néerlandais): L'urgence est motivée par le fait que 

la loi du 4 novembre 2020 cesse d'être en vigueur le 

1er janvier 2023. Le Conseil d'État fait remarquer 

dans son avis qu'une prolongation telle que prévue 

par ce projet de loi n'est possible qu'avant 

l'abrogation des dispositions.  

 

20.05 Staatssecretaris Thomas Dermine 

(Nederlands): De urgentie is ingegeven door het feit 

dat de wet van 4 november 2020 buiten werking 

treedt op 1 januari 2023. De Raad van State merkt 

in zijn advies op dat een verlenging zoals die 

voorligt in dit ontwerp, slechts mogelijk is vóór de 

opheffing van de bepalingen. 

 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 

 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en 

opstaan. 

 

La présidente: Le gouvernement a également 

demandé l'urgence conformément à l'article 51 du 

Règlement lors du dépôt du projet de loi n° 3027/1 

instaurant le "Trajet Retour Au Travail" sous la 

coordination du "Coordinateur Retour Au Travail" 

dans l’assurance indemnités des travailleurs 

indépendants et des conjoints aidants. 

 

De voorzitster: De regering heeft eveneens de 

urgentie gevraagd met toepassing van artikel 51 

van het Reglement, bij de indiening van het 

wetsontwerp nr. 3027/1 tot invoering van het 'Terug 

Naar Werk-traject' onder de coördinatie van de 

'Terug Naar Werk-coördinator' in de 

uitkeringsverzekering voor zelfstandigen en 

meewerkende echtgenoten. 

 

20.06  Thomas Dermine, secrétaire d'État (en 

français): La loi devant entrer en vigueur le 

1er janvier 2023, il faut traiter le projet de loi au plus 

vite pour que les mutualités reçoivent la notification 

20.06 Staatssecretaris Thomas Dermine (Frans): 

Daar de wet op 1 januari 2023 in werking moet 

treden, moet het wetsontwerp zo snel mogelijk 

behandeld worden opdat de ziekenfondsen de 
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avant cette date.  

 

kennisgeving vóór die datum zouden ontvangen. 

 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 

 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en 

opstaan. 

 

La présidente: Le gouvernement a également 

demandé l'urgence conformément à l'article 51 du 

Règlement lors du dépôt du projet de loi n° 3034/1 

instaurant une contribution de solidarité temporaire 

à charge du secteur pétrolier. 

 

De voorzitster: De regering heeft eveneens de 

urgentieverklaring gevraagd met toepassing van 

artikel 51 van het Reglement, bij de indiening van 

het wetsontwerp nr. 3034/1 tot vaststelling van een 

tijdelijke solidariteitsbijdrage van de oliesector. 

 

20.07  Thomas Dermine, secrétaire d'État (en 

français): Le projet de loi prévoit une contribution 

des entreprises du secteur de l'énergie ayant 

engrangé des surprofits à la faveur de la crise. La 

loi doit être adoptée avant la fin de l'année, c'est 

pourquoi je demande l'urgence. 

 

20.07 Staatssecretaris Thomas Dermine (Frans): 

Het wetsontwerp voorziet in een bijdrage van de 

bedrijven uit de energiesector die dankzij de crisis 

superwinsten geboekt hebben. Ik vraag de urgentie 

omdat de wet voor het einde van het jaar 

goedgekeurd moet worden. 

 

20.08 Sofie Merckx (PVDA-PTB) (en néerlandais): 

Nous soutiendrons évidemment cette demande 

d'urgence, car nous attendons depuis longtemps la 

première taxe sur les surprofits du secteur pétrolier. 

Ma question porte sur l'autre projet de loi, encore 

plus important, relatif à la taxe sur les surprofits du 

secteur de l'électricité. Nous ne savons pas à quel 

texte notre proposition de loi est jointe. Il est 

important que cette taxe sur les surprofits soit 

adoptée avant la fin 2022. 

 

20.08  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (Nederlands): 

Wij zullen dit urgentieverzoek uiteraard steunen, 

want wij wachten reeds lang op de eerste 

overwinstentaks op de oliesector. Mijn vraag gaat 

over het nog belangrijkere andere wetsontwerp over 

de overwinstentaks op de elektriciteitssector. Wij 

weten niet aan welke tekst ons wetsvoorstel is 

gekoppeld. Het is belangrijk dat die overwinstentaks 

voor het einde van 2022 wordt goedgekeurd. 

 

La présidente: Je comprends mais cela n'a rien à 

voir avec l'ordre du jour.  

 

De voorzitster: Dat begrijp ik, maar dat heeft niets 

met de agenda te maken. 

 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 

 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en 

opstaan. 

 

Le gouvernement a également demandé l'urgence 

conformément à l'article 51 du Règlement lors du 

dépôt du projet de loi n° 3035/1 portant, en 

application de l'article 71 de la loi du 15 mai 2007 

relative à la sécurité civile, confirmation de l’arrêté 

royal exécutant l'article 67, alinéa 2, de cette loi. 

 

De regering heeft eveneens de urgentieverklaring 

gevraagd met toepassing van artikel 51 van het 

Reglement, bij de indiening van het wetsontwerp 

nr. 3035/1 houdende bekrachtiging van het 

koninklijk besluit tot uitvoering van artikel 67, 

tweede lid van de wet van 15 mei 2007 betreffende 

de civiele veiligheid, in toepassing van artikel 71 van 

deze wet. 

 

20.09 Thomas Dermine, secrétaire d'État (en 

néerlandais): L'urgence est requise parce que 

l'article 71 doit recevoir une confirmation législative 

avant le 14 janvier 2023. 

 

20.09 Staatssecretaris Thomas Dermine 

(Nederlands): De urgentie is nodig omdat artikel 71 

voor 14 januari 2023 moet worden bekrachtigd door 

een wet. 

 

20.10  Peter De Roover (N-VA): C'est la huitième 

demande d'urgence faite par le gouvernement. De 

deux choses l'une: soit on abuse de la procédure, 

soit le gouvernement n'est pas capable de livrer son 

travail dans les temps. Il se peut également qu'on 

assiste à une combinaison de ces deux éléments. 

L'année dernière, j'ai demandé au premier ministre 

de mettre fin à ces abus. Il allait se concerter avec 

le gouvernement sur ce point. Cette concertation 

20.10  Peter De Roover (N-VA): Dit is de achtste 

vraag tot urgentie van de regering. Ofwel wordt 

misbruik gemaakt van de procedure, ofwel is de 

regering niet in staat om haar werk tijdig af te 

leveren. Het kan ook een combinatie van de twee 

zijn. Ik heb vorig jaar aan de eerste minister 

gevraagd om paal en perk te stellen aan dat 

misbruik. Hij zou daarover met de regering 

overleggen. Dat overleg heeft opnieuw zeer weinig 
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n'a guère impressionné ses ministres. 

 

Nous soutiendrons toutefois la demande d'urgence 

pour le projet de loi en question. Nous examinons 

les demandes d'urgence au cas par cas. Nous 

demandons toutefois que la procédure soit utilisée 

plus décemment. 

 

indruk gemaakt op zijn ministers.  

 

Toch zullen wij voor dit ontwerp de urgentie 

steunen. Wij bekijken urgenties geval per geval. Wij 

vragen wel om fatsoenlijker om te springen met de 

procedure. 

 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 

 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en 

opstaan. 

 

21 Prise en considération de propositions 

 

21 Inoverwegingneming van voorstellen 

 

La présidente: Vous avez pris connaissance dans 

l'ordre du jour qui vous a été distribué de la liste des 

propositions dont la prise en considération est 

demandée.  

 

De voorzitster: In de laatst rondgedeelde agenda 

komt een lijst van voorstellen voor waarvan de 

inoverwegingneming is gevraagd.  

 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je considère 

la prise en considération de ces propositions 

comme acquise. Je renvoie les propositions aux 

commissions compétentes conformément au 

Règlement. (art. 75, n° 5, Rgt)  

 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik de 

inoverwegingneming van deze voorstellen als 

aangenomen. Overeenkomstig het Reglement 

worden die voorstellen naar de bevoegde 

commissies verzonden. (art. 75, nr. 5, Rgt)  

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

Demande d'urgence 

 

Urgentieverzoek 

 

21.01  Ahmed Laaouej (PS): Nous demandons 

l'urgence pour la proposition de loi n° 3039/1, visant 

à modifier le Code civil pour préciser la notion de 

"jour ouvrable", qui doit entrer en vigueur avant le 

1er janvier 2023.  

 

21.01  Ahmed Laaouej (PS): We vragen de 

urgentie voor het wetsvoorstel nr. 3039/1, dat ertoe 

strekt het Burgerlijk Wetboek te wijzigen om het 

begrip 'werkdag' te preciseren en dat voor 1 januari 

2023 in werking moet treden.  

 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 

 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en 

opstaan. 

 

21.02  Maxime Prévot (Les Engagés): Nous avons 

été sollicités par Mme Reuter pour un pairage, qui 

se fera de facto, vu l'absence de Mme Fonck. J'ai 

aussi accepté de pairer avec M. Ducarme. 

 

21.02  Maxime Prévot (Les Engagés): 

Mevrouw Reuter heeft ons gevraagd een 

stemafspraak te maken, wat de facto zal gebeuren, 

gelet op de afwezigheid van mevrouw Fonck. Ik heb 

ook een stemafspraak met de heer Ducarme. 

 

21.03  Peter De Roover (N-VA): Mme Goethals 

pairera avec Mme Chanson et M. Raskin avec 

M. Dewael.  

 

21.03  Peter De Roover (N-VA): 

Mevrouw Goethals heeft een stemafspraak met 

mevrouw Chanson. De heer Raskin heeft een 

stemafspraak met de heer Dewael. 

 

21.04  Josy Arens (Les Engagés): Je paire avec 

Mme Hanus. 

 

21.04  Josy Arens (Les Engagés): Ik heb een 

stemafspraak met mevrouw Hanus.  

 

Votes nominatifs 

 

Naamstemmingen 

 

22 Motions déposées en conclusion de 

l'interpellation de M. Bert Wollants sur "Le 

financement du programme SMR du SCK CEN" 

22 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellatie van de heer Bert Wollants over "De 

financiering van het SMR-programma van het 
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(n° 345) 

 
SCK CEN" (nr. 345) 

 

La présidente: Cette interpellation a été 

développée en séance plénière de ce jour. 

 

De voorzitster: Deze interpellatie werd gehouden in 

de plenaire vergadering van heden. 

 

Deux motions ont été déposées (MOT n° 345/1): 

- une motion de recommandation a été déposée par 

M. Bert Wollants; 

- une motion pure et simple a été déposée par 

Mmes Maggie De Block et Melissa Depraetere et 

MM. Servais Verherstraeten, Ahmed Laaouej, 

Benoît Piedboeuf et Wouter De Vriendt. 

 

Twee moties werden ingediend (MOT nr. 345/1): 

- een motie van aanbeveling werd ingediend door 

de heer Bert Wollants; 

- een eenvoudige motie werd ingediend door de 

dames Maggie De Block en Melissa Depraetere en 

de heren Servais Verherstraeten, Ahmed Laaouej, 

Benoît Piedboeuf en Wouter De Vriendt. 

 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 

mets cette motion aux voix. 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 77 Oui 

Nee 49 Non 

Onthoudingen 4 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege 

voorrang heeft, breng ik deze motie in stemming. 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 77 Oui 

Nee 49 Non 

Onthoudingen 4 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

La motion pure et simple est adoptée. Par 

conséquent, la motion de recommandation est 

caduque. 

 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 

vervalt de motie van aanbeveling. 

 

23 Motions déposées en conclusion des 

interpellations de 

- Mme Annick Ponthier sur "Le suivi en matière 

de harcèlement sexuel à la Défense" (n° 346) 

- Mme Darya Safai sur "Le harcèlement sexuel au 

sein de la Défense" (n° 347) 

 

23 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellaties van 

- mevrouw Annick Ponthier over "De opvolging 

van OSGW bij Defensie" (nr. 346) 

- mevrouw Darya Safai over "Seksueel 

grensoverschrijdend gedrag bij Defensie" 

(nr. 347) 

 

Ces interpellations ont été développées en séance 

plénière de ce jour. 

 

Deze interpellaties werden gehouden in de plenaire 

vergadering van heden. 

 

Trois motions ont été déposées (MOT n° 346/1): 

- une motion de recommandation a été déposée par 

Mme Annick Ponthier; 

- une motion de recommandation a été déposée par 

Mme Darya Safai; 

- une motion pure et simple a été déposée par 

Mmes Maggie De Block et Melissa Depraetere et 

MM. Servais Verherstraeten, Ahmed Laaouej, 

Benoît Piedboeuf et Wouter De Vriendt. 

 

Drie moties werden ingediend (MOT nr. 346/1): 

- een motie van aanbeveling werd ingediend door 

mevrouw Annick Ponthier; 

- een motie van aanbeveling werd ingediend door 

mevrouw Darya Safai; 

- een eenvoudige motie werd ingediend door de 

dames Maggie De Block en Melissa Depraetere en 

de heren Servais Verherstraeten, Ahmed Laaouej, 

Benoît Piedboeuf en Wouter De Vriendt. 

 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 

mets cette motion aux voix. 

 

(Stemming/vote 2) 

Ja 76 Oui 

Nee 49 Non 

Onthoudingen 4 Abstentions 

Totaal 129 Total 

 

 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege 

voorrang heeft, breng ik deze motie in stemming. 

 

(Stemming/vote 2) 

Ja 76 Oui 

Nee 49 Non 

Onthoudingen 4 Abstentions 

Totaal 129 Total 
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La motion pure et simple est adoptée. Par 

conséquent, les motions de recommandation sont 

caduques. 

 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 

vervallen de moties van aanbeveling. 

 

24 Projet de loi portant création de la 

Commission du travail des arts et améliorant la 

protection sociale des travailleurs des arts, tel 

qu’amendé lors de la séance plénière du 

24 novembre 2022 (2864/10) 

 

24 Wetsontwerp tot oprichting van de 

Kunstwerkcommissie en tot verbetering van de 

sociale bescherming van kunstwerkers, zoals 

geamendeerd tijdens de plenaire vergadering van 

24 november 2022 (2864/10) 

 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja 77 Oui 

Nee 32 Non 

Onthoudingen 21 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja 77 Oui 

Nee 32 Non 

Onthoudingen 21 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi, tel qu’amendé. Il sera soumis à la sanction 

royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp zoals 

geamendeerd aan. Het zal aan de Koning ter 

bekrachtiging worden voorgelegd. 

 

25 Projet de loi visant à rendre la justice plus 

humaine, plus rapide et plus ferme IIbis (2824/9) 

 

25 Wetsontwerp om justitie menselijker, sneller 

en straffer te maken IIbis (2824/9) 

 

 

(Stemming/vote 4) 

Ja 105 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 25 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 4) 

Ja 105 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 25 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

26 Projet de loi portant modification de la loi du 

15 avril 1994 relative à la protection de la 

population et de l'environnement contre les 

dangers résultant des rayonnements ionisants et 

relative à l'Agence fédérale de contrôle nucléaire 

(2965/3) 

 

26 Wetsontwerp houdende wijziging van de wet 

van 15 april 1994 betreffende de bescherming 

van de bevolking en van het leefmilieu tegen de 

uit ioniserende stralingen voortspruitende 

gevaren en betreffende het Federaal Agentschap 

voor Nucleaire Controle (2965/3) 

 

 

(Stemming/vote 5) 

Ja 129 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 129 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 5) 

Ja 129 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 129 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

27 Proposition de rejet par la commission de la 

Mobilité, des Entreprises publiques et des 

27 Voorstel tot verwerping door de commissie 

voor Mobiliteit, Overheidsbedrijven en Federale 
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Institutions fédérales de la proposition de loi 

modifiant la loi du 16 mars 1968 relative à la 

police de la circulation routière en vue 

d'incriminer la prise et la diffusion d'images de 

victimes d'accidents de la route (2836/1-2) 

 

Instellingen van het wetsvoorstel tot wijziging 

van de wet van 16 maart 1968 betreffende de 

politie over het wegverkeer teneinde het maken 

en verspreiden van beelden van 

verkeerslachtoffers strafbaar te stellen (2836/1-2) 

 

 

(Stemming/vote 6) 

Oui 92 Ja 

Non 14 Nee 

Abstentions  23 Onthoudingen 

Total 129 Totaal 

 

 

 

(Stemming/vote 6) 

Oui 92 Ja 

Non 14 Nee 

Abstentions  23 Onthoudingen 

Total 129 Totaal 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de rejet. La proposition de loi n° 2836/1 est donc 

rejetée. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel tot 

verwerping aan. Het wetsvoorstel nr. 2836/1 is dus 

verworpen. 

 

28 Proposition de rejet par la commission de la 

Mobilité, des Entreprises publiques et des 

Institutions fédérales de la proposition de loi 

modifiant diverses dispositions relatives à la 

concession de services pour la distribution de 

journaux et de périodiques reconnus (1957/1-2) 

 

28 Voorstel tot verwerping door de commissie 

voor Mobiliteit, Overheidsbedrijven en Federale 

Instellingen van het wetsvoorstel tot wijziging 

van diverse bepalingen betreffende de concessie 

voor de bezorging van erkende kranten en 

erkende tijdschriften (1957/1-2) 

 

 

(Stemming/vote 7) 

Oui 92 Ja 

Non 33 Nee 

Abstentions  3 Onthoudingen 

Total 128 Totaal 

 

 

 

(Stemming/vote 7) 

Oui 92 Ja 

Non 33 Nee 

Abstentions  3 Onthoudingen 

Total 128 Totaal 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de rejet. La proposition de loi n° 1957/1 est donc 

rejetée. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel tot 

verwerping aan. Het wetsvoorstel nr. 1957/1 is dus 

verworpen. 

 

29 Adoption de l’ordre du jour 

 

29 Goedkeuring van de agenda 

 

Nous devons procéder à l’approbation de l'ordre du 

jour de la séance de la semaine prochaine. 

 

Wij moeten overgaan tot de goedkeuring van de 

agenda voor de vergadering van volgende week. 

 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 

 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 

 

En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 

 

Bijgevolg is de agenda aangenomen. 

 

La séance est levée à 19 h 25. Prochaine séance le 

jeudi 8 décembre 2022 à 14 h 15. 

 

De vergadering wordt gesloten om 19.25 uur. 

Volgende vergadering donderdag 8 december 2022 

om 14.15 uur. 

 

 


